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ಕೊಂಡರೂ, ತನ್ನ ಸಂಗ್ರಹ ಬಹುಜನಸಮ್ಮ ತವಾಗಬೇಕೆನು 
ಪುದನ್ನು ಮರೆಯನು ಕೊನೆಗೆ ಸಹೃದಯರ ಕರುಣಿಗೆ ಸಂಗೃಹ 
ಇಂನು ಶರಣನು 

ರಾಘವಾಂಕನು ಹೊಸೆಗನ್ನಡದಲ್ಲ ಬರೆದಿರುವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯವನು , ನಮ್ಮ ಉಕ್ತಮಕವಿಗಳಲ್ಲ ಒಬ್ಬನು ಹರಿ" 
ಶೃಂದ್ರನ ಕಥೆ ಭಾರತದ ಕಧೆಗಳಲ್ಲ ಪ್ಲನಿದ್ದವಾದ, ಉಚ್ಛಥ್ಯೇಯ 
ಏಂದ ಪೂರಿತವಾದ ಕಥೆ. ಪೀರಿಕೆಯಲ್ಲ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಯೂ. 
ಸರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತಿಹಾಸಗಲಲ್ಲಯೂ ಈ ಕಥೆ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ 
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ड ठ ಬಂಟುದನ್ನು ಶೋರಿಸಿರುತದೆ  ತಹ್ನೆಮಚ್ಚಿಗೆ 
न्‌ ~~ ५ ಚೆ 
सोद ಯನೂ ಮಾಡಿರುನದೆ 


प्यायय, ಹೆಯಿಂದಲೂ, ಕನ ८०८८ रउ" ಸಹ 
ಸಾರಗಳಿಂಭಲೂ ಈ ಎಶುವಿದ್ನಾನಿಲಯದ ಕನ ಡ ಗೃಂಧಮಾಲೆ 


५) 
ನಳೆಯುತಾ ಬರಲಿ ಏಂದು ಪಾರ್ದನೆ 


ಚೆಂಗಳೂರು, ಖಿ. ನಿಂ ಕ್ರೀಕಂಶೆಯ್ಸೇ, 
ನಜ 4 ಸತಿಯ ಅಥೃ ಕ್ಷ ಮತ್ತು ಪ್ರಧಾನ ಸುಪಾದಕ. 
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र ಮೆ ತ್ತು ಹಾಲ 


ट ೦ದಕಾವ,ವ ಬ ವಿ ರಾಪುವಾಂ ९ 
ಹರಿಶ್ತಂದ್ರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ರಾಘವಾಂಕ. ನಿದ್ದೆ 
ರಾಮಪುರಾಣ, ಸೋಮನಾಥಚರಿತೆ, ವೀರೇೇಶ್ವರಚರಿತೆ, ಶರಭ 


ಚಾ ರಿತ್ರ , ಹರಿಹರಮಹತ್ಯ 


ಇವು ಈತನ ಇತರ ಗೃಂಧಗಳು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಮೊನೊ ಸಿಕ್ಕಿ ಅಚ್ಚಾಗಿವೆ; ಮಿಕ್ಕ 
ಮೂರು ಇನ್ನೂ ಹೊರೆತಿಲ್ಲ. 

ಈತನ ಕಾಲವು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತರೆಮಾನದ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧ (ಸು. ೧೧೬೧೫) ಒಂದು ದಾ. ನರನಿಂಹಾಚಾದ್ಯರೂ, 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆ (ಸು. ೧೦೯೦) ಬಂದು 
ರೆ. ಕ್ತಿಲ್ಮ್‌ ಡಾ. ಪೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನ್ನವರು ಮುಂಪಾದವರೂ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 

ರಾಘವಾಂಕನ ಕಾಲ ದೇಶ ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ಸುಮಾ 
ರಾಗಿ ಊಹಿಸಲು ಸಹಕಾರಿಗಳಾದ ಕೆಲವು 20279 ಅವನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಷೆ. ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ: 

ಈತನು ಹೆಂಹೆಯಲ್ಲ ಹುಚ್ಚಿ ಬೆಳೆದು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಭಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹಂಪೆಯ ಶಂಕರಪ್ರಭಧು, ಹಂಪೆಯ ಮಾದಿರೂಜ, 
ಹೆಂಹೆಯ ಮಹಾದೇವ, ಹಂಪೆಯ ಹರೀಶ್ಯರ--ಇದು ಗುರು 
ಪರಂಪರೆ. ತಾನು ಹರ್ಲೀಶ್ಚರನ "ವರಸುತ' ಎಂದರೆ चकु. 
ಉದ್ದಟ, ಮಯೂರ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಹಲಾಯುಧ, ಕೇಶಿರಾಜ, 


1 " ಹಂಪೆಯ ಮಹಾಜೇವನಾತ್ಮಜ' (ಹರಿಶ್ವಂದ್ರಕಂವ್ಯ, 1. ೧೩) 


ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಲ್ಲ " ಅತ್ಮಜ' ಎಂಬ ಶಬ್ಬವನ್ನು " ಹೊಚ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ? ಎಂಬ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಉಯೋಗಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
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ಶತಮಾನಕ್ಸಿಂತ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರು. ಇನು ಸಿದ್ದರಾಮ 
ಕಾಲವೂ ಗೊತಿ ಲ್ಲ. ಕಲಾ.ಣದ ಬಿಜ ಳನು ನಿದ ರಾಮನ ಕಾ 
ದಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆಂದು ಸಿದ್ಧ ರಾಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿರುವುರ 
ರಿಂದ ಇದನ್ನು ಬರೆದ ರಾಘವಾಂಕನು ಕ್ರಿ.ಶ ೧೧೫೬-೧೧೬೭ 
ರಲ್ಲ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಜ್ಮಳನಿಗಿಂತ ಒಂದೆರಡು ತಲೆಯಾದರೂ 
ಈಚೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ, ಬಿಜ್ಜಳನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಸಿದ್ದೆ 
ರಾಮನು ಬಯಲಾದದ್ದು. ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಬಯಲಾದಮೇಲೆ 
ರಾಘವಾಂಕನು ಅವನ ಪುರಾಣವನು ಬರೆದದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ರಾಘವಾಂಕನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೦ ರ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 

ಸುಮಾರು ೧೨೬೩ ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಸೂರ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಹರೀತ್ಕರನ ಗಿರಿಜಾ ಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಪದ್ಯ 
ಗಳು ಉದ್ದೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹರೀತೃರನು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅಧವಾ ಅದಕಿಂತ ५८८ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ರಾಘ 
ವಾ ವನಿಗಿಂತ ಸ್ವಲ ಕರಿಯವನಾಗಿರಜೇಕು 

ಈತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ರಾಘವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ರ (ಕ್ರಿ.ಶ, 
ಚೆನ್ನ ಬಸವಪುರಾಣ (೧೫೮೪) ಭೈರವೇಶ್ವರಕಾವ್ಯದ 
ಏತ್ರರತ್ಲಾಕರ (೧೩೭೨), ಗುರುರಾಜ ಚಾರಿತ್ರ 
(೧೬೫೦) ಇವುಗಳಿಂದ ಈ ವಿಷಯಗಳು ತಿಳಿ ००५ :-- 

ರಾಘವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ರ: "ಈತನು ಕುಂತಳದೇಶದಲ್ಲ 
ತುಂಗಭದ್ರಾ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪಂಪಾಪುರದಲ್ಲ ಹೃಟ್ಟಿದನು. ಇವನ 


ಕಾ 
५४ 


ನು ಕಿವಕಾಬ್ರವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಶಿವನು ಮೆಚ್ಚಿ ट, र्ठ, ಕರೆದು ಕೊಂಡು 
> 


ತವೆ ಗ್ರಂದಗಳಲ್ದ್ಲ ಹೇಳದೇ: 


“~ 


^+ - (~~ ~ ~ ^~ +~ ~+ € ५ 
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ಮಾವ ಮತ್ತು ಗುರು ಹೆಂಹೆಯ ಹರೀತ್ವರ. ಈತನು ತನಗೆ 
ಕವಿತಾಶಕಿ ಯುಂಚಾದಮೇಲೆ ಪಂಪಾಪುರದ ರಾಜನಾದ ಡೇವ 
ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿದಾಂಪರೆಲ್ಲರೂ ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ए ಓದಿದನು. ಪ್ಲೀಗೆ ನರಸ್ತುತಿಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿ 


८ 
ಣ್‌ 


ತಕ್ಕೆ ಹರೀತ್ಯರಮು ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿಯಲು ಹೆರೀತ್ಯರನ 


ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಪೋಮನಾಡಹಚರಿತೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂದ 


ಗಳನ್ನು ಜರದು ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆದನು ತರುವಾಯ 

ನರಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಕೆರೆಯ ಪದ ರಸನನು 

60 Ky ೩ 

ನೋಡುವುದಕ್ಲಾಗಿ ಹೊಯ ಳನಗರಕ್ಲೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ರಿ ಲಿ ए त 

ಮರಳಿ ಪಂಪೆಗೆ ಬಂದು ಓರುಗಲ್ಲನ ರಾಜನಾದ ರುದ್ರ 

ಪ್ರತಾಪನ ಸಭಯಲ್ಲ ಏಕದ್ಬಿ ಪ್ರಿ ಸಂಧಿಗ್ರಾಪಿಗಳೆ೦ಬ ಕುಸಏಗಳಿ 


೫ರ ६६९८०६००) ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಬರೆದು ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಕು೭ದಿ ಪರವಾದಿಗಳನ್ನು २८८००. ಹಂಪೆಗೆ ಬಂದು ಹರೀ 
ರನ ಆಜ್ಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬೇಲೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಬಯ 
ಲಾದನು. ಈತನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಪಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲ ಆರೂ ಗ 
ಬರೆದಿರಲಿಲ ; ಈತನೇ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೀಸಿದವನು.' 


[ee] 
ಚೆನ್ನಬಸವಪುರಾಣ 
ವರಪರೀಶ್ವರನ ಸೋದರದಳಿಯನುವಯ ಕವಿ 
ಶರಭ ಭೇರುಂಡನೆಂದೆಂಬ ನಾನಾಪರಿಯ 
ಬರುದಾಂಕ ಕವಿರಾಘವಾಂಕನಿರಲೋರುಗಲ್ಲೆಂಬ ಪಟ್ಟಣಕೆ 


ಪೋಗಿ | 
ಪರವಾದಿಗಳನಲ್ಲಿ ಗೆಲಿದು ವೀರೇಶನಿಂ 


ದರಿದೆನಿಪ ಪದಕಮಂ ಪಡೆದು ವೇಲಾಪುರಿಗೆ 
ಮರಳಿ ಬಂದಲ್ಲ ದೇಹವನುಪದು ವರಸಮಾಧಿಯೊಳಿರದೆ ಬಯ 


ಲಪನು ॥ 
५) 


Vv 
ಭೈರವೇಶ್ವರಕೂವ್ಯದ ಕಥಾಸೂತ್ರರತ್ನಾಕರ : 

ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಸಭೆಯಲ್ಲ ಏಕದಂಡಿ, ದ್ವಿದಂಡಿ, ತ್ರಿದಂ 
ಡಿಯೆ೦ಬ ಮೂವರು ವಮೈಷ್ಥವಕವಿಗಳು ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಂಸರು 
ಮಾಡಿದ ಪದ್ಯಮಂ ಮೂಖುವೇಳೆ ಓದಿಸಿ ಆ ಪದ್ಯವ ಪಾಠ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಪದ್ಯವ ವನೀನೆಲ್ಲ ಕಲಿತೆ ಎಂದು ಕವಿಗಳನ್ನು 
ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮನ್ನಣ್‌ಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಸೋಲಿಸುತ್ತಿರಲು, 
ರಾಘವಾಂಕನು ಆ ವಾರ್ತೆಯಂ ಕೇಳಿ ಕವಿಮುಖಕವಾಟನೆಂಬ 
ಪದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವಂ ರಚಿಸಿ ಓರುಗಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿ ಆ लं @ ತ್ರಿ ದಂಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ರಾಜನಿಂದ ಮನ್ನಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಉಭಯಕವಿ ಶರಭಭೇರುಂಡ ರಾಘವಾಂಕಪಂಡಿತ ಎಂಬ ಶಿವ 
ಕವೀಶ್ವರನ ಕವಿತ್ವೃದಲ್ಲ ತಪ್ಪಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಮಸ್ತ ಸಮಯದ ಕವಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೀರ್ತಿಸಿದರು. 


ಗುರುರಾಜ ಚಾರಿತ್ರ :-- 


ಕವಿಕಮಲ ಮಾರ್ತಂಡ ರಾಘವೂಂಕಂ ಪೆಂಪಾವಿರೂ 
ಪಾಕ್ಷನನು ಸ್ಲುತಿಸಿ ಕಂಕಣಕಿರ್ಲೀಟಾದಿಗಳನನುನಯದಿ ಪಡೆದು 
ಉಭಯಕವಿ ಶರಭಭೇರುಂಡನೆ೦ಬ ಹೆಂಡೆಯವ ಧರಿಸಿ ಹರಿಶ್ಚಂ 
ದ್ರನ ಕಾವ್ಯವ ಮುಖುದು ಸೋಮನಾಥನ ಕಾವ್ಯವ ಪೇಟಿ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಗೆಲಿದು ಓರುಂಗಭ್ಲಿಗೈದುತ್ತ ಸುಮನಸನ 
९९९०००८ ಗಂಧರ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಪಿ ವೀರೇಶನಾಲಯಕೆ 
ಹೋಗಿ ದೇಗುಲದ ಹಿಂಪೆ ಕುಳಿತು ಭಶ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಸಲುಗವಿತೆ 
ಯೆಂಬ ಪ್ರಬಂಧಮಂ ರಾಗದಿಂಡೊರೆದು ದೇಗುಲವನಭಿಮುಖ 
ಗೈದು ವೀರಭದ್ರನಂ ರಂಗಸ್ಥಲಕೆ ಬರಿಸಿ ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನಿಂ 
ಪೂಜೆವಡೆದನು. 

ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಂಬುವುದಾದರೆ, ರಾಘವಾಂಕ, 
ಪಂಪಾಪುರದ ದೇವರಾಜ, ನರಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳ, ಓರುಗಲ್ಲನ ರುದ್ರ 


९] 


ಪ್ರತಾಪ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೆಮಕಾಲಿಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸಂಭವ 
ವಾಗಜೇಕಾದರೆ ರಾಘವಾಂಕನು ಕ್ರಿ.ಶ. ಸುಮಾರು ೧೨೮೦- 
೯೦ ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ರೆ. ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ಮತ್ತು ಡಾ. ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರೂ, ಸುಮಾರು ೧೧೬೫ ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು 
ರಾ. ನೆರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ನರಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳನು ೧ನೆಯ ನರಸಿಂಹ ಹೊಯ್ಸಳ 
(೧೧೩೬-೧೧೭೧), ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನು ೧೧೬೨ ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 
ರುದ್ರದೇವ, ದೇವರಾಜನು ಯಾರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಹೇಳಿಕೆ. ಆದರೆ ಈ ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾ 
ಳನು (ಮೂರನೆಯ ನರಸಿಂಹ ಹೊಯ್ದಳನ ಮಗನಾದ) 


ಮೂರನೆಯ ८८३९ (೧೨೯೧-೧೩೪೨), ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನು 
ಈ ಮೂರನೆಯ ಒಲ್ಲಾಳನ ಸಮಕಾಲಿಕನಾದ ಓರುಗಲ್ಲನ 


ಪ್ಲತಾಷರುದ್ಯ, ಪಂಪಾಪುರದಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನೆಂಬ ಒಬ ಸಣ 
.) ಹು [ol ಬ ಣ 
ರಾಜನಿದ್ದಿರಬಹುದು- ಎಂಬುದು ಡಾ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ 


ಮತ. 

ಮೇಲೆ, ಆಂತರಪ್ರಮಾಣ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ರಾಘವಾಂಕನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೦ ರ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು 
ಮಾಡಿರುವ ಊಹೆಗೆ ಡಾ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಮತವು 

ಉಪಪ್ಪಂಭಕವಾಗುತ್ತದೆ. 

ವಸ್ತುತಃ ರಾಘವಾಂಸನ ಕಾಲವಾದ ನ೦೦-೪೦೦ ವರ್ಷ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆದ " ರಾಘವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ರ? ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಜೆಲೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು 
ಕಪ್ಪ.  ಅಷೇನು ಚರಿತ್ರೆಗಳೆಂದು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲ. ಜನ 
ಜನಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಂದ ಸಂಗತಿಗಳು ಕಂವ್ಯದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ 
ವಾದಾಗ ಒಂದು ಕಾಲದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣಷೇರಿ 
ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವುದು ಸೈಭೂವ. 


vii 

ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರಕಾರರಿಗೆ ಸಮ್ಮತ 
ವಲ್ಲದ ಸಂಗತಿಗಳೂ, ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಗಳೂ ಕಂಡುಬರು 
ತ್ತವೆ. (ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಜೀವಸೆಕಾಲವಿಚಾರ, ಪುಟ 
೨೭೧-೩ ನ್ನು ಮೋಡಿ) 

ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಘವಾಂಕನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧5೮೦ 
ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು." 

ಮೆತೆ 

ಈತನು ಶಿಷಭಕ್ಷನಾದ ಕವಿ. "ಮಹಾಲಿಂಗಭಕ ರಭಸ.) 
ಇದು ಈತನು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ್ವರೂಪ ವಿಷಯಗಳು 
ಶಿವಶ್ಯೈವ ಪಕ್ಷಪಾತ ಇವುಗಳಿಂದಲ್ಲೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಹರಿ 
ಶ್ಛೈಂದ್ರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ರಾಘವಾಂಕನು ನರಸ್ತುತಿ 
ಮಾಡಿದನೆಂದು ಅವನ ಮಾವನಾದ ಹರಿಹರನು ಅವನ ಹಲ್ಲು 
ಮುರಿದು =" ಹೋಮನಾಥಚರಿತೆ'” ಮುಂತಾದ ಸೈವಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಂತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟನೆಂದು 
ಕಥೆಯಿದೆ. ಇದನ್ನು ನಂಬುವುದು ಕಪ್ಪ, ಏಕೆಂದರೆ ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರಕಾವ್ಯದಲ್ಲ ಹೆರಿಶ್ವಂದ್ರನು ಶಿವನ ಭಕತ್ತನೆಂದೇ ವರ್ಣಿತ 
ನಾಗಿದ್ದ್ತಿನೆ. ಶೈವಕವಿಗಳಿಗೆ ಶಿವಚರಿತೆ ಎಷ್ಟು २८०२ २०९ 
ತಿವತರಣರ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಅಪ್ಟ ಪೊಜ್ಯವಾದದ್ದು. ದೆ ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ " ಬಡೆಯನಮಳ ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಷ ` (೧-೩); 


1 ಸೂಕ್ತಿಸುಥಾರ್ಣವದಲ್ಲ ಹರಿಶೃ೧ದ್ರ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಪದ್ಯಗಳು ಉದ್ದೃತ 
ಲ್ಲಹಾದರಿೀದ ಅಗಿನಕಾಲಕ್ಕ (ಕ್ರಿ ೨೬೩) ಶರಿಶ್ವಂದ್ರಕಾಪ,ವು 
2. ರಚಿತಮಾಗಿದಿ ರಲಾರಡೆಂದು ಡಾ ಕಟಸ,ಬ ಯ ನಷಪರು ಹೇಳು 
ತ್‌ಾ ರೆ. ಇದು ಅಪ್ಪೇಮೂ ಹಾದ ಕಾರಣವು ಪಟ್ಟಬಿಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಗ 

2. ಚಂಪೂಗ್ರಂಧಕ್ಕ ಇದ್ದ ಗಳಿರವವು ಇಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಬಲ್ಞಕಾಜು೯ನನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದು, ಹೆರ್ಲೀಶ್ಚರನ ರಗಳಯಿ೭ಂದ ಉದ್ದಾ ಗಮಾಡದಿರು 
ವುದಕ್ಕೂ ಇದೇ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾ 
ರ್ಣಪದಲ್ಲ ಈಚೆಗೆ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಸೇರಿವಬಿಂದು ಹೇಳಲು ಆಧಾರವಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸಹಾಯ ವೊಂದರಿಂದಲ್ಲೇ ಕಾಲ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡುವುದು 
ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಲಾರದು. 


viii 

ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲ. * ರಾಘುವಾಂಕನು ಶರಣರ ಚಾರಿತ 
ಇವ್ಯವಂ ಪೇಟಿದನು' (ಕವಿಚರಿತೆ [, ಪುಟ ೨೩೫) ಎಂದು 
ಪ್ರವಾದವಿದೆ. ಈ ಪಂಚ " ಚಾರಿತ್ರ ' ಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯವೂ 
ಒಂದಾಗಿರಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಕೆಲವುಕಡೆ ಇದಕ್ಕೆ ५ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಚರಿತೆ” ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕವಿಯೂ ‹ ಕೃತಿಗೆ 
ನಾಮಂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಚಾರಿತ್ರ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (೧-೩). 

ಸಾಮಾನವಾಗಿ ವೀರಶೈವ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಗ್ರೃಂಥಾದಿ 
ಯಲಿ ಬಸವ ಚನ್ನ ಬಸವಾದಿಗಳನು ಸು ತಿಸುವುದು೦ಟು. ಹರಿ 
ಹರನಾಗಲಿ ರಾ © ಲಿ ಇವರನ್ನು ಸುುತಿಸಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಏನು ಕಾರಣವೋ ವಿರ್ಧರವಾಗಿ ಹೇಳೆಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹರಿ 
ಹರಾದಿಗಳು ಬಸವ ಚನ್ನ ಬಸವರಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರೂ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಕಾವ್ಯಕೆಲಾನಿಧಿಯ ಸಂಪಾದಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ? ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದುವೇಳೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಸಮಕಾಲಿಕರೆಂದಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲದೆ ಹರಿ 
ಹರಾದಿಗಳು ಮುಂಜಿ ಇದ್ದರು ಎ೦ದು ಹೇಳುವುದು ಕಷ 
ಹರಿಹರ ರಾಘವಾಂಕರು ವೀರಶ್ಲ್ನೆವರೇ ಆದರೂ ಬಸಷೇತ್ವರನ 
ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳಲ ದಿರಬಹುಡೆಂಬುದು ಮತೆ ಕಲವರ 
ಮತ ಆದರೆ ಹರಿಹರನು ಶರಣರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಸಹೇತ್ವರ 
ನನ್ನು ತರಣನೆಂದು ಗಣಿಫಿ ಅವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವಂತಿಡೆ " ಇದರಿಂದ ಹರಿಹರ ರಾಘವಾಂಕರಿಗೆ ಬಸವೇಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಭಾವವಿತ್ತೆಂದೇನೋ ಹೇಳಬಹುದು.” 


7 ಹರಿಶ್ನಂದ್ರಕಾವ್ಯದ (೧೯೦೯), ಭೂಮಿಕೆ, ಪುಟ ೪. 
५ ` ಬಬುಹವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ' ಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಹರಿಹರ ರಾಘವಾಂಕರು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದ ಜಾತಿ ಮತ ಕುಲಾಚಾ 

ಗಳಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನು ಕೆಟ್ಟು, ಶ್ಲೊವಾಗಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕರ್ಮಾ 
ಚರಃಜ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ಲೊಪರೆಂದೂ, ಬಸವ ಸಿದ್ದರಾಮ ಅಲ್ಲಮಾದಿ 
ಗಳು ಕರ್ದು ಜಾತಿ ಮತಾಗವ.ಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ನಿ(ಗಿಕೊಂಡು ಕಿವಾನುಭವೆ 
ಸತ್ವಶುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಿದ್ಧಪುರುಪರೆಂದೂ ಅವರ ಗ್ರಂಹ 
ಗಳಿಂದ ಊಟಸಬಹುದಾಗಿಡೆ. 


ix 
ಗ್ರಂಥಗಳು 

ರಾಘವಾಂಕನ ಗೃಲಥಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ, ಸಿದ್ಧರಾಮ 
ಪುರಾಣ, ಹೋಮನಾಥಚರಿತ್ರೆ, ಇವು ಮೂರು ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಅಚ್ಛಾಗಿವೆಯೆ೦ದೂ ವೀರೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ, ಶರಭಚಾರಿತ್ರ, ಹರಿಹರ 
ಮಹೆತ್ಯ ಇವು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆಯಪ್ಟೆ. " ಸಿದ್ಧನಂ೦ಜೇ 
ತನ ರಾಘವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ರದಿಂದ, ವೀರೇಶಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ವೀರ 
ಭದ್ರನು ದಕ್ಷಾದ್ವರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಕಥೆಯೂ, ಶರಭಚಾ 
ರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ರಕ್ಷಪಾನದಿಂದ ಮತ್ತ್ಸನಾದ ನರ 
ಸಿಂಹನನ್ನು ವೀರಭದ್ರನು ಶರಭಾಕಾರದಿಂದ ತಿಕ್ಲಿಸಿದ ಕಥೆಯೂ, 
ಹರಿಹರ ಮಹತ್ವದಲ್ಲ ಹೆಂಹೆಯ ಹರೀಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೂ 
ವರ್ಣಿ ತವಾಗಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ.” + 


ಬಿದ್ದೆ ರಾಮೆಪುರಾಣ 

ಸಿದ್ಧರಾಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಹಿಪಿದೆ :- 

ಹೊನ್ನಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ " ನನ್ನೆಪ್ಪನೆಂಬ ಪ್ರಭುವು ಚಾಮಲ 
ಡೇವಿಯೆಂಬ ಅರಸಿಯೊಡನೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. (11- ೩೦) ಆಗ 
ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮುದ್ದಯ್ಯ ಸುಗ್ಗಷ್ಟೆ ಎಂಬವರಿಗೆ " ದೇಹ 
ವಿಕಾರ ವಿಷಯಂಗಳಳಿದ ಬಳಿಕ ? ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತ 
ನಾದ ಪಿದ್ಧರಾಮನು ಹುಚ್ಚಿದನು. ಇವನಿಗೆ ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳು ಧೂಳಿಮಾಕಾಳಯ್ಯನೆಂದು ತಮ್ಮ ಮನೆದೇವರ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದರು. ಜಡಭರತನಾಗಿದ್ದ ಈ ಮಗನನ್ನು ಮುದ್ದಯ್ಯನು 
ದನಕಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರಲು ಸಿದ್ದರಾಮನಿಗೆ ಒಂದುದಿನ ಶಿವದರ್ಶನವಾಯಿತು. 
ತನಗೆ ದರ್ಶ ನವಿತ್ತವನು ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲರುವ ಮಲ್ಲನಾಥನೆಂದು 


8 ಕವಿಚರಿತೆ 1. ಪು ೨೪೪. 
9 "ಸುವರ್ಣವಲ್ಲ' (1. ೧೩): ಈಗಿನ ಸೋಲಾಪುಗ., 
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ಕೇಳಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾತ್ರಿಕರೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋ 
ದನು. ಹುಡುಗನು ಎಂದಿನಂತೆ ಮನೆಗೆ ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಅವನ 
ಅಣ್ಣನಾದ ಬೊಮ್ಮ ಯ್ಯನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಮಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಜುನನ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ತಿವಮಯನಾಗಿದ್ದ ತಮ್ಮನನ್ನು 
ಊರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. 

ಅನಂತರ ಪಿದ್ಧರಾಮನು ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೂ ಅಣ್ಣ 
ನಿಗೂ ಶಿವಮೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶತಿವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಮೆ ಮಾಡಿ, ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

ಈ ಮಧ್ಯೆ ವೀರನಾದ ಜಗದೇವನಿಂದ ಬಜಳರಾಯನು 
ಅಳಿದುಹೋದನು. ಬಿಜ್ಜಳನ ತಮ್ಮನಾದ ಕರ್ಣದೇವನು 
ತನಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಪೆದೇಪಡೇ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಪಿಪಿದನು.! ! ಆದರೆ “ಹರ ಮುನ್ನ ಹರಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ಲಖತ 
ಪೆಟ್ಟಮಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮತ್ತೊ೦ದು ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ. . 
ನರರಿಗಳವಲ್ಲ'' (IN, ೨೦) ಎಂದು ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 

ಸಿದ್ದರಾಮನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನಾ ದೇಶ 
ಗಳಿಂದ ಜನರು ಬರುತ್ತ ತಮ್ಮ ರ್ಲೋಗಾದಿ ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಅಲ್ಲಮನೂ ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 


19 ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವನಾಳ್ಯ ಸ್ಪಿರಪಟ್ಟವಂ ತನಗೆ | ಕಟ್ಟುವಡೆ ಸಿದ್ದರಾಮಮ 
ಮಾಧನಾಠನೆಂ | ದಟ್ಟಿದಂ ಕರ್ಣಡೇವಂ ಸುಬಾಸನವನಾಳ್ಕುದುರೆಯಂ ಮಂತ್ರಿ 
ಯೊಡನೆ ॥ IN, ಎ. 

ದೇವ ನೀೀದೊಲಿದು ಬಂದಿಹೆಯೆಂದು ಪುಸಿವರೇ । ಜೀವಕ್ಕೆ ತಡೌಯಾಯ್ದು, 
ಕರ್ನದೇವಂ ನಿಮ್ಮ | ನಾವಗಂ ಬಿಜಯಗ್ಮೆಸಿಯ ತರಲಕಟ್ಟಿದನು ಬರಬೇಹು 
ದೊಳ್ಲೆವೆನಲು ॥ ಸಾವೆನೆಂದನುಗ್ಗೆಯೆ ಬೇಡಬೇಡವೊೆಣ ಅಣ್ಣ | ನಾವೇನು ಬ 
ಲ್ಲೆಮೈೆ ಮಲ್ಲಕಾರ್ಜುನ ತನ್ನ ರಾಪಿಂದ ಕೆರಳುವಡೆಯೆನ್ನಿಚ್ಚೆಯೇ "1, ೧೦೧, 

. ಎಲ್ಲವನು ಬಿನ್ನೆ ಸಸಿ ಷಟ್ಕಾಡೇಶ ನಿರ್ಧಾರವ ॥ ಸೋದಿಸಿಂದೇ ಹೋಗಿ 
ನಾಳೆ ಬಹುಜೆನಲಪರು | ಮೇದಿನಿಯ ನಾಣ್ಣುಡಿಯು ನ£ರಣ್‌ಾಸಿಯ ಬಿಟ್ಟಿ 1 
ಪೋಡದರೆಂಬುವುದು ಯೆಮಗಾಯ್ತೆಂದು ಹರುಷಮಿಗಿಲಾಪುರಕ್ಕೆ ತಂದರು ॥ 
IN, Ot. 
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ಬಂದು " ನೆರೆಯವರಿಗತ್ತು ಕಣ್ಣು ಹೋಹಂದ ನಿಮಗೆ” ಎಂದು 
ಆಕ್ಷೇವಪಿಸಿದನು. ಸಿದ್ಧನು " ಸಾಕಾರನಿಷ್ಠೆ ಭೂತಂಗಳೊಳಗನು 
ಕಂಹೆ ತಾನೆ ಪರಬೊಮ್ಮ ' ವೆಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಮನು ಸಂತ್ಲೋಪಪಟ್ಟು 
ಕದಳಿಕಾವನದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಇದಾದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಮೇಲೆ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಹಾವಿನ 
ಹಾಳೆ ಕಲ್ಲಯ್ಯ ಮುಂತಾದ ಗುಡ್ಡರನ್ನು ಕರೆದು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿ ಕೆರೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಬಯ 
ಲಾದನು. 


ಸೋಮನಾಥಚೆರಿತೆ 


ಸೋಮನಾಥ ಚರಿತೆಯ ಕಥೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೀಗಿದೆ -- 

ಪುಲಿಗೆಯೆಯಲ್ಲಿ ಜೈನರು ಹೆಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಶಿವಾಲಯದ 
ಕದವನ್ನು ಹಾಕಿ, "ಬೋಗವ ಕೆಡಿಸಿ ಸದೆಸೊಪ್ಪನೊಟ್ಟಿ 
ತೀರ್ಥವ ಹೊಳಿ ದುರ್ನೀತಿಯಲಿ ನಡೆಯುತಿಹರು' ಎಂದು 
ನಾರದನು ತಿವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು 
ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ವಿಂತಿದ್ದ ಆದಿಗಣನಾಥನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಕಳುಪಿಸಿದನು. ಅವನು ಅದರಂತೆ ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ದ 
ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೌೌರಾಪ್ಟಪುರದಲ್ಲಿ ಹರದತ್ತ ಪುಣ್ಯವತಿಯೆ೦ಬ 
ವರ ಹೊಚ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಪ್ರಾಯಸಮರ್ಥನಾದಮೇಲೆ 
ಅವನು ಒಂದುದಿನ ತೆಂಕನಾಡಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆಂದು ಹೊರಟು 
" ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಚಕ್ರೇಶ ' ನಿದ್ದ ಹುಲಿಗೆರೆಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲ ಇಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತರ (ಎಂದರೆ ಶೈವರ) ಮನೆಯೊಂದೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಸದಿಗಳ ಮಥ್ಯೆ ಒಂದು ತಿವಾಲಯವಿತ್ತು ; 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. 
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ಆ ಊರಿನಲ್ಲ ಒಂದು ಸಾಯಂಕಾಲ ತಿರುಗಾಡುತ್ತ 
ಪೆದ್ಯಾವತಿಯೆಂಬಾಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ 
ಆಕೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳು ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಪ್ರಣಯಭರವು ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾದಮೇಲೆ ಆಕೆ ಯಾರು, ಏನು, 
ಐಂದು ವಿಚಾರಿಸಲು ಆಕೆಯು ತಾನು ಪಾರಿಸಶೆಟ್ಟಿಯ ಒಬ್ಬಳ್ಳೇ 
ಮಗಳು, ತನ್ನದು ಜೈನಮತ, ಅಂದಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತಾನು " ಭವಿ? ಯನ್ನು ಕೂಡಿದ್ದು ತೆಹ್ಟೆಂದು ಕೊರಗಿ ಅದ 
ಯನು ಊರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದು ನೆವಸಾಕಿಕೊಂಡು ಹೊರ 
ಟನು. ಆಕೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಆಕೆಯ: ಹೋಜೇಶ್ವರದ 
ಹಿರಿಯ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಶಿವದೀಕ್ಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳ 
ತಂದಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಗಳಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅಕೆಯ: "ನೀನಾರು ನಾನಾರು? ಸರ್ವಸ್ಯವೆನಗೆನ್ನಿನಿಯನಲ್ಲ 
ದಿಲ್ಲೆಂದು ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂ ತಂದೆಯಂ ಜರಿದಳು.' ಕೊನೆಗೆ 
ತಂದೆಯು ಸೆಮಾಧಾನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮಗಳು 
ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋದಾಳೆಂದು, ಯಾವ ದೇವೆರನ್ನಾದರೂ ಪೂಜಿನಿಕೊ 
ಅಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಣ್ಣಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು, ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

ಒಂದುದಿನ ಆದಯ್ಯನು ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ಲಿರಲು, ಅಲ್ಲಿ ಕೆರೆಯ ಕಟ್ಟೆಯಮೇಲೆ ಐದುಜನ ಶಿವಭಕ್ತರು 
ಬಂದರು. ಅವರು, ತಾವು ಸೇತುಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತೆ 
ಐದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆರೆಂದೂ, ತಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಕೇಳದ್ದರಿಂದ ಈ ಹುಲಿಗೆರೆಯು ಹುಲಿಯೂರಾಯಿ 
ತೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆದಯ್ಯನು ತನ್ನ ಸ್ನೇಪಿ 
ತರಿಬ್ಬರನ್ನು ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಕೂರಿಸಿ ತಾನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಡಿಗೆಮಾಡು 
ವಂತೆ ಹೇಳಿ, ತಾನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಕರೆತರುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 
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ಇತ್ತ ಕೊಪ್ಪಣದ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಮಲಧಾರಿಗಳಾದ 
ಶ್ರಮಣರು ಬರಲು ಆವರನ್ನು ಪಾರಿಸಶೆಟ್ಟಿಯು ತಮ್ಮಮನೆಗೆ 
ಚರಿಗೆಗೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದ 
ಅಡಿಗೆಯು ಮುಗಿದುಹೋಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ, ಅವನೂ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯೂ ತನ್ನ ಮಗಳು ಶಿವಭಕ್ಷ್ಮರಿಗೆಂದು ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಅಡಿಗೆಯನ್ನು (ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಕ್ಕಿ ಕೊಡುತ್ತೇಷೆಂದು ಹೇಳಿ) 
ಬಲವಂತವಾಗಿ ತಂದುಬಟ್ಟರು. ಶಿವಭಕ್ತರು ಬಂದಾಗ ಪದ್ಮಾ 
ವತಿಯು ತಿರುಗಿ ಅಡಿಗೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಆಗಲೆ ಕತ್ತಲೆಯಾಗುತ್ತಬಂ೦ದದ್ದರಿಂದ ಅವರು ರಾತ್ರಿ 
ಯೂಟಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆದಯ್ಯನು ಅವರಿಗೆ ಹಣ್ಣು 
ಹಂಪಲುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಫಲಾಹಾರ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

ಈ ಅವಾಂತರದಿಂದ ಅವವಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಊಟ 
ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿ, ಅತ್ತೆ, ಮಾವ ವಪ್ಟೆಪ್ಟೋ ಪಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಿದರೂ ಅವನು ಊಟಕ್ಕೆ ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಸೆಟ್ಚಿಗ 
ಸಿಟ್ಟುಬಂದು " ಇವನೇನು ತಮ್ಮ ದೇವರನ್ನು ತಂದು ನಮ್ಮ 
ದೊಡ್ಡ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಖ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪ್ಠಿ ಸಿ ಜೈನಕುಲವನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಊಚಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇನೋ !' -- 
ಉಂದು ಮೂದಲಿಪಿದನು. ಈ ಮಾತುಕೇಳಿ ನಿಟ್ಟುಗೊಂಡು 
ಆದಯ್ಯನು ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ  ಸ್ಲೋಮಯ್ಯನನ್ನು 
ತಂದಿಚ್ಛೇ ಊಟಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹಟ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಊರಕಡೆ ಹೊರಟನು.  ಪದ್ಮಾವತಿಯೂ ತನ್ನ ಗಂಡನು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿತಂಡೆಗಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲಷೆಂದು ಹೆಟ ಹಿಡಿದಳು. 

ಇತ್ತ ಆದಯ್ಯನು ಊರಕಡೆ ಹೊರಟು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
" ಉರಿವುರಿವ ಬಿಸಿಲೊಳಗೆ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ? ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 
ದಿನದಮೇಲೆ ಪೋಮನಾಥನನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವನು ಭಕ್ತನ 
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ಮೇಲೆ ಕರುಣಿತ್ಲೋರಿ ಆದಯ್ಯನನ್ನು ಪುಲಿಗೆರೆಯಲ್ಲ ಕರೆದು 
ತಂದು ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡನು. ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಶ್ರಮಣರು ಯಾರು ಬಂದು 
ತೆಗೆದರೂ ಬಾಗಿಲು ಬರದು ; ಹಾರೆ ಮುಂಡಿಗೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿರುಪ 
ಯ್ಲೋಗವಾದುವು; ಪಟ್ಟದಾನೆಯಿಂದ ಕದವನ್ನು ತಳ್ಳಿಸಿದರೂ 
ಅದು ಅಲ್ಲಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಆದಯ್ಯನು ಬಂದು ತಿವನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ಆದರೆ, ಒಳಗೆ ಅರುಹ 
ಮೂರ್ತಿಯೊಡೆದು ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಮೂಡಿತ್ತು. ಇದನ್ನು 
ನ್ನೋಡಿ, ಪುಲಿಗೆರೆಯ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಡಯ್ಯನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು. ಆದಯ್ಯ 
ವಿಗೆ ನಂದಿಯ ಸೆಹಾಯ ಡೊರೆತು ಜೈನರೆಲ್ಲರೂ ಸೋತರು. 
ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯನು ಕಾಡಿಗೆ ಓಡಿಹೋದನು. ಅನಂತರ ಆದ 
ಯ್ಯನು ತನ್ನ ತಾಯಿ उ ಅತ್ತೆಮಾವಂದಿರನ್ನು ಊರಲ್ಲ 
ಬುಖ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಠಾನು ಪದ್ಮಾವತಿಯೊಡನೆ 
ಸೋಮನಾಥನ ಬಲದ ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾದನು. 

ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲ, ಸೋಮನಾಥಚರಿತೆಗಿಂತಲೂ ಸಿದ್ಧ 
ರಾಮಪುರಾಣದ ವಿಷಯವು ಹೆಚ್ಚು ಗಂಭೀರವಾಗಿದೆ ; 
ಗುರುಭಕ್ತಿ ಗೌರವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಕೀಳುಭಾವ 
ಗಳಿಗಾಗಲಿ ಸಡಿಲವಾದ ಸಂಗತಿಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಮತವೈ ಪಮ್ಯ 
ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. 
ಇದರ ನಾಯಕನು ಫುಟಿಕೆ, ಮೂಲಿಕೆ, ಅಂಜನ, ವಾದ, ವಶ್ಯ, 
ಕಾಲವಂಚನ, ಮಾರಣ, ಪರಕಾಯಪ್ರಷೇಶ, ಮುಂತಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ “ ವಿಕಾರಿಪಿದ್ದ ” ನಲ್ಲ. ಈ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ರು, ಸಾಧುಗಳು, ಅವತಾರಪುರುಷರು ಎಂದು ಗಣ್ಯರಾದ 

ಜೀವನಗಳಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜನರು ಮೆಚ್ಚಿ ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂಥ ಸಂಗತಿಗಳೇ ಇವೆ. ಇಂಥ 


भा 


ಚಂಡಾಲರ ಜೊತೆಯಲ್ಲರುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿದನು. ವಸಿಷ್ಕರು 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇದಾದ ಕೆಬವು ಕಾಲದಮೇಲೆ 
ತ್ರಯ್ಯಾರುಣನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹ್ಲೋದನು. ಅವನ ದೇಶ 
ದಲ್ಲ ಆ ಅಧರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ದ್ಯಾದಶವಾರ್ಷಿಕಕ್ಕೂಮವು 
ಪ್ಲವಾಯಿತು. 
ಇತ್ತ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತಪಶ್ಚ್ವರ್ಯೆಗಾಗಿ ಹೊರಟು ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅಯ್ಲೋಧ್ಯಯ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು.!! 
ಕೃೂಮಕಾಲದಲ್ಲ ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ತನ್ನ ಮಗ ಗಾಲವನನ್ನು ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ತಂದಳು ; ಮಿಕ್ಕವ 
ರಾದರೂ ಜೀವ ಪಿಡಿದುಕೊಂಡಿರಲಿ ಎಂಬುದು ಅವಳ ಆಸೆ. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಸತ್ಯವ್ರತನು ಅನುಕಂಪೆಯಿಂದಲೂ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನೆನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ, ಗಾಲವನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನ ಸಂಸಾರವನ್ನು ತಾನೇ 
ರಕ್ಷಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ತಂದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹಾಕುತ್ತ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಹನ್ನೆ 
ರಡು ವರ್ಷ ದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲದ್ದನು. 
ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯನ್ನೂ ದೇಶಕೋಶ ಅಂತಃಪುರಗಳನೂ 
ವಸಿಪ್ಮನೇ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಸತ್ಯವ್ರತನಿಗೆ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೆ ವಸಿಪ್ಠ್ಮನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು, " ಪಪ್ಪಪದಿ 
ಯಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ದವಾಗು 
ತ್ತದೆ 1? ಈ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ವಸಿಷ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕೆ ? 
ಅವನು ಮನಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನನ್ನನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾ 
14 ಈತನು ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬದ ರಾಜನಾದ ಗಾದಯಮಗ. (ಗಾದಿಯ 
ತಂದೆ ಕುತಿಕ, ತಾಯಿ ಪರುಕುತ್ಸಿ-ಅಯೋಧಥೈಯ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ ಪುರು 
ठण्‌, ರಾಜನ ಮನೆತನದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದವಳು.) ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ಮೊದಲನ 
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ಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಏನುಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ' ಎಂದು ಸತ್ಯವ್ರತನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು. "ತಂದೆಗೆ 
ಕೋಪವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದ ಆ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಈ ದ್ಯಾದತವಾರ್ಷಿಕ 
ಕ್ಷಾಮ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲದ್ದು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟರೆ 
ಹೋಪ ವಿವಾರಣ್‌ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ (ಅವನಿಗೋ 
ಅವನ ಮಗನಿಗೋ) ಪಚ್ಚಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡೋಣ ` ಎಂದು 
ವನಿಪ್ಠನು ಯೋಟಚಿಸಿದ್ದನು. ಅದು ಸತ್ಯವ್ರತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
ಅಂತು ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಪ್ಷ ವ್ರತದಲ್ಲಿರುತ್ತ, ಒಂದುದಿನ ಮತ್ತಾವ 
ಮಾಂಸವೂ ದೊರಕದೆ ಹೋಗಲು ಸತ್ಯವ್ರತನು, ಕೋಪ 
ಮೋಹ ಆಯಾಸ ಹಳಿವು ಇವುಗಳಿಂದ ಖೀಡಿತನಾಗಿ, 
ದಸ್ಯು ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ವಸಿಪ್ಪನ ಗ್ಲೋವನ್ನು ಪಿಡಿದು 
ಕೊಂದು ತಾನೂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಕುಟುಂಬದವರೂ ಹೊಟ್ಟೆ 
ತುಂಬಕೊ೦ಡರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸಿಷ್ಠನು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಸತ್ಯವ್ರತನನ್ನು " ತ್ರಿಶಂಕು ' ವೆಂದು ಕರೆದನು. (ತ್ರಿಶಂಕು- 
ಮೂರು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು.) 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತನ್ನ ತಪಸ್ತನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಸತ್ಯವ್ರತನು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು 
ಅವನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪ್ಠಿ ಸಿ य ठ ಎದುರಿಗೇ ಅವನಿಂದ 
ಯಾಗಮಾಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿದನು. (ಹಣಿ 
ಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ, VII], ೩೯.) 

ಈ ತ್ರಿಶಂಕುವಿನ ಮಗನೇ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ; ಅವನಮಗ ರೋಪಿತ. 

ರೋಪಿತನು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ವಿವರವನ್ನು ಐತರೇಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಿಂದ'? ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿನ ವೃತ್ತಾಂತವು, 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ, ಹೀಗಿದೆ. (ಅನುಬಂಧ 11 ಮೋಡಿ.) 

15 ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಕೂ ಸಾಂಖ್ಯಾಯನ ಶ್ರಿತಸೂತ್ರಕ್ಕೂ 
(Max Muller— History of Ancient Sanskrit Literature— 
Appendix )ಈ ಭಾಗದಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚುವ್ಯತ್ಕಾಸವಲ್ಲ. ಇವೆರಡರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೇ 
ವೇದಾರ್ಥದೀಪಿಕೆಯು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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16 ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು, 
ನಾರದರ ಮಾತಿನಂತೆ, ವರುಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ತನಗೆ ಗಂಡು 
ಮಗುವಾದರೆ ಅದನ್ನು ವರುಣವಿಗೆ ಬಲಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹರಕೆ 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡನು. ಮಗುವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ರೋಪಿತನೆಂ೦ಬ 
ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. ಆದರೆ, ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನು ಹರಕೆಯಂತೆ ಬಲಿ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತುದಿನ ಕಳೆಯಲಿ, ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟಲಿ, ಹಲ್ಲು 
ಬೀಳಲಿ, ಬಿದ್ದ ಹೆಲ್ಳು ತಿರುಗಿ ಹುಟ್ಟಲಿ, ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಪಿಡಿಯುವಂತಾ 
ಗಲಿ, ಎಂದು ಕಾಲಕಳೆದನು. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾದ ಮೇಲೆ 
ಅವನನ್ನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಬಲಿಕೊಡಬೇಕೆನ್ನಲು ರೋಪಿತನು 
ಒಪ್ಪದೆ ಕಾಡಿಗೆ ಓಡಿಹೋದನು." ಆದ್ದರಿಂದ ವರುಣನು 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಜಲೋದರ 
ರೋಗ ಬಂತು. 

ಇತ್ತ ರೋಪಿತನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ವಾದಮೇಲೆ, ತಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ರೋಗ ಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಊರಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಆದರೆ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು 
ಕಂಡು ಇನ್ನೂ ಸೆಂಚಾರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದನು. ಮತ್ತೊಂ 
ದು ವರ್ಷದಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಊರಿನಕಡೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಮತ್ತೆ 
ಹಾಗೇ ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲ ಆರು ವರ್ಷ ಅಲೆಯು 
ತ್ಲಿದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ಅಜೀಗರ್ತೆನೆಂಬ  ಯಮಪಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಅವನಿಗೆ ಶುನಃಪುಚ್ಛ, ಶುನಶ್ಮೇಪ, ಶುಮೋಲಾಂಗೂಲ ಎಂಬ 


16 ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಪಂಚಿಕಾ णर, ಅಧಾಯ ೩. क. ठर. 
ಸಂಗ್ರಹೆ ೨; ೭-ಲಿ. 

kd ಹರಿಶ್ವಂದ್ರನೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲ ಮಗನನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟನೆಂದು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲ ಹೇಳಿದೆ. 

15 ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ " ಯೆಚೀಕ' ಎಂದಿದೆ. ಮಚೀಕ ಎಂಬ ಶಬ್ಧವು 
ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ " ಅಜೀಗ' ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವೆರಡು ಹೆಸರುಗಳೂ 
ಒಂದೇ ಆಗಿರಬಹುದು, 

p* 
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ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲ ಒಬ್ಬನನ್ನು ತನಗೆ ಮಾರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಾನು ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆ 
ನೆಂದೂ ರೋಪಿತನು ಕೇಳಿದನು. ಹಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕೊಡಲು 
ತಂದೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ; ಕಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕೊಡಲು ತಾಯಿ ಒಪ್ಪ 
ಲಿ. ಉಳಿದವನು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಶುನಶ್ರೇಪ. ಅವನನ್ನು ನೊರು 
ಹೆಸುಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡು ತಂದು ರೋಪಿತನು ತನ್ನ ಬದಲಾಗಿ ತನ್ನ 
ತಂದೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ವರುಣನೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. ಅಗ ನಡೆದ 
ಯಾಗದಲ್ಲ ಶುನಶ್ಮೇಪನೇ ಪಶುವಾದನು. ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ಥಾಮಿತ್ರನು ಹೋತೃವೊ, ಜಮದಗ್ನಿಯು ಅಧ್ವರ್ಯವೂ, 
ಆಯಾಸ್ಯನು ಉದ್ದಾತೃವೂ, ವಸಿಪ್ಠನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಪಶುವಾದ ಶುನಶ್ಮೇಪನನ್ನು ಯೂಪಸ್ತಂಭಕ್ಕೆ ಬಂಧಿ 
ಸಲು ಯಾರೂ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಮಾರಿದ 
ತಂ೦ಡೆಯೇ ಇನ್ನೊ೦ದು ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ತಾನು 
ಬಂಧಿಸುವುದಾಗಿ ಮುಂಡೆ ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವು 
ದಕ್ಕೂ ಪೀಗೇ ಆಯಿತು. ಮತ್ತೊಂದು ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಜೀಗರ್ತ ನೇ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹೆರಿತಮಾಡಿ 
ಮುಂದುವರಿದನು. ಆಗ ಶುನಶ್ಮೇಪನು ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಅಗ್ನಿ, 
ಸವಿತೃ, ವರುಣ, ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, ಇಂದ್ರ, ಉಷಸ್ಸು ಈ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. कदत ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ 
ಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು ಕಡೆ ಅವನ ಕಟ್ಟುಗಳೂ ಸಡಲಿದುವು, 
ಮತ್ತೊಂ೦ದುಕಡೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಹೊಟ್ಟೆಯೂ ತೆಳ್ಳಗಾಗುತ್ತ 
ಬಂದು ರೋಗ ವಾಸಿಯಾಯಿತು. 

ಯಾಗ ಮುಗಿದು ಅವಭೃಥಸ್ಮಾ ನವಾದಮೇಲೆ ಶುನಶ್ಮೇ 
ಪನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. 
ಅದನ್ನು ಮೋಡಿ ಅಜೀಗರ್ತನು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕಳುಪಿಸಿ 
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ಕೊಡಿರೆಂದು ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆದರೆ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನು ಒಪ್ಪಲಲ್ಲ. " ದೇವತೆಗಳು ಇವನನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾರೆ; ಇವನು ನನ್ನ ಮಗ "ದೇವರಾತ' ' ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಶುನಶ್ಮೇಪನು "ಕತ್ತಿ ಪಿಡಿದು ಶೂದ್ರನೂ 
ಮಾಡದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದೀಯೆ ; ನನಗಿಂತ 
ಮುನ್ನೂರು ಹಸುಗಳ್ಳೇ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದುವಲ್ಲವೇ ?' ಎಂದು 
ಮೂದಲಿಸಿದನು. ಆಗ ತಂದೆಯು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುತೂಪಪಟ್ಟು " ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ಬಾ? ಎಂದು ಮಗನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ಆದರೆ ಶುನಶ್ಮೇಪನು ಒಪ್ಪದೆ " ಒಂದುಸಾರಿ ಪಾಪಕಾರ್ಯ ಮಾ 
ಡಿದವನು ಮತ್ತೊ೦ದು ಸಾರಿಯೂ ಮಾಡಬಹುದು’' ಎಂದು 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದನು. ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನೂ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಅನು 
०३.2९० " ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವನು ಎಪ್ಪು 
ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದ ನಪ್ಪ 1 ಪುನಕ ಅವನ ಮಗನಾಗಜೇಡ ಕಂಡೆ 
ಯಾ! ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡು ; ನನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗ 
ನಾಗು ' ಎಂದು, ತನಗೆ ನೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೂ, ಅವನನ್ನು 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಜ್ಯೇಪ್ಟನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಪಿಸಿದನು. !* 

ಈ ಶುನಶೇಪನ ನರಮೇಧವು ನಡೆದಮೇಲೆ ಹರಿಶ್ವಂ 
ದ್ರನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗಮಾಡಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಕೈಗೆ ಖಿಕ್ಕಿ 
ನರಳಿದನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. = ऋ ಭಾಗವು, ಎಂದರೆ ಹರಿ 

1१ ಈ ಭಾಗವು ಸ್ವಲ್ಪ ಈಚಿನಡೆಂದ. ಡಾ! ಕೀತ್‌ರವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. (ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ರನಯಲ್‌ ಏಪಿಯಾಟಕ್‌ स. ಪತ್ರಿಕೆ, 
೧೯೧೧, ಪುಟ ೯೦೮) ಅದರೆ ಪುರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಳೆಯದು”ಗಿರಬೆೇಕೆಂ 
ಬುದು ಅದರ ಭಾಷೆಯಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

29 ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಪ್ರಕಾರ ರೋಷಿತಾಶ್ನಮು ಕಾಡಿನಿ೦ದೆ ಿಂತಿ 
एमी, ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷವಾದರೂ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. ಅದರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲ, ಹರಿತ್ವಂದ್ರನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಕಾಶಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನಂತೆ ವರ್ಣಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಅಂಶಗಳಿಗೆ 
ಸಾಮಂಜಸ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸುವುದು ಕಪ್ಪ. 


९०.१1) 
ತ್ವಂದ್ರನು ಸತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದೇಶಕೋಶೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಪ್ಪಪಟ್ಟದ್ದು ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ವಾಯುಪುರಾಣ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಈಚಿ 
ನವುಗಳೆನಿಸಿದ ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಂಡಕೌೌಶಿಕ ಮುಂ 
ತಾದ ಕೆಲವು ಸಾಪಿತ್ಯದ ಗೃಂಥೆಗಳಲ್ಲಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. 
ಈಚಿನ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ, ಈ ದೃಪ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಪುರಾಣ ದೇವೀಭಾಗವತಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ. ?' ದೇವ್ನೀಭಾಗ 
ವತದಲ್ಲಿ ದೇವೀ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನವು, ಅದರಲ್ಲಯೂ ಮಾ 
ರ್ಕಂಡೇಯದಲ್ಲಿಖೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇವೆರಡ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಲತಿಯರ ವೃತ್ತಾ೦ತವಿಲ್ಲ. ದೇವೀಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೂ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯದಲ್ಲ ಮೂವರು ಎದ್ಯಾಧಿದೇವತೆಗಳೂ ಬರು 
ತ್ತಾರೆ. (ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸ) ಭಾರತದ ಕನ್ನಡ 
ಟೀಶಿನಲ್ಲಿ ವನಪರ್ವದೊಳಗೆ ರಾಮೋಪಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕ ಎ ತೆಭಾರತದ ಉತ್ತರ 
ದಕ್ಷಿಣ ಪಾಠವೊಂದರಲ್ಲೂ ಇದು ಈ ಭೂಂಗದಛ್ಲಿ ದೊರೆಯದಿರು 
ವುದರಿಂದಲೂ ನಳೋಪಾಖ್ಯಾನದ ಮಧ್ಯೆ ಕೇವಲ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ 
ವಾಗಿ ಡೊರೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ಟೀಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಈ 
ಕಥೆಯು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ಪಪೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೂ ರಾಘವಾಂಕನ 
ದೇವೀಭಾಗವತ (ಏಳನೆಯ ಸ್ಮಂಧ) ದಲ್ಲಯೂ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ದಿಂದ ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕಥನಂಶಗ 
ಳೆಲ್ಲಾ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ, ಪ್ರೀಮದ್ದಾ ಗವತದಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಸತ್ಯ 


ಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ಲ ಶ್ರಮದ ವಿಸ್ತ್ಯೃತವಿವರಣೆಯಿಲ್ಲ. ಅದು ಎರಡು ಮೂರು ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲ ಮುಗಿದುಹೋಗಿದೆ, 
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ಹೆರಿತ್ಸಂದ್ರಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥಸ್ಸವೋ ಕಂಠಸ್ಥವೋ ಆಗಿದ್ದ ಇಂಥ 
ಒಂದು ವಿಸ್ತ ತಪಾಠವೇ ಮೂಲವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರು 
डं ८. 

# ಮೇಲಿನ ವೈದಿಕ ಪೌರಾಣಿಕ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು, ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಕಥೆಯಂತೆ, ಸತ್ಯ 
ಸಂಧನೇನಲ್ಲ. ಮಗನ ಮೇಲಣ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ವರುಣನನ್ನು 
ಮ್ಲೋಸಗೊಳಿಸಲೆಳಸಿ, ರೋಗತಂದುಕೊಂಡು, ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೀವ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಯಾವ ನಷ್ಟಕ್ಕೂ ಗುರಿಯಾ 
ಗೆದೆ ಗುರುಪಿರಿಯರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಕೃಪೆಯಿಂ 
ದಲೂ, ತನ್ನನ್ನೂ ಮಗನನ್ನೂ ಉಳಿಪಿಕೊಂ೦ಡವನು. (ಇದು 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಯೂ ಅನುಷಂಗಿತವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. - 
ಸಂಗ್ರಹ. ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ಪದ್ಯ ೭-ಲ,) ಪ್ರಾಚೀನ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
५ ಸತ್ಯವ್ರತ 'ಮ ಹರಿತ್ಸಂದ್ರನಲ್ಲ ಅವನ ತಂಡೆ; ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
ಪ್ರಪಿದ್ಧಿಯೆಲ್ಲಾ ಅವನು ಮಾಡಿದ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗಕ್ಕೆ. 
(ಮಹಾಭಾರತ, ಸಭಾ. Nil, 10-25) ಅವನ ಸತ್ಯಸಂಧ 
ತೆಯು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುಂತಾದ 
ಈಚಿನ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ; ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಮೂಲಕ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಇವುಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಹುಚ್ಚಿದ ಸಾಹಿತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ, ಅವನ ಸತ್ಯ, ಅದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕೆ ಹೋಗಿ 


2५ ಐದು ಯಾವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಮಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗು ವಂತಿಲ್ಲ. ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಒಂದು ಶ್ಥೊವಸುರಾಣವಾಗಿರಬಹುದೆ೨ದು ಊಷ&ಸುವುದು ಸ್ಪಾಭಾ 
ಪಿಕವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕಿವಪ್ರರಾಣದಬ್ಲ ಈ ಭಾಗದ ಎಸ್ತಾರವಿಲ್ಲ ಸಬ್ಬಂದ 
ಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂಮ ಸಂಸ್ಕೃತ ^ ಹರಿಶ್ವ) 
ದ್ರೋಪಾಬಖ್ಯಾನ ' ವೇ (ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕಳಾನಿಧಿ ಮುದ್ರಾಕ್ಷರಶಾಲಾ, 
ಬೆ೨ಗಳೂರು, ೧೮೮೨) ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ--ಅರವತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯಗ 
ಳಲ್ಲ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥ, ಅದರೆ ನಾವು ನೋಡಿರುವ ಸ್ಮಾಂದಪ್ರರಂಣದಲ್ಲ 

ವೆಂಕಟೇಶ್ವರಪ್ರೆಸ್‌, ಬೊಂಬಾಯಿ) ಇದು ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿ ದೊರೆಯು ವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅವನು ಪಟ್ಟ ಕಪ್ಪ, ಆಕಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾದ ಅವನೆ ಕೋಪ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾ 
ನ್ಯವಿದೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಸಂಧತೆಯ ಘನತೆ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು 
ಉಜ್ಜಲಮಾಡಿ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಪಾಹಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾಗಿ ಕಥಾವಿಸ್ತಾರ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಷ್ಟ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ 
ಕೌರ್ಯ ಮುಂತಾದವು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗಿವೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿದ ದಕ್ಷಿಣಿಯ ಸಂಪಾದನೆಗೋಸ್ಕರ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ೭ ಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾರಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಒಬ್ಬ ಚಂಡಾಲನಿಗೆ ಮಾರಿಕೊಂಡು ಕೊನೆಗೆ ತ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದು ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯಾಂಶವಾದರೂ, ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನ छ फ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
ಕಪ್ಪವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳು ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯ ಪುರಾಣದಿಂದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದವರೆಗೆ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
ಜಲೋದರದಂತೆಯೇ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೃಹದಾಕಾರವನ್ನು 
ತಾಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಿವೆ. ಪೀಗೆ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣ್‌ಯಾಗಿದ್ದದ್ದು, ಚಂಡ 
ಕೌಾಶಿಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ವರಹವಾಗಿ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆವೆಯ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಕವಡೆ ಚಿಮ್ಮಿದರೆ ಆಗುವಷ್ಟು ಎತ್ತರದ 
ಧನರಾಶಿಯಾಗಿದೆ. ದೇವೀಭಾಗವತದಲ್ಲ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಂದ 
ಕಾಮಿತಳಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬಳು ಸುಂದರಿಯು.*' ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 


38 ವಾರ್ಯವಮಾಚ-- 
ರಾರ್ಜ ಮಾಂ ಬಾಧತೇತ್ಯರ್ಥಂ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರೋ ಮಹಾಮನಿ 
उट; ಕರೋತಿ ಯಡ್ಡೊಸರಂ ಮದರ್ಥಂ ಕೌಶಕೋ ವನೇ॥ 
ತೇನಾಹಂ ದುಃಖಿತಾ ಲಾರ್ಜ ವಿಷಯೇ ತವ ಸುವ್ರತ! 
८, ಮಾಂ ಕಮನಾಂ ಕಾಂತನಂ ಪ್ಲೀಡಿತಾಂ ಮುನಿನಾ ಭೃಶಂ! 
(ದೇವೀಭನಗವತ, ಸ್ಮಂಧ VII, ಅಧ್ಯಯ ೧೮ ಶ್ಲೋ ೭-೮.) 
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ದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂಡಕ್‌ಾಶಿಕದಲ್ಲಯೂ ವಿದ್ಯಾಧಿದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರನಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ "ಗಾಣರಾಣಿ 'ಯೆ 
ರಾದ ಹೊಲತಿಯರಾಗಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ ; 
ಕೌತಿಕನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಅವನಿಗಿಂತ ಕ್ರೂರನಾದ ಒಬ್ಬ 
ಶಿಷ್ಯ ಹುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ; ಚಂದ್ರಮತೀ ರೋಪಿತಾತ್ವರನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವವನು ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೇಷದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ; 
ಆಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ದಯಾವಂತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಅವನು ಕ್ರಮೇಣ 
" ಅತಿಕೋಪಿ? ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ, ಅವನ ಸುತ್ತ ಅವನಿಗೆ 
ಅನುರೂಪವಾದ ಒಂದು ನಿಷ್ಕುರಪ್ರಪ೦ಚವೇ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ 
(ಹೆ.ಕಂಣ. ಸಂಗ್ಗಹೆ ೮-೨). ಕಾತೀರಾಜನೂ ಅವನ ಮಗನೂ 
ನಿರ್ಮಿತರಾಗಿ ಪುತ್ರಶೋಕಸೆಂತಪ್ಲೆಯಾದ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಚಂದ್ರ 
ಮತಿಯಮೇಲೆ ಶಿಶುಹತ್ಯೆಯ ದೋಷ ಹೊತ್ತು ಶ್ಮಶಾನೆದಲ್ಲ ಅವಳ 
7०८९०८८९ ತಲೆ ಹೊಡಿಸುವ ಘೋರಸನ್ನಿವೇಶವು ಬರುತ್ತದೆ. 
(ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ದೇವೀಭಾಗವತಗಳಲ್ಲ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು 
ಮಗನ ಶವದೊಡನೆ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡುವಾಗ ದೇವತೆಗಳು ಪುತ್ನಕ್ಷರಾಗಿ ಅವರನು ತಡೆಯು 
ವರು.) ಇಷೆಲ್ಲಕ್ಷಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರ ಪಾತ 
ಪರಿವರ್ತನ ಐತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲ ಕ್‌ೌಶಿಕನು ಕಾರುಣ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿ. ಅವನ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ಶುನಶ್ಮೇಪನಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ದೊರೆತದ್ದು. (ಅವನು ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಸೋದರಮಾವನ 
ಸೋದರಜ್ವ್ಯನೋ ಇರಬಹುದು; ಆದರೂ ಅವನ ಕರುಣವು 
ಕೇವಲ ಬಂ೦ಧುಪಕ್ಷಪಾತವಲ್ಲ.) ಇಂಥ ರಾಜರ್ಪಿಯು, ಬ್ರಹ್ಮ 
९0099, ಈ ಕಥೆಯ ಚರಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಕ್‌ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಪ್ರಚಂಡಕೋಪದ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲತಕ್ಕ 
ವರಿಲ್ಲ ಅವನು ಕೇಳುವ ದಕ್ಷಿಣಿಗೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ, ಕೊಡುವ 
ಕಾಟಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನ ಉದ್ದೇಶವು ಒಳ್ಳೆಯ 
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ದಾಗಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಅವನು "ಲೊಕದ ಕಣ್ಣಿ ಕಡುಮುಳಿದರಂತೆ 
ತೋಯಿಸಿ ಸತ್ಯಶುದ್ಧವಪ್ಪನ್ನೆಗಂ ಕಾಡಿ ನೋಡಿ ಕಡೆಯೊಳು 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ರಾಯಂಗೆ ಗಣವೆರಸಿ ಮೃಡನನೆಳತಂದಿತ್ತು ಕೀರ್ತಿ 
ಯಂ ಮೂಜಗದ ಕಡೆಗೆ ಹರಹಿದ' ನೆಂದೂ (೯--೧೧) 
ಹೇಳಿರುವುದೇನ್ಲೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಸೌಜನ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವನಿಗೂ ಅವನಮೂಲಕ ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಶುಭೋದ್ಲೇಶವು ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಈ ಉದ್ದೇಶವೇ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇರುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ವಸಿಪ್ಠರೊಡನೆ ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೂಡಿದ ವ್ಯಾಜ್ಯವು ಬರಿಯ ನಟನೆಯಾಗಿ, ಪಾಠಕರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲಾದರೂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಷ್ಟದ ತೀಕ್ಷ್ಮತೆಯು ಕಡಮೆ 
ಯಾಗಿ, ಈ ಕಥೆಯ ಕರುಣರಸಪದ ಬಣ್ಣವು ಕುಂದುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ 
ಕ್ಷಾತ್ರಗುಣ, ವಸಿಪ್ಠನ ಮೇಲಣ ವೈರ, ಹಟ ಇವೇ ಆತನು 
ಹರಿಶ್ವಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕಾಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
" ತೀವಿದೊಡ್ಡೋಲಗದ ನಡುವೆ ತನ್ನಂ ಮೊದಲೊಳ್ಳೋವಿ 
ನುಡಿಸದ ಕೋಪ ಒಂದು, ಆ ವನಿಷ್ಪ್ತಮುನಿಯಾವುದಂ ಪೇಳ್ದ 
ಡದನಲ್ಲೆ೦ಬ ಭಾಷೆ ಎರಡು, ಅಖಿಳಜೀವಾವಳಿಯಲಿ ಭಾವಿ 
ಪಡೆ ಕುಂದನಲ್ಲದೆ ಲೇಸ ಕಾಣದಿಹ ಭಾವ' ಮೂರು, ಇವಿಷ್ಟೂ 
ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನಲ್ಲ ಮುಪ್ಪುರಿಗೊ೦ಡು ಕುಡಿವರಿದು ಕಡುಕ್ಲೋಪ 
ವಾವರಿಫಿ, ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗಿ ವಸಿಪ್ಪನು ತನ್ನನ್ನು "ರಾಜ 
ಯಪಷಿಯೆಂದು ಕೆಚ್ಚಾಡಿತಕ್ಕಾ ಹರಿಶ್ವಂದ್ರನನಸತ್ಯನ೦ ಮಾಡಿ 
ಸುವೆ' ನೆಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ 
ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಭಂಗವಪ್ಪರಲ್ಲಯ್ಲೇ 
ಮುಗಿಯುವಂತಿಲ್ಲ ; ಅವನ ಜಾತ್ಯಭಿಮಾನವನ್ನು ಪುಡಿಗುಟ್ಟಲು 
ಅವನೆನ್ನು ಚಂಡಾಲ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಗಂಟುಹಾಕಬೇಕೆಂದೂ, 
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ಚಂಡಾಲನವಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಅವನು ವಿಶ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವನು ; ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲ, ಹೆರಿಶ್ವಂದ್ರನು 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಹೋಗಲಿ, ಹೊಲತಿಯರನ್ನು ಮದುಷೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಿಡಲಿ ಎಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ತವಕವಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯದ ಘನತೆಯನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ 
ತೋರಿಸುವ ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದಾಗಲಿ, ವಪಿಷ್ಕನೆ ಮೇಲಣ ಹಟ 
ಕೋಪಗಳಿಂದಾಗಲ, ಹರಿಶ್ವಂದ್ರನಿಂದ ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಈ ಚಂಡಾಲ ವೃತ್ತಾಂತಕ್ಕೆ 
ಔಚತ್ಯವಾಗಲಿ ಆವತ್ಯಕೆತೆಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಮೇನಿದ್ದೀತು ಎಂಬುದು, 
ಪಿ೦ಡೆ ಹೇಳಿದ (lu xxxii—xxxiv) ಪ್ರಾಚೀನಪುರಾಣ 
ಕಥೆಯನ್ನು ತಾತ್ಮಿಕ ದೃಪ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿತೀಲಿಸಿದರೆ ಪಿಳಿಯ 
ಬಹುದು.?! ಆಗ ಫಲಿತವಾಗುವುದೇನೆಂದರೆ :--- 


ಹೆರಿಶ್ಲಂದ್ರನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ 
Fe । > 
9 ತ ಪಾ ತ 
य्‌, ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರರು ಚೀನ ಭರತ ಖಂಡದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಒಲರಾದ ರಾಜನಿರ್ಮಾಣಕರು. ವಪಿ 
~ 25 ತ್ರ ಯ hr ವು ಯ उट नण ತ ತಿ 
ಪನು? ತ್ರಯ್ಯಾರುಣನಲ್ಲ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದು ಸತ್ಯವ್ರ ಶ್ರಿಶಂ 
24 ಪುರಾಣದೊಳಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಚರಿತ್ರೆ ಆಡಗಿಡೆಯೆಂದು ಈಗ ಪಾಶ್ಕ್ಯಾತೃ 
ವಿದ್ಯಾಂಸರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಈ ದೃಪ್ಟಿಯಂ೦ದ ಪರಿ 
ಶೀೀಲಸಿರುವವರಲ್ಲ ಎಫ್‌. ಇ ಪಾರ್ಗಿಟರ್‌ ಎಂಬವೆರು ಮುಖ್ಯರು. ಅವರು 
ತಮ್ಮ Ancient Indian Historical Tradition ou ಗ್ರಂಥದ 
ಛಯೂ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ರಾಯಲ್‌ ಏಪಿಯಾಟಕ್‌ ಸೊಸ್ಬೊಟಿ ಪತ್ರಿಗೆ ತಾವು ಬರೆದ 
ಎರಡು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಯೂ (೧೯೧೩ ೧೯೧೭) ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಚರಿತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


25 ವಸಿಷ್ಠ ಎಂಬುದು ಕುಲದ ಹೆಸರು. (ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ 
ವಂಶದ ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ! ಪುರೋಪಿತವಾಗಿರಲಾರನು.) ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
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ಕುವು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾದಮೇಲೆ ತಾನು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ರಾಜ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಪ್ರಬಲ 
ನಾಗಿ ತ್ರಿಶಂಕುವನ್ನೊ ಅವನ ಕಾಲಾನಂತರ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನೂ" ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ತ್ರಿಶಂಕುವು ವ್ರತಾ 
ಚರಣ್‌ಯಲ್ಲದ್ದಾಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿದ್ದು 
ಹವೆ ರಡುವರ್ಷ छ्यु ठ ಶಿಕಣದಲಿದ್ದ ದರಿಂದ ಅವನು ಪಟ್ಬಕೆ 

५ 0 ५ ಇ ¢ ¢ © 
ಬಂದಮೇಲೆ ಪುನಃ ವಸಿಷ್ಠರು ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನು ಹುಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲವೆಂದ್ಲೋ, ಮತ್ತಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲ್ಲೋ ರಾಜಸೊಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ್‌ ಲಭಿಸದೆ ತೇಜೋ 
ವಥೆಯಾಗಿ ತಪಶ್ಸರ್ಯೆಗೆಂದು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಂದ ಮುಂದೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ದ್ವೇಷಹುಟ್ಟ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನು ಅವನಿಗೆ ಕಿರುಕುಳ ಕೊಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
"" ನನ್ನಕಡೆಯ ರಾಜನಾದ "ಸತ್ಯವ್ರತ' ತ್ರಿಶಂಕುವನ್ನು 
ಚೆಂಡಾಲನನ್ನಾಗಿಯೂ, ದೇಶಭ್ರಪ್ಪನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ 


ಕಾಲದಲ್ಲದ್ದ ವನಿಪ್ಮನಿಗೆ ದೇವರಾಜ ಅಧಮಾ ` ದೇವರಾಜ ವಸಿಷ್ಟ” ಎಂದು 
ಹೆಸರು. 
ಅವರ್ಪೆತಿ ಚ ಪರ್ಜನ್ಯೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ದೇವರಾಟ್‌ | 
ವಸಿಪ್ಟೊೋ( ಜೀಪಯಾಮಾಸ ಯೇನ ಯಾಶೋಕ್ಷಯಂ ಜಗತ್‌ ॥ 
ಮಹಾಭಾರತ N11, ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೭, ಶ್ಲೋ. ೨೫, 


" ದೇವರಾಜ’ ಎಂದರೆ " ಇಂದ್ರ) ಎಂದೂ ಅರ್ಥ, ಇದು ಚಿರೆತು 
ಹೋಗಿ, ವಿಶ್ನಾ:-ಮಿತ್ರನ ತಪಸ್ಮಿನಲ್ಲಿ " ಇಂದ್ರ, ಮೊಡನೆಸ್ಪರ್ಧೆ, " ಇಂದ್ರ? 
ಸಜಿಯಲ್ಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯವಚಾರ, "ಇಂದ್ರ' ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ 
ರೂೋಕಿ.ತನನ್ನು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬೇದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರು ಎಂದು ಮಾರಣ 
ಮಾಡುವುದು-- ಮುಂತಾದ ಪರಿವರ್ತನವಾಗಿಡೆ ಎಂದು ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡೆ. - 

ಹಾರ್ಗಿಟರ್‌ 

५५ ಬತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಸ್ರಕಾರ ಇವನ ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಹೆಸರು 
"" ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮೈಧಸ ಖಕ್ಷಾಕು .'' ಇಲ್ಲಿ " षं ಎಂದರೆ " ವೈವಸ್ವತ ५ 
०८०, ಸೂರೃಷಂಶದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಪೂ ೨೨೦೦ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
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ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕಡೆಯ ರಾಜನಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನು 
" ಅಸತ್ಯವೃತ' ನಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದೇಶ 
ಭ್ರಷ್ಟನೊೂ ಚಂಡಾಲನೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ವಸಿಷ್ಪನ ಮೇಲೆ ಹಟ ತೊಚಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ವಸಿಪ್ಮನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಕಾಲವನ್ನು ಕಾದುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದು ಆಗ (ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣ, ಅಧ್ಯಾಯ ೯, 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹೆ, ೩-೫.) ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ ರಾಜ್ನವು ಹೆರಿತಶಂದ್ಲನ ಕೈತಪ್ಪಿ ಕೆಲವುಕಾಲ, ಹಿಂದೆ 
युए ಕೈಯಲ್ಲದ್ದಂತೆ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ 
ಸರ್ವಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗೋ ರೋಪಿತಾಶ್ಸನಿಗೋ 
ಬಂತೆಂದು ಊಪಿಸಬಹುದು. 

ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ, ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಂದ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಅವನಿಗೆ ಚಂಡಾಲ ಸಹವಾಸ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದೂ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತೊಟ್ಟ ಹವು ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


८ 


ವರ್ಣನೆ 

ರಾಘವಾಂಕನು ತತ್ತ್ವ ವಿವೇಚನೆಮಾಡಿ ಚರಿತ್ರೆ ಬರೆ 
ಯಲು ಹೊರಟವನಲ್ಲ, ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲದ್ದ ಪೌರಾಣಿಕ 
ಕಥೆಯನು, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಬರೆದವನು. 
"ಆದರಿಂದ ಅವನ ಗೃಂ೦ಥದಲ್ಲಿ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥಾಂಶಗಳ ಪರಿ 
ಪಾಕವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯದ ಮೆರುಗೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಷೆ. ರಸ 
ವತ್ತಾದ ಕಥನಕ್ರಮ, ಸ್ಮುಟವಾದ ಪಾತ್ರಪ್ರದರ್ಶನ, ನೈಸರ್ಗಿಕ 
ವಾದ ಸಂಭಾಪಣಿಗಳು, ಭಾವಪ್ರಪಂಚ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಪಂಚಗಳೆ 
ಬಚಿತವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳು, ಜೀವನ ವಿಮರ್ಶೆ, ಭಾಷೆ, ಶೈಲಿ, 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅತಿಶೆಯವೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ಕಥನರೀತಿ ಪಾತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ರಮ ಸಂಭಾಷಣಿಯ ಸ್ವರೂಪ 


xlvi 


ಗಳನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲ ವರ್ಣನ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣ್‌ಗಳಿಂದೆ ವಿವರಿಸ ಬಹುದು. 
ಇದು = ವರ್ಣವೆ : 
ತಿಳಿಗೊಳನ ಬಳಸಿ ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆಡೆಳಮಾವು 
ಗಳ ತಳದ ಮಲ್ಲಿಕಾಮಂಟಸದ ತಣ್ಣಿಳಲ 
ತೆಳುಗಾಳಿಯೊಳು ಪುಣ್ಯವಪ್ಪ ಪುಳಿನಸ್ಥಳೆದ 'ಮೇಲಶೋಕೆಯ ತರು 
ತಳಿರ ತೊಂಗಲ ಗದ್ದುಗೆಯೊಳೋಲಗಂಗೊಟ್ಟು ವಿನ | 


ಬಳಸಿ ಹಿಂದೆಡಬಲಡದೊಳಿಪ್ಪ ಮುನಿಗಳ ಕೂಡೆ 


ನಲವಿಸಿಂ ನುಡಿವ ಪಶುಪಶಿಯೆಂತಿರಿರ್ದ ಮುನಿನಾಥ 
ಕಣ್ಣಿಸೆದಿರ್ದನು ॥ 


(ಹ.ಕಾ. खत], ೩--೩೧), 


ಇದರಲ್ಲಿ ವಸಿಪ್ಪರ ಸಾಫ್ಟಿಕ ವೃತ್ತಿಯೂ ಶಾಂತಿ ಪ್ರೀತಿಗಳೂ 
ಅವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮೃದುವಾದ ತಂಪಾದ ಬಾಹ್ಯಸನ್ನಿವೇಶವೂ 
ಉಚಿತವಾದಲಲಿತ ಪದ ಪುಂಜಗಳಿಂದಲೇ ಚಿತ್ರಿ ತವಾಗಿಷೆ. 


ಇದು ಚೆಂಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಸಾಯುವವರ ವರ್ಣನವೆ:- 


ಕಡಗಿ ಕರ್ಬೊಗೆ ಸುತ್ತಿ ದಳ್ಳುರಿಗಳಲೆದು ಕೆಂ 
ಗಿಡಿಗೆದಖು ಕೆಂಡಂಗಳಡಸಿ ಸುಡೆ ಮಿಡುಮಿಡನೆ 


ಮಿಡುಕಿ ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟೊಜಲಿ ಕೆಡೆದೊಡಲು ಮಡಿದು 
ಕೈಕಾಲ್‌ ಬೆಂದು ಸುಕ್ಕಿಸುಗಿದು ,,.,॥ 


(ಹೈಕ್ಷಾ ಸಂಗ್ರಹ ೭-೬) 
ಇದು ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರ ಹಲವು 
ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು, ಕರುಣ ಭಯಾನಕಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದ, ವಿವರಿಸುಪ್ರದಾಗಿದೆ. 
ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಶಬ್ಭಾಕ್ಕರಪ್ರಯೋಗವು ಸಾಪಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಣವೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗುಣವು 
ಗಂಗಾನದಿಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


र] 


ಪುಳುಪುಳಿಸಿ ಕವಿವ ತೆರೆಗಳು ಹಳಚಿ ಕುದಿದು ಬೊ 
ಬ್ಬುಳಿಗುಡಲು ಮರಳಿ ಮೆಜಹಂ ಮೆಜಖೆದು ಮುರಿದಿಳಿದು 
ಹೊಳೆವ ಪುಳಿಗಳ ಬಳಗಮಂ ८७५९ ಭೋರ್ಗರೆದು 
ಬೊಬ್ಬಿಡುವ ತಳ್ಳಿ ವೊನಲು ॥ 
ಸೆಳೆದು ಕೈಯಿಂ ಹೊಯ್ದು ಹೋರಟೆಯೊಳುಕ್ಲಿ ಮು 
ಮ್ಮುಳಿಪ ಮೊರೆಬುದುಬುದನನೊಡೆಗೆಲಸಿ ಕದೆಡಿ ಕ 
ಣ್ಲಳವಟ್ಟ ಲಹರಿಗಳ ಲಗ್ಗೆ ಯಿ೦ದೆಸೆವ ನದಿಯೊಪ್ಪ 
ವನದೇವೂಗಳ್ಯೆನು ॥ 
( ಹರಿಶ್ಚ೦ದೃಕಾವ್ಯ, N, 2೯), 


ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ನೀರು ಮೊರೆ ಅಲೆ ಸುಳಿ ಸೆಳವು 
ಹೊಳಪು ಹೊನಲುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವಂತಿವೆ. 


ಪಿಡಿದ ಸಂಬಳಿಗೋಲು ಕಾರೊಡಲು ಕೆಂಗಣ್ಣು 

ಕುಡಿದು ಕೊಬ್ಬಿದ ಬಸುಖು ದಡೆದಡಿನಿ ತರಹೆರಿಪು 

ವಡಿಯ ಕೆದಜುದ ತಲೆಯನಡಿಸಿ ಸುತ್ತಿದ ಮುಪ್ಪುರಿಯ 
ಬಾರಿ ಕಡ್ಡಣಿಗೆಯ । 

ಬಿಡದೆ ಢಪ್ರಿನೆ ತೇಗಿ ನೆರವಿಯೆಂ ಬಯ್ಯ. . . ॥ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯವು (೭-೩೧) ನಾಲ್ಕ ದು ಸಾಲಿನಲ್ಲ ^ ಬಜಿ 
ನುಡಿಯ ಕಲಿ ವೀರಬಾಹುಕನ ''” ಘ್ಲೋರಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. 


ಅರಿರಾಯೆರೊಳು ಕಾದಿ ಮಡಿದಾತನಲ್ಲ ಮುನಿ 

ವರರ ಯಾಗವ ಕಾದು ಮಡಿದಾತನಲ್ಲ ದೇ 

ವರಿಗೆ ಸಿತವಾಗಿ ಮಡಿದವನಲ್ಲ ಮಾಂಸದಾನವ 
ಬೇಡಿದರ್ಗೊಡಲನು । 

ಅರಿದರಿದು ಕೊಟ್ಟು ಮಡಿದವನಲ್ಲ ಹುಳ್ಳಿಯೆಂ 

ತರಹೋಗಿ ಕಾಡೊಳಗೆ ಬಡಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಮುನಿ 

ವರಿಗೆ ನಗೆಗೆಡೆಯಾಗಿ ನಿಪ್ಕಾರಣಂ ಮಡಿವರೇ. . . -॥ 


xlviii 
ಎಂಬುದು ಧೀರೋದಾತ್ತ ಕ್ಥತ್ರಿಯನ ಮನೋಭಾವವನ್ನು 
ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲ ಬೇಟೆ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಮತಿಯ 
ಗೋಳಾಟಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಈವಿಧವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳು 
ಈಚಿನ ಜಯನೃಪಕಾವ್ನ ; ಚನ್ನ ಬಸವಪುರಾಣ, ಜೈಮಿನಿಭಾರತ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗ್ಗೋ, 
ಅಲಂಕಾರ ಕವಿಸಮಯ ಚಮತ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ* ಹಾಗೇ ರಾಘ 
ವಾಂಕನು ತನ್ನೆ ತರುವಾಯ ಬಂದ ಪಟ್ಟದಿಕರ್ತರಿಗೆ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಕನಾದನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ನೀತಿ 
ಪ್ರಾಚೀನಕವಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯರಮಣ್ಣೀಯತೆ 
ಯೊಂದನ್ನೇ, ನ್ನೀತಿವಿರಪಿತವಾದ ರಸಪುಪ್ಪಿಯೊ೦ದನ್ನೇ, ತಮ್ಮ 
ದೃಪ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಲು ಹೊರಡುವವರಲ್ಲ ; 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗ್ನೇ ಶ್ರೇಯಃಕಾಂಕ್ಷಿ 
ಗಳು ; ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಅವಿರುದ್ಭವಲ್ಲದ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಬಯಸ 
ತಕ್ಕವರು, ಧರ್ಮಾನುಗತವಾದ ಆನೆಂದವನ್ನು ಬ್ಲೋಧಿಸತಕ್ಕ 
ವರು. ಆದ್ದರಿಂದಲ್ಲೇ ರಾಘವಾಂಕನು, ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಸತ್ಯ 
ಯೆ 
ಸಂಧನೂ ಆದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
21 ೧ ಶಬರ ಜಾಲಮಂ ಖಗಹದಯ ಶೂಲಮಂ ಮೃಗದ ಕಡೆಗೌಲಮಂ. 
(೩-೧೪) 
೨ ಹೆಂದದಾನಂದದಿಂ ಬಂದು ವಂದಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಿಂದೆಂದಿನಂದದಿಂದಿಂದು 
ಮುದದಿಂದ. (೩-೨೭) 
೩ ಗರಳಗೊರಳವನರಳ ಸರಳಂಗೆ ಮುನಿವಂತೆ ಯಿರುಳ ತಿರುಳಿನ 
ಹೆೊರಳಿಗಾತರಣಿ ಕೆರಳಂತೆ..... (೪-೧೦) 
ˆ स ನವಧಂಗ ಭರಿತೆಯಾಗಿಯು ನತರ ಜನನಭಂಗವನಳಿವಳತ್ಯಧೋಗ 


“ಮನೆಯಾಗಿಯು ಸೊಂ(ಕಿದವರನತ್ಯೂರ್ಧ್ಯಗಮ ನಂ ಮಾಳ್ತಳ್‌, 
(ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ ೫ ೩೧) ಇತ್ಯಾದಿ. 


ವಸು ವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಆವರೂ ` ತುದಿಷಮೊದ 
~ 
९. उठ ಹೇಟಿದ ಕಾವ ರಸಫಲಂ೦ಗಳನು ಸವಿಸುವುಮ' ಅವನ 
[0] 
ಮುಖ್ಯ ಉಹೆಲಶಷೇ ಹೊರತು ಧರ್ನೋಪಡೇಶಗಳನು ಕೊಡು 
भि ಏನ NEN ಎ 
ವುದಲ್ಲ ; ८) ००८२९ ಗ್ರಂಥದ ಮ ಥೈ, ಅವಕಾಶವಿರುವ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೊ ಕೂಡ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಂಡುಬರು 
ವಂತೆ ವಿಸ್ಮಾರವಾದ ಧರ್ಮೊೋಪನ್ಯಾಸಗಳಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲದರ ಸಾರ 
pa Tm 14 

ವಾಗಿ ಅವನು ಸತ್ಯ ಮಪಿಮೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಪಡಿದಿದ್ಸಾನೆ 
ಸತ್ಯವು ಪರಮಾತ್ಯಸ್ವರೂಪ ; " ಹರನೆಂಬುಡೇ ಸತ್ಯ, ಸೆತ್ಯವೆಂ 
ಬುದು ಹರನ: ' ಎಂಹು ಶ್ರುತಿ ಸಾರುತ್ತದೆ, ಅ ಬಾಕ್ಕವನು 

~> ८) म्‌. 
` ವಿರುತಮಾಡಿದ ವ್ಲೇದಪ್ರಮಾಣ ಹುರುಪ' ಹರಿಸ ದ್ರ. पड 


ದಾನ 2209 उं ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿದ 
ಆ 


ಆ 
ಅತನ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ ಪೊಗಳ್ಳು ಜನ ಬದುಕ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ' ಅವನ ಆಶಯ. ಸತ್ಯವು ಧಮ್ಮನದ ಸಾರ, 


9 
ಪಿದನಶಿಹೊಟೆಯ, ಹುಪಿಯದಿಪ ಹೊತೆ 


peed 

ಲು 

भि ९ वि 

ಚಿೀವಷೆಂದಿರ್ದ ಹೊಲೆಯನ श ಗುರುಸೇವೆ, ४-०्९य 

ಪಾವನ ಪುಣವೇಷ. . . . . . ' ಜಒ೦ಥ ಉತವ ९ 
vw -9 

ಹುಟ್ಟಿದರೂ ತ್ರಿತಂಕುವಿನಂತೆ " ಅವಗುಣಂಗಳ ಸಂಗದಿ ಕುಲಂ 


35 ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ " ಹರಿಯ ಮಾಸೂಶ್‌' ಮಾನ 3ಬಳಿಯ ನಾಗಿ 


४ 
ದೇವನ ವೃತ್ತಾಂತಖ ध खलल, ಬರುತ್ತದೆ (ಬಸಪರಾಸಖದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹಟ ೬೭: ಬಸವಪುರಾಣ ಸಂದಿ *೫.) 


॥ 


ಹಸಗೆಟ್ಟು'” ಚಂಡಾಲನಾಗಬಹುದು. ಅವನ रदु, द ಹುಚ್ಚಿ 
ದವನಾದರೂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಂಧವನು. ಗುಣಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದ, 
ಕೆಚ್ಚಲ ಮಾಂಸದ ಮೂಲಕ ಬಂದ ಹಾಲಿನಹಾಗೂ, ಜೇನು 
ನೊಣದ ಮೂಲಕ ಬಂದ ಮಧುವಿನಹಾಗೂ. ಸರ್ವಗ್ರಾಹ್ಯನೂ 
ಪೂಜ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ರರಿಂದ ಗುಣದಮುಂದೆ ಜಾತಿ 
ए 1 
ಕುಲಗಳಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಖುಪಿಯಾಗಜೀಕಾದರೆ ಒಳಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗ 
ಬೇಕು ; ಶಾಂಶಿಬಾಂತಿಗಳು ಬೇಕು.” ಅದಿಲ್ಲದೆ ಅತಕೋಪಾದಿ 
ಗಳಿದ್ದರೆ ಅಷೇ " ಮುನಿಗೆ ಹೊಲೆ. ಇದು ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದೂಗ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯವು ಮಾಡಿರುವ ಗುಣ ಕಮ್‌ ಚಾತಿ 
ಕುಲಾದಿ ಪರಿಶೀಲನೆ. ಇದು ಸರ್ವಸಮ್ಮ २८८२ ಉಬಾರವೂ ಆದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ರಾಘವಾಂಕನು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪಂಧಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ ನೋ ಬಿತ್ತಿದ ನೋ,” ಅಂತಶ್ಲುದ್ದಿ ಸತ್ಯ ಸದಾಚಾರಾದಿ 
८ < ಶಿ ೪ \ 
ಗಳನ್ನು ಅವರ ಉಪಷಡೇಶಗಳಿಂದ ಉಜ್ಜ್ಯಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡನ್ಲೋ 
ಬಿಟ್ಟನೋ ಈಗ ನಿರ್ಧರಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದು ಸಾದ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದ 
ರೂ, ಪೂರ್ಮೊೋಕ ಗುಣಕರ್ಮ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ, ಅವನು 
ವಿಚಾರಪರಿಪು ತವಾಗಿದ,, ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳ ತಿರುಳನ್ನು ಕಾಣ 
[x] ५ नै 
ಚೇಕೆಂದಿದ್ದ ಪಿದ್ದರಾಮ ಅಲ್ಲವು ಒಬಸಷೇಶ್ವರ ಮುಂತಾದ 
८ | 62 ಅ 


29 ध्यु उ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಲಿಸಿ :--ನೀಪಿ, ಪಾಪಿ, ಭೂಶಡೆಯೆ, 
ಸ್ಟಾಂತ್ರ್ಯವೃಪ್ಲಿ ಜತ್ಯಾದಿ. (ಹ. ಕಾ ಸುಗ್ರಹ ೩-೩೨) 

“9 1 ಗ (ಪರೀತ್ಸರ, ರಾಘವ ಕೆ, ಕೆರೆಯ ಪುದ್ಧರಸೆ}) wot: m 
the ren of Narasmha 1 (1141-1175), they mus belong 
१८ about that time (1105); Dut then they could ~carcely 
nave received [लह ताजा from Baxava, and thuir 
works mut be evden of a general revival of Saivism, 
of whuh Bauxwts work was only a part [६ would 1८ 
otheiwice if they [तन्त चापल Narasmha [ (1220-55) or 
Narasimha 11 (1254+-1201)— 1 17150 of Kanarese 
1.11८.91८ Wn EF. 1). Rice, pp. 45-44. 


ಅನುಬಂಧ 1 
ಸತ್ಯವ್ರತ ತಿ'ಶಂಘುನಿನ ಕಥೆ 
ಹರಿಹೆಂಶ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಪಿಪಹುರಾಣಗಳು-ಪಾಯು, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ, ಲಂಗಹೇರಾಣಗಳ 


ತಸ್ತ. ಸತ್ಯವ ತೋ ನಾಮ ಈುಮಾರೋತಭೊನ್ನ ಹಾಬಲಸ 


ಪಾಣಿಗೃಹಣಮಂತಾಾ ಉಂ ತೇನ ಭಾರ್ಕಾ ವಿದರ್ಭಸ್ಯ 
ವಿಪ © ಚಕೇ ಸ ದುರ್ಮಶಿ! ಹೈತಾ ಹತ್ಯಾ ८7 ऊय ॥ 
ಯೇನ एरय, ಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ | ಪಾಣಗ ಹಣಮಂತಷು 
ತೋಡಹ್ನಾಹಾ ಪರಸ ವೆ, | ನಿಪ್ರಾಮಪ್ರಾಪಶತೇಷ್ಠಿಹ ! 
ಬಾಲ್ದಾತ್‌ ಕಾಮಾಡ, ಮೋಹಾಚ | ಕಾಮಾದ ಲಾಚ್ಛ ಮೋಹಾಚ್ಛ 
२ ಟೆ ८ ಚ ಚೆ 
ಸಂಹರ್ಪಾಚ್ಚ್ಕಾಪಲೇನ ಚ ॥ ಸಂಹಪೇೇಣ २०९९८ ಚ॥ 
ಜಹಾರ ಕನ್ನಾಾ೦ ಕಾಮಾಚ್ಸ ಭಾವಿಮೋರರ್ಧಸಪ್ನ ಚ ಬಲಾತ್‌ 
ಸ್ವಚಿತುರವಾಸಿನಃ ॥ खड , ೪೦ ತೇನ ಧೀಮತಾ! 5 


ತೆಮಧಥರ್ಮೇಂಣ ८००५००७ ० ರ ತ್ರಯ್ಸಾರುಣಣೋ ತ ತ್ಯಜತ್‌ ॥ 
ಪಥ್ಯಂಸೇತಿ ಬಹುಶೋ ವರ ಕ್ರೋಧ ಮನ್ವಿ ॐ८। 

९.८ ಹೊ 5 ನೀಡ್‌ छ ह 3 ~~ 

(9) ಹೂ ಲಿಲ್ಲಿ ತ ಶ್ಯ ದ್‌ ಗ 2) 


ಪಿತಾ ಚೈನಮಧೊ ಎಚ ಶಪನಕ,ಸಶ ಎ 
= 


ಲ 
UY ५ 
ನಾಹಂ ಪುತ್ರೇಣ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಶೃಖಾದ್ಯ ಕುಲಪಾಂಸನ ॥ 10 
ಇತ್ಯುಕ್ತಪ್ಪ ನಿರಾಕ್ರಾಮನ್ನಗಲಾದ್ದ ಚನಾತ" ಪಿತುಃ 
el 
ಚೆ 


ನಃ ನಂ ವಾರಯನಾಮಾಸ ವಪಿ ९ ಭಗವಾನ ಯಪಿ” ॥ 
ಸತು ಸತ್ಯವ್ರ್ವತ್ಲೋ ಧೀರ್ಮಾ ಶೃಪಾ ವಸಥಾಂತಿಕೆೇ | 
ಪಿತ್ರಾ ऊ.ठ.०.९ऽ २६.९८5 ಪಿತಾ उरस्य ವನಂ ಯಯ ॥ 
ತೆಪ್ಮಿಲಸ್ತು ವಿಷಯೇ ತಸ ನಾವರ್ಷತ್‌ ಪಾಕಶಾಸನಃ 
ಸಮಾ ದ್ಹಾದಶ ಸಂಪೂರ್ಣಾಸ್ಟೇನಾಧರ್ಮೆಣ ವೈ ತದಾ! 
ದಾರಾಂಸ್ಸು ತಸ್ಯ ವಿಷಯೇ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹಾತಪಾಃ | 
ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಸಾಗರಾನೂಪೇ ಚಕಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ ॥ 
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lix 
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ತಸ್ನ ಪತಿ € ಗಳೇ ಬದಾ ९ ಮಧಮಂ ಪುತ್ತಮ್‌ರಸಂ । 

ಸೇಷಸ್ಥ ९3८ 2 249 ವ ಕ್ರೀಣಾದೋಶತೇನ ಮೈ ॥ 

ತೆಂ ॐ ०८ © ಗಳೇ यय्‌. 5 ವಶ್ರ್ತಯಾರ್ಥಂ उठ.2९ऊउ २० | 

ಮಹರ್ನಿಪುತ್ತಂ एङ्‌, ಮೋಕ್ಕಯಾಮಾನ ಸುವ್ರತಃ ॥ 

ಸತ್ಯವ್ರಸೋ ಮಹಾಬಾಹುರ್ಭರಣಂ ತಸ್ಥ ಚಾಕರೋತ್‌" | 

ಶಾಾಮಿತ್ಸನ್ನ ತುಷ್ಟೃರ್ಧೆ೦ ಅನುಕಂಪಾರ್ಧಮೇವ ಚ ॥ 
ವ 


ವಿಶ್ಯಾಮಿಸ್ರಕಳತ್ರ೦ ಚ 
ಹತ್ತಾ. ಮೃಗಾಲ ವರಾಹಾಂಶ್ಯ ಮಸಿಪೂಂಶ್ಯ ವನೇತರರ) । 
ವಿಶಾ,ಮಿತ್ರಾಶ್ರಮಾಛ್ಯಾಸೇ ಸನ್ಮಾ ಂಪಮನಯತ್‌ ತತಃ | 
ಉಪಾಂಶುವ ತಮಾಸ್ರಾಯೆ ಬೀಕ್ಠಾಂ ದ್ಯಾದಶವ >< ४९० | 
<> 00.9९7 र्ठ ಪ್ಲೇ ತು ಎನಮಾಸ್ಟಿತ್ತೇ: 
ಅಯೋಧಾ ೦ ४६, ८ ० ಚ ತಥೈ ಇಂತೂಪುರಂ ಮುಖಿ 
ಯಾಜ್ಟೋಹಾಧ್ಯಾಯೆಸ೦ಯೋಗಾತ್‌ ಬಸಿಷ್ಠ ಪ 
ಪತ.ವೃತಪು ಬಾಲ್ಯಾತು ಭಾವಿನೋರ್ಧ್‌ಸ್ನ ವೆ 
स्रस्तं ९९६1 ¢ ಮನುುಂ ಧಾರಯಾಮಾಸ ವಿಶ 
ಮತಾ. ಹಿ ತಂತಾರಾ ಮ್ರ ರಿತಕಂ೦ ಸ್ಮ್ನವಾತ್ಮಜಂ । 
ನ ವಾರಯಾಮಾಸ ಮುನಿರ್ವ 
ಎಿ 
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ಜಾರ್ನ ಧರ್ಮಾನನಿಷ್ನಸ ಜಾರ್ನ ಧರ್ಮಾನ್ಸಸಿಷ್ಟಸ್ತು 


ನಮಾಂತಾತೀತಿ ಭೋದಿ ಚಾ ನ ಚಮಂತ್ತಾನಿ ९२ I 
ಇತಿ ಪತ್ನವೃತೋ ರೋಷಂ ವಸಿಷ್ಲೇ ಮನಸಾ$ಕರೋತ್‌! 
ಗುಣಬುದ್ದ್ಯಾ ತು ಭಗರ್ವಾ २९२8 ಕೃತವಾಂಸ್ತದಾ ॥ 
ನ ತು ಸತ್ನವೃತಸ್ತಸ್ಪ ತಮುಪಾಂಶುಮಬುಧ್ಯತ । 
२९, २ ०२.०९.०९ ಯಃ ಪಿತುರಾಸ್ಲೀನ್ಹ ಹಾತ್ಮನಃ॥ 
ತೇನ ದ್ಯಾದಶವರ್ಪಾಣಿ ಮಾವರ್ಷತ್‌ ಪಾಕಶಾಸನಃ ' 

€ನ ತಿದಾನ್ನೀಂ ವಹೆತಾ ದೀಕ್ಷಾಂ ತಾಂ ದುರ್ವಹಾಂ ಭುವಿ॥ 
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ಅವಿದ್ದಮಾವೇೇ ಮಾಂಸೇ ತು र ८००७ ನಃ! 

೯ಕಾಮದುಪಾಂ ००.०९१, £೦ ಸಹದರ್ಶ ನ್ನಪಾತ್ನಜಃ ॥ 
ತಾಂ ಷೆ ಕೋಧಾಚ್ಯ ಹೋಹಾಚಡ್ಮ ठ. स्ये 
ದಸ್ತುಧ ೯ಗತೋ ರಾಜಾ ಜಪಾನ ಬಲಿನ 
ಸ ತನ್ಮಾಂ೦ಸಂ ಸ್ವೈಯ೦ ಚೈವ ವಿಶ್ಚಾಮಿತ್ತಸ ಚಾತ್ಮಜರ೯ | 53 


~ ह 
ಪ್ಲೋಮಾಚ ಚೈವ ध्वा उह ವಸಿಷಸ್ತಂ उ. उड, ६० । 
-2 ಳು ಭೆ ५ स 


ಪಾತಯೇ8ಯೆಮಹಂ ಕ್ರೂರ ತವ ಶೆಂಕು೦ ಅಯೋಮಯ ॥ 


ಯೆದಿ ತೇ ದಾ ಮಿವೌ ಶಂಕೂ ಯದಿ ತೇ ತ್ರೀಣಿ ಶಂಕೂಎ 
ನವ 2.2.20 ಮೈ ಕ್ಲತೌ ಪುನಃ | स्य ಪುರುಪಾಧಮ! 60 


ಪಿತುಶ್ಯಾಪರಿಶ್ಲೋಷ್ಲೇಣ ಗುರೋರದ್ದೋಗ್ಸಿ (ವಥೇನ ಚ । 
ಅಪ್ರೋಕ್ಷಿತೋೊಸಯೋಗಾಚ್ಛ ಶ್ರಿವಿದಸ್ತೇ ವ ತಿತ್ರಮಾ ॥ 


॥ 


०० ಪ ತ್ರೀಣಿ ಶಂಕೂವಿ प्ठखद्‌,, उद्य, ಮಹಾತಪಾಃ 

ಶ್ರಿಶಂಕುರಿತಿ ಹೋವಾಚ ಶ್ರಿಶಂಕುಸ್ಲೇನ द वयु, ತಃ 

ವಿಶ್ಯಾಮಿಶ್ರಸ್ತು ಹಾರಾಣಂ 1 ०९ ५८९१ ತೃತೇ | ೧5 
ತತಸ್ತಸ್ತೆ > ವರಂ ಪ್ರಾದಾತ್‌ ಮುನಿ (२. २०८९ ॥ 
ಛಂದ್ಯಮಾನೋವರ್ಲೇಣಾಧ ವರಂ ವವ್ರೇ ನ್ಹಪಾತ್ಸಜಃ | 
ಆನಾವೃಪಷ್ಟಿಭಯೇ ತ್ಮಿ 713९ ದಾ,ದಶವಾರ್ಪಿಕೇ ॥ 

ಪಿತ್ರೆ ९९९३, ८ र्य ९ ತ ಯಾಜಯಾಮೌಾಸ ತಂ ಮುನಿಃ ! 


10 


ಮಿಷತಸ್ತು ವಸಿಪ್ಮಸ್ಯ ತದದು ತಮಿವಾಭವತ್‌ ॥ 
ಅತ್ರಾಪ್ಮುದಾಹರಂತಶೀಮ್‌ೌ ठर ಪೌರಾಣಿಕಾ ಜನಾಃ | 
ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಪ್ರಸಾದೇನ ತ್ರಿಶಂಕುರ್ದಿವಿ ರಾಜತೇ ॥ 


ದೇವೈಸ್ಟಾರ್ಥಂ೦ ಮಹಾತೇಜಾತನುಗ್ರಹಾತ್‌ ತಸೃ ಧೀಮತಃ ॥ 75 


ಅಮಬಂದ 1 
ಶುನಸಶ್ಟ್ರೇಪನ ಹಥೆ 


(ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಪಂಚಿಕಾ ೭, ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩ ) 
ಬಂಡ ೧ 
ಹರಿಶ್ಚಂಡ್ರೋ ಹ ಮೈಧಸ ० दुद; २०९ ರಾಜಾಪುತ್ರಆಸೆ. 
ಹೆ ಶತ೦ ಜಾಯಾ ಬಭೂವುಃ. ತಾಸು ಪುತ್ರಂ ನ ಲೇಭೇ. 
ತಸ್ನ ಹ ಪರ್ವತನಾರದ್‌ಾ ಗೃಹ ಊಪತುಃ. ಸಹ ನಾರದಂ 
ಚ್ಚ 
¢ 


€~ 


© ಪೇತ್ತಮಿಚ ೦ತಿ ಯೇ ವಿಜಾನಂತಿ ಯೇ ಚನ! 
ಐ ८) \ 
© ಪಿ.ತುಪ್ರೇಣ ವಿಂದತೇ ತನ್ನ ಆಚಕ್ಷ್ಯ ನಾರದ ॥ 


Ro ५4 


ಇತಿ. ख ಏಕಯಾ ಪೃಷ್ಟೋ ದಶಭಿಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ : -- 
ಮಣಮಸರ್ಸೀ ಸಂನಯತ್ಯಮ್ಟತತ್ತಂ ಚ ಗಚ್ಛತಿ 1 
ಪಿತಾ ಪುತ್ರಸ್ಥ ಚಾತಸ್ಯ ಪಶ್ಯೇಚ್ಛೇಜ್ಞೀವತೋ ಮುಖಂ ॥ 
005२०3० ॐ ८८२० ४३.०९7 > ಯಾವೆ೦ಂಶೋ ಜಾತಷೇದನಿ | 
ಯಾವಂತೋ ಅಪ್ಪು ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಭೂಯಾನ್ಸುತ್ಲೇ ಪಿಶುಸ್ಪತಃ ॥ 
ಶಶ್ಚತ್ತುತ್ತೀಣ ಏತರೋತತ್ಯಾಯ್‌ ಬಹುಲ೦ಂ ತಮಃ | 
ಅರ್‌ ಹಿ ध्य, दु ठः ಸ ಇರಾವತ್ಯತಿತಾರಿಣ್ಣೀ ॥ 
2 ಮು ಮಲಂ ठ 342२ ಕಿಮು ತ್ಮಶ್ರೋಣಿ ಕಿಂ ಶಪಃ 


ಪುತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ ಇಚ್ಛಧೆ.೦ ಪ್ರ ಷೈ ಲೋಕೋತವದಾವದಃ ॥ 


नह ~~~ ~> ५ 2 
pee 


ಜ್ವೋತಿರ್ಹ ಪುತ್ರ ಸೀ 
ಪತಿರ್ಜಾಯಾಂ ಪ್ರವಿಶತಿ 1४.2९ ಭೂತ್ಯ್ಯಾ ಪ ಮಾತರಂ | 


Ixii 


15171 
ಭೂತಾ, ८२२०९ ಮಾಸಿ ८६२०५०३९ ॥ 


= र 
ತಸಯಾ ಜಾಯಾ ಭವ ದಸಾಂ೦ ಜಾಯತೇ ಪುರಃ | 
ಅದೂಶಿರೇಪಾ ಭೂತಿರ್ಬೀಂಜಮೇತನಿ ಭಧೀಯತೆೇ ॥ 
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ಎಷ ಪಂಥಾ ಉರುಗಾಯಃ ಸುಶೇಪೊೋಂ 
००0 ಪ್ರಶ್ರಿಣ ಅಕ -०ॐ९ ५०.०९७ २3 | 
ಪ ० ಪಶಸಪೋ 2232;2९ ಚ 
य्य, .९ सरउ) ಮಿಮೆನೀಛವಂತಿ ॥ 
ಇಂ ಹಾಸ್ಕಾ ಆಖ್ಯಾಯ. 
ಬಂಡೆ -9 
ಅಥ ನಮುವಾಚ ವರುಣಂ ರಾಜಾನಮುಪಧಾವ 
ಹೆಪಶ್ಳೋ ಮೇ ಜಾಯತಾಂ ತೇನ ತ್ಕಾ ಯಜ 
~ 


८.० ९६.०९ ನಾನು. ತಂ ಹೋವಾಚಾಜನಿ ಫೇ ಮೈ ಪುಶ್ರೋ 


s ॐ 

ए ಸ ಮೇಥ್ಯೋ ಭವತಿ, ८०९०२, फ 
य्‌ ಯಜಾ ಇತಿ. ತಥೇತಿ ಸಹನಿರ್ದಶ ಆಸ. ತಂ ಹೋವಾಚ 
ನಿರ್ದಶೋನ್ಯಭೂದಜಸ್ವ sವೇನೆ ಸ ಹೋವಾಚ 
ಯದಾ ಷೈ ಪಶೋರ್ದಂಂತಾ ಚಾಯಂತೇ5ಧ ಸ ಮೇಧ್ಯೋ 


ನಿ 
ಲ 
ಭವತಿ, ದಂತಾತನ್ಯಸ್ಮ್ನ ಜಾಯಂತಾಮಥ ತ್ಕಾ ಯಚಾ ಇತಿ 
oS) 
ತಹೇತಿ उल, ಹ ದಂತಾ ಜಚ್ಲಿರೇ. ತ೦ ಹೋವಾಚಾಜ್ಞತ ವಾ 


ಆಸ ದಂಶಾ ಯಜಸ್ಥೆ ನೇವೇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ಯದಾ ವ್ಯೆ 


[४ 


ಪಶೋರ್ದಂತಾಃ ಪದ್ಧಂತೇsಥ ಸ ಮೇಥಧ್ಲೋ ಭವತಿ, ८०३२७ 
सख ಪದ್ಯಂತಾಮಥ ತ್ಕಾ ಯಜಾ ಇತಿ, ತಧ್ದೇತಿ ಕಸ್ಯ ಹದಂ 
ತಾಃ ಪೇದಿರ್ಲೆ. ತಂ ಹೋವಾಚಾಪತ್ನತ ವಾ ಅಸ್ಯ ದಂಶಾ ಯಜ 
सु ಮಾತನೇನೇಪಿ. ಸಹೋವಾಚ ಯದಾ ವೈ ಪಶೋರ್ದಂತಾಃ 
ಪುನರ್ಜಾ`ಯಂತ್ಲೇ8ಸ ಸಮೇಥ್ಕೋ ಭವತಿ, ದಂತೂನ್ಯಸ್ಯ ಪುನ 
ಜರ ಯಂತಾಮಧ ತ್ಕಾ ಯಚನ ಇತಿ, ತಛೇತಿ ತಸ್ತ ಹ 
० २8 २५८८० ८९ ತೆಂ ಹೋವಾಚಾಬ್ದತ ವಾ ಅಸ್ಯ ಪುನ 
| श 


ಸನನ್ನಿಹಂ ನು ಪ್ರಾಪ್ಲೋತ್ಯಥಧ ತ್ಯಾ ಯಚಾ ಇತಿ, उकं९<. ಸಹ 
ಸನ್ನಾಹೆಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಹ್ಲೋವಾಚ ಸನ್ನಾಹ ನು ಪ್ರಾಷ್ನೋ 


ಜಸ್ವ ०००९६९०. ಸತಥೇತ್ಸುಕಾ ಪುತ್ರಮಾಮಂತ್ರಯಾ 

ಮಾಸ, ತತಾಯಂ ವೈ ಮಹ್ಯಂ ತ್ಯಾಮದದಾದ್ಭಂತ ತಯಾ 

ಹಮಿಮಂ ಯಹಾ ಇತಿ. ನಹ 2९२०२, 5 ಧನುರಾದಾಯಾ 
ಸಾ 


ಸ ಸಂವತ ರಮರಸ್ಣೀ ಚ 
ಬಿ 


ಅಧ ಹೈಕ್ಸ್ಯಾಕಂ ಣೋ ಜಗ 
ರೋಸಿತಃ ಶುಶಾ ಸೋಆರಣ್ಣಾದ್‌ 
u 


ಮಾನಾಶ್ರಾಂತಾಯೆ ४,९०९.९७ ರೋಹಿತ ಶುಶ 
ಪಾಪ್ಲೋ ನೃಷದ್ಯರ್ಲೋ ಜನ ಇಂದ್ರ ಇಚ್ಛರತೇ ಸಖಾ ॥ 
ಚರೈವೇತಿ. ಚರೈವೇತಿ ವ್ಯ ಮಾ ಬಾ ०९०८०९४6 
ಹ ದಿತೀಯಂ೦ ಸಂವತ ए२८०८९०५५९ ಚಚಾರ. ಸೋಃರಣಾದ್‌ 
ವಿ ಐ ಳೆ र 
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ಗ್ರ ಮಮೇಯಾಯ ; ತಮಿಂದ್ರ8 ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಪರ್ಯೇ 
ತ್ಯೋವಾಚೆ :- 

ಪುಪ್ಲಿಣ್ಣ್‌ ३८ २.०९ ८८०२९ ಭೂಷ್ಣುರಾತ್ಮಾ ಫಲಗ್ರಪಿಃ | 

ಶೇರೇತಸ್ಥ ಸರ್ಮೇ ಪಾಪ್ಕಾನಃ ಶ್ರಮೇಣ ಪ್ರಪಥೇ ಹತಾಃ ॥ 
ಚರೈವೇತಿ. ಚೆರ್ಯೆವೇತಿ ಷೈ ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತವೋಚದಿತಿ ಹ 
ತೃತೀಯಂ ಸಂವತ ರಮರಣ್ಣೀ ಚಚಾರ. ಸೋsರಣ್ಡಾದ್‌ 
७ © ಲೆ भ 
ಗ್ರಾಮಮೇಯಾಯ.  ತಮಿಂದ್ರಃ ಪುರುಷರೂಹೇಣ २०६० ९ 
ತ್ಯೋವಾಚ --- 

ಆಷ್ಟೇ ಭಗ ಅಸ್ಲೀನಸ್ಕೋರ್ಥ್ಯಸ್ತಿಪ್ಪತಿ ಶಿಷ್ಠ ತಃ । 

ಶೇತೇ ನಿಪದ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಚರಾತಿ ಚರತೋ ಭಗ! 
ಚರೈವೇತಿ. ಚರೈವೇತಿ ಮೈ ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಣೋತವ್ಲೋಚದಿತಿ ಹ 
ಚತುರ್ಥ೦ ಸೆಂವತ್ತರಮರಣಜ್ಯೇ ಚಚಾರ.  ಸೋರರಣ್‌್ಯದ್‌ 
ಗ್ರಾಮಮೇಯಾಯ ; ತಮಿಂದ್ರ8 ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಪರ್ಯೇ 
ತ್ಯೋವಾಚಿ : -- 

ಕಲಶ್ಯಯಾನ್ಲೋೊ ಭವಶಿ ಸಂಚಿಹಾನಸ್ತು ದ್ಯಾಪರತ। 

ಉಪ್ತಿಷ್ಪಂಸ್ರೇತಾ ಭವತಿ ಕೃತಂ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಚರ್ರ ॥ 
ಚರೈವೇತಿ. ಚರೈವೇತಿ ಮೈ ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಜೋತವೋಚೆದಿತಿ 
ಹ ಪಂಚಮಂ २०२८, ८८०८९४९ ಚಚಾರ. ಸೋಸರಣ್ಕ್ಯಾದ್‌ 
ಗ್ರಾಮಮೇಯಾಯ ತಮಿಂ೦ದ್ರಃ ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಪರ್ಯೇ 
ತ್ಯೋವಾಚ :- 

ಚರ ಮೈ ಮಧು ವಿಂದತಿ ಚರ್ರ ಸ್ಯಾದುಮುದುಂಬರಂ | 

ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪಶ್ಯ ४९००६०० ಯೋ ನ ತಂದ್ರಯತೇ ಚರ್ರ ॥ 
८८६२९. ಚರೈವೇತಿ स्य ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತವೋಟಚದಿತಿ ಹ 
ಪಪಂ ಸಂವತ್ಸರಮರಣ್ಯೀ ಚಚಾರ. ಹೋತಚೀಗರ್ತಂ೦ ಸಾ 
ಯವಸಿಮೃಪಿಮಶನಯಾ ಪರ್ಲೀತಮರಣ್ಯ  ಉಪ್ಟೇಯಾಯ. 

F 
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ತಸ್ಯ ಹೆ ತ್ರಯಃ ಪುತ್ರಾ ಆಸುಃ, ತುನಃಪುಚ್ಛಃ ತುನಃಶೇಪಃ 
ಶುನೋಲಾಂಗೂಲ ಇತಿ. ತಂ ಹೋವಾಚ ಯಖಷೇತಹೆಂ ತೇ 
ಸತಂ ದದಾಮ್ಯಹೆಮೇಪಾಮೇಕೇನಾತ್ಕಾ ನೆಂ ನಿಮ್ಮಿ १९९७२ ಇತಿ. 
ಸ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಪುತ್ರಂ ನಿಗೃಹ್ನಾನ ಉವಾಚ, ನೆಸ್ವಿಮಮಿತಿ ನೋ 
२८९८०५०७ ಕನಿಪ್ಪಂ ಮಾತಾ. ऊ = ಹ ಮಧ್ಯಮ್ಲೇ ಸಂಪ 
ದಯಾಂಚಕ್ರ ०8 २०२३२९२९. ತಸ್ಯ ಹ ಶತಂ ದತ್ತಾಸ 
ತಮಾದಾಯ ಸೋತರಣ್ಯಾದ್‌ ಗ್ರಾಮಮೇಯಾಯ. ಸ ಪಿತರ 
ಮೇತ್ಯೋವಾಚ, ತತ ಹೆಂತಾಹಮನೇನಾತ್ಕಾನಂ ನಿಪ್ಕ್ರೀಣಾ 
ಇತಿ. ಸ ವರುಣಂ ರಾಜಾನಮುಪಸಸಾರಾನೇನ ತ್ವಾ ಯಜಾ 
ಇತಿ, ತಥೇತಿ. ಭೂಯಾನ್ಯೆ 3 ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾದಿತಿ ವರುಣ 
ಉವಾಚ. ತಸ್ಯಾ ಏತಂ ರಾಜಸೂಯಂ ಯಜ್ಞಕ್ರತುಂ ಪ್ರೋ 
ವಂಚ,  ತಮೇತಮಭಿಪೇಚನೀಯೇೇ ಪುರುಷಂ ಪಶುಮಾ 
ಲೇಭೇ. 
२००८ ೪ 

ತಸ್ಯ ಹ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಹೋತಾನೀಜ್ಜಮದಗ್ಗಿ ರಧ್ಯರ್ಯ 
ರ್ವನಿಷ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಯಾಸ್ಯ ಉದ್ದಾತಾ ತಸ್ಮಾ ಉಪಾ 
ಕೃತಾಯ ನಿಯೋಕ್ಷಾರಂ ನ ५८०४ ಸ ಹೋವಾಚಾಜೀ 
ಗರ್ತಃ ಸೌಯವನಿರ್ಮಹ್ಯಮಪರಂ ಶತಂ ದತ್ತಾಹಮ್ಮೇನಂ 
ನಿಯೋಕ್ಕ್ಯಾಮಾತಿ. ತಸ್ಮಾ ಅಪರಂ ಶತಂ ದದುಸ್ತಂ ಸ ನಿನಿ 
ಯೋಜ. ತಸ್ಕಾ ಉಪಾಕೃತಾಯ ನಿಯುಕ್ತಾಯಾಪ್ರೀತಾಯ 
ಪರ್ಯಗ್ಗಿಕೃತಾಯ ವಿಶಸಿತಾರಂ ನ ವಿವಿದುಃ. ಸಹೋವಾಚಾ 
ಜೀಗರ್ತಃ ಸೌೌಯವನಿರ್ಮಹ್ಯಮಪರಂ ಶತಂ ದತ್ತಾಹೆಮೇನಂ 
ವಿಶಸಿಪ್ಯಾಮೀತಿ. ತಸ್ಮಾ ಅಪರಂ ಶತಂ ದದುಃ. ಸೋಪಸಿಂ 
ವಿಕಿಶಾನ ಏಯಾಯ. ಅಥ क ತುನಃಶೇಪ ಈಕ್ಷಾಂಚಕ್ರೇsಮಾನು 
ಪಮಿವ ವೈ ಮಾ ವಿಶಸಿಷ್ಯಂತಿ, ಹಂತಾಹೆಂ ದೇವತಾ ಉಪಧಾವಾ 


8 
ಮಾತಿ. ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಮೇವ ಪ್ರಥಮಂ ದೇವತಾನಾಮುಪ 
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ಸಸಾರ, ಕಸ್ಯ ನೂನಂ ಕತಮಸ್ಕಾಮೃತಾನಾಮಿತ್ಯೇತಯ 
ರ್ಚಾ. ತಂ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚಾಗಿ ರ್ಮ ನೇದಿಷ್ಠ ಮೇವೋಪ 
ಧಾವೇತಿ. ಪೊಣಿಗ್ನಿಮುಪಸಸಾರ, ಅಗ್ನೇರ್ವಯಂ ಪ್ರಥಮ 
ಸ್ಯಾಮೃ ತಾನಾಮಿತ್ಯೇತಯರ್ಚಾ ತಮಗ್ಗಿ ರುವಾಚ ಸವಿತಾ 
8 ಸ್ರಸವಾನಾಮೀಶೇ, ತಮೇವ್ಲೋಪಧಾಷೇತಿ. ಸ ಸವಿತಾರ 
ಮುಪಸಸಾರ, ಅಭಿ ತ್ವಾ ದೇವ ಸವಿತರಿತ್ಯೇನ ತೃಚ್ನೇನ. ತಂ 
ಸಏಿತೋವಾಚ, ವರುಣಾಯ ವೈ ರಾಜ್ಞೇ ನಿಯುಕೋೋ 
ऽर ತಮೇವೋಪದಾಷೇತಿ. ಸ ವರುಣಂ ರಾಜಾನಮುಪ 
ಸಪಾರಾತ ಉತ್ತರಾಭಿರೇಕತ್ರಿಂಶತಾ. ತಂ ವರುಣ ಉವಾ 
प्ण ದೇವಾನಾಂ ಮುಖಂ ಸುಪೃದಯತಮಸ್ತನ್ನು 
ಸ್ತುಹ್ಯಥ ತ್ಲೋತ್ಸ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮ ಇತಿ. ಸಪೋಗ್ಗಿಂ ತುಪ್ತಾವಾತ 
ಉತ್ತ ರಾಭಿರ್ದ್ಯಾವಿಂಶತ್ಯಾ.  ತಮಗ್ಗಿರುವಾಚ ವಿಶ್ಯಾನ್ನು ದೇ 
ರ್ವಾ ಸ್ಲುಹ್ಯಥ ತಶ್ರೋತ್ಸ_ಕ್ಕಾಮ ಇತಿ ಸ ವಿಶಾ ८९८२० 
ಸ್ತುಪ್ಪಾವ, ನಮೋ ಮಹದ್ದೋೋ ನೆಮೋ ಅರ್ಭಕೇಬ್ಯೋ 
ಇತ್ಯೇಕಯರ್ಚಾ. ತಂ ವಿಶ್ಚೇದೇವಾ ಊಚುರಿಂದ್ರೋ ವೈ 
ದೇವಾನಾಮೋಜಿಪ್ಟೊೋ ಬಲಿಪ್ಪಃ ಸಹಿಪ್ಪಃ ಸತ್ತಮಃ ಪಾರ 
ಯಿಷ್ಣುತಮಸ್ತನ್ನು > द्द्‌. ತ್ಯೋತ್ಸ ಕ್ಷ ಇತಿ. ಪ 
ಇಂದ್ರಂ ತುಪ್ಪಾವ, ಯಚ್ಛಿದ್ದಿ ಸತ್ಯ ೂಮಪಾ ಇತಿ ಚೈತೇನ 
ಸೂಕ್ತೇನೋತ್ತರಸ್ಯ  ಪಂಚದಶಭಿಸ್ತಸ್ಮಾ ಇಂದ್ರಕ ಸ್ಲೂಯ 
ಮಾನಃ ಪ್ರೀತೋ ಮನಸಾ ಪಿರಣ್ಯರಥಂ ದದ”. ತಮ್ದೇತಯಾ 
ಪೃತ್ಲೀಯಾಯ ಶಶ್ವದಿಂದ್ರ ಇತಿ. ತಮಿಂದ್ರ ಉವಾಚಾಗ್ವಿನ್‌ 
ನು ಸ್ತುಹೃಥ ३2६९२ ಕ್ಸಾಮ ಇತಿ. ०९५६० ತು 

ವಾತ ५७३ ८९९ ॐ ४३९२. ತಮಶ್ಛಿನಾ ಊಚತುರುಪಷಸಂ ನು 
ಸ್ಲುಹ್ಮಥ 2.९३ ठु ಇತಿ. ಸಉಷಸಂ ತುಪ್ತಾವಾತ 
ಉತ್ತರೇಣ ತೃಚೇನ. ತಸ್ಯ ಹ ಸ್ಕರ್ಚ್ಪ್ಯಚ್ಛುಕ್ತಾಯಾಂ ವಿ 
ಪಾಶೋ ಮುಮುಚ್ಛ, ಕನೀಯ ಎಐಕ್ಷ್ಯಾಕಸ್ಕೋದರಂ ಭವತ್ಯು 


Ixviii 
2 ಕ್ತಾಯಾಂ ವಿಪಾಶೋ ಮುಮುಚೇತಗದ 
ಖಂಡ ೫ 
ತಮೃತ್ಯಿಜ ಊಚುಸ್ತ್ಯಮೇವ ಮೋಪಸ್ಯಾಹ್ಮತ ಸಂಸ್ಕಾ 
ಮಧಿಗಚ್ಛೇತ್ಯಥ ಹೈತಂ ಶುನಃಶೇಪೋs೦ಜಸವಂ ದದರ್ಶ ತ 
ಇಗೆ ಭಿ ಭಿ ಸುಪಾ ಯೆ ತ, ಇ ತ 
ಮೇತಾಭಿಶ್ವ ತಸೃಭಿರಭಿಸುಪಾವ, ಯಚ್ಛಿದ್ದಿ ತ್ವಂ ಗೃಹೇಗೃಹ ಇತ್ಯ 
ಥೈನಂ ದ್ರೋಣಕಲತಮಭ್ಯವನಿನಾಯ, ಉಚ್ಛಿಪ್ಟಂ ಚಮ್ಮೋರ್ಭ 
ರೇಶ್ಲೇತಯಚಾ ಥ ಪೂರ್ವಾಭಿಶ ತ 
(ತ್ಯೇತೆಯರ್ಚಾ. ಅಥ ಹಾಪ್ಕಿನ್ನನ್ಯಾರಬ್ಬೇ खग धयु, 
ಸೃಭಿಃ ಸ ಸಾಹಾಕಾರಾಭಿರ್ಜುಹವಾಂಚಕಾರ. ಅಥೈನ ಮವ 
ಭ್ರಥಮಭ್ಯವನಿನಾಯ ತ್ವಂ ನೋ ಆಗ್ನೇ ವರುಣಸ್ಯ ವಿದ್ಯಾನಿ 
ತ್ರೇತಾಭ್ಯಾಮಥ್ಯನಮತ ಊರ್ಧ್ಯಮಗ್ಗಿ ಮಾಹವನ್ನೀಯಮುಪ 
ಸ್ಥಾಪಯಾಂಚಕಾರ, ಶುನಶ್ವಿಚ್ಛೇಪಂ ನಿದಿತಂ ಸಹಸ್ರಾದಿತ್ಯಥ 
ಹೆ ಶುನೀಶ್ನೇಪೋ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಸ್ಯಾಂಕಮಾಸಸಾದ, ಸಹೋ 
ವಾಚಾಜೀಗರ್ತ8 ಸೌಯವನಿರ್ಬಷಪ್ಟೇ ಪುನರ್ಮೇ ಪುತ್ರ೦ ದೇಹೀ 
ತಿ. ವೇತಿ ಹೋವಾಚೆ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರೋ ದೇವಾ ವಾ ಇಮಂ ಮಹಕ್ಯ್‌ 
ಮರಾಸತೇತಿ. ಸ ಹ ದೇವರಾತ್ಲೋ ವೈಶ್ಯಾಮಿತ್ರ ಆಸ. ತಸ್ಯೈ 
ತೇ ಕಾಪಿಲೇಯಬಾಭ್ರವಾಃ. ಸ ಹೋವಾಚಾಬ್ದೀಗರ್ತ8 ಸಯ 
ವಸಿಸ್ತ೦ ವೇಪಿ ವಿಷ್ವಯಾವಹಾ ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚಾಚೀಗ 
ರ್ತ ಪೌಯವಸಪಿಕ:- 
ಆ೦ಗಿರಸೋ ಜನ್ಮ ನಾಸ್ಕಾ ಜೀಗರ್ಶಿಸ ಶ್ರುತಃ ಕವಿಃ . 
2५०२९ ಪೈತಾಮಹಾತ್ತಂತ್ಲೋರ್ಮಾ$ತಪಗಾಃ ಪುನರೇಪಿ ಮಾಂ ॥ 
ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ಶುನತಶೇಪಃ : 
ಅದರ್ಶುಸ್ಹ್ಮಾ ಶಾಸಹಸ್ತಂ ನ ಯಚ್ಚೂದ್ರೇಪ್ಯಲಪ್ಪತ । 
720, ತ್ರೀಣಿ ಶತಾನಿ ತೃಮವೃಣ್ಣೀಥಐ ಮದಂಗಿರತ ॥ 


ಇತಿ. ಸೆ ಹೋವಾಚಾಜೀಗರ್ತಃ ಸೌೌಯವಸಿಃ : 
ತದ್ಮೆ ३ ಮಾ ತಾತ ತಪತಿ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮ ಮಯಾ ಕೃತಂ | 
ತದಹಂ ನಿಹ್ನೆವೇ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರತಿಯಂತು ಶತಾ ಗವಾಂ ॥ 


Ixix 


ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ 2०38९२8 :- 
ಯೆಸ್ಪಕೃತ್‌ ಪಾಪಕಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕುರ್ಯಾದೇನತ್ತತ್ಲೋ$ಪರಂ 
ನಾಪಾಗಣಃ ब्र 5 ಯಾದಸಂಧ್ಲೇಯಂ ತ್ಯಯಾ ಕೃತಂ | ; 
ಇತಿ. ಅಸಂಥೇಯಮಿತಿ ಹ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉಪಪಪಾದ. 
pel ವಾ ನಿಶಾ 2.8 - 
ಸ ಹೋವಾಚ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರ8 : 
ಭೀಮ ಏವ ಪೌಯವನೀ ಶಾಸೇನ ४८२९२२8 । 
(स) 4 ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಭೂರ್ಮಮೆ ವೋಪೇಹಿ ಪುತ,ತಾಂ ॥ 
ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ २०३2९२8 :- 
ಪ ಮೈ ಯಥಾ ಮೋ ಜ್ಞಪಯಾರಾಜಪುತ್ರ ತಧಾ ವದ | 
ಯೆಥೈವಾಂಗಿರಸಃ ಸನ್ನುಪೇಯಾಂ ತವ ಪುತ್ರತಾಂ ॥ 
ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರ3 --- 
ಚ್ಯೇಷ್ಟೊೋ ಮೇ ತ್ಯಂ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಸ್ಕಾ सय ಸ್ರೇಪ್ರಾ ಪ್ರಜಾ 
ಉಪೇಯಾ ದೈವಂ ಮೇ ಜಾಯಂ ತೇನ ಮೈ ತೊ (ಪಮಂತ್ರಯ 
ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ಶುನೂಶೇಪಃ : -- 
ಸಂಜ್ಞಾನಾನೇಷು ವೈ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಸೌಹಾರ್ಬಾಯ ಮೇ ಶ್ರಿಯ್ಕೆ! 
ಯಧಾ$ಹಂ ಭರತಯಷಭೋಪೇಯಾಂ ತವ ಪುತ್ರತಾಂ ॥ 
ಇತಿ. ಅಥಹೆ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಃ ಪುತ್ರಾನಾಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ: -- 
ವ ಹ -28 उ ಭೆ - ಹಂ 
०८०४३, ०८ ಇಕಿ ಶ್ರೇಣೋತ ಷಭೋ ರೇಣುರಪ್ಪಕಃ | 
4 ಫೆ ಭ -o ಎ ಚೆ ಪು [e) 
ಯೇ ಕೇ ಚ ಭಾತರಃಸ್ಪ उरु ठ ष्ठु उसे ५० ಕಲ್ಪಧ್ವಂ ॥ 
ಇತಿ. 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ ಸೆಂಗ್ರಹ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠವನ್ನು ಐದು ಪ್ರತಿಗಳ ಆಧಾರಹಿಂದೆ 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳು; 
ಒಂದು ಮರಾ ಎಂ. ಎ. ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರವರು 
ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿರುವ ಪ್ರತಿ. ಇದನ್ನು "ಪೆ' ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮದ್ರಾಸ್‌ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿ 
ಯವು ಇವನ್ನು"ಕ' "ಖ'? "ಗೆ' ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಇನ್ನೊ೦ದು 
ಮೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿಯ ಪ್ರತಿ. ಇದನ್ನು "ಘು 
ಅಂದು ಕರೆದಿದೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುಷೆಂದು ತೋರಿದ 
"ಹ "ಖ' ಪ್ರತಿಗಳ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲವು ಶಬ್ಬರೂಪಗಳು ಅಸಾಧು 
ವೆಂದು ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ರಾಘವಾಂಕನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ರೂಪವು ಮಾರ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತಾದ ಕಾರಣ ಈ 
ರೂಪಗಳು ಆಗಲೇ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿರಬಹುಡೆ೦ದು ಹೇಳಲು ಅವ 
ಕಾಶೆವುಂಟು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲ ಐಕಮತ್ಯ 
ವಿದ್ಧ ಕಡೆ ಅಂಥ ರೂಪಗಳನ್ನೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಂಗ್ಲೀಕರಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. 

९3. ಎಸ್‌. ವಿ. 


ತ್ರೀಪತಿಗೆ ಹೊಬಗನುಡುಪತಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನು ವಾ 

ಣೀಪತಿಗೆ ಚಾತುರ್ಯಮಂ ದಿವಸ್ಪತಿಗೆ ಪ್ರ 

ತಾಪಮಂ ಸುರಪತಿಗೆ ಭೋಗಮಂ ರತಿಪತಿಗೆ 
ಮೂಲೋಕವಾವರಿಸುವ | 

ರೂಪಂ ಸೆರಿತ್ರತಿಗೆ ಗಂಭೀರತೆಯನು ಸ್ವಾ 

ಹಾಪತಿಗೆ ತೇಜಮಂ೦ಲ ಕೊಟ್ಟ ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಪಂ 

ಪಾಪತಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಮಗಿಷ್ವಸಿದ್ದಿಯಂ 
ಮಾಳ್ಕೆ ಸಂತೋಪದಿಂದ ॥ > 


ವಾಣಿಯಜವಿನ ಜೆಳಗು ಮುಕುತಿವನಿಶೆಯೆ ಮುಡಿಯ 
ಮಾಣಿಕಂ ಸರ್ವಮಂತ್ಯಾದಿ ಪ೦ಚಾಕ್ಷರಿಯ 
ಪ್ರಾಣ ಮಂಗಳದ ಮನೆ ದೇವಲ್ಲೋಕದ ಜನ್ಮ 
ಭೂಮಿ ತಾವರೆಗಣ್ಣನ | 
ರಾಣಿಯೆಸೆವಪೋಲೆವಾಗ್ಯಂ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಗಳ 
ತಾಣಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನುನ್ನ ತೈ ಶ್ವರ್ಯದ 
ಕ್ಷೋಣಿ ಪಂಪಾಂಬಿಕೆ ಮದೀಯಮತಿಗೀಗೆ ಪ್ರ 
ಸನ್ನತೆಯನುತ್ತವದೊಳು ॥ ೨ 


५ 


೨ 


ಕೃತಿಗೆ ನಾಮಂ ಹರಿತ್ವಂದ್ರಚಾರಿತ್ರವೀ 

ಕೃತಿಗೊಡೆಯನಮಳಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಷನೀ 

ಕೃತಿಗೆ ಪಾಲಕರು ಲೋಕದ ಭಕ್ತಜನವಿದಂ 
ಪೇಳ್ಳಾ ತನಾರೆಂದಡೆ | 

ಚತುರೈಕಪಿರಾಯ ಹೆಂಹೆಯ ಹರ್ಲೀಶ್ಛರನ ವರ 

ಸುತನುಭಯಕವಪಿಕಮಲರವಿ ರಾಘುವಾಲಕಪಂ 

ಡಿತನೆಂದೊಡೀ ಕಥಾರಸದ ಲಹರಿಯನು ಬ 
ಣ್ಲಿಸದರಾರ್ಲೀ ಧರೆಯೊಳು 


ವಸುಧಾಧಿಪತಿ ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಫುನಸತ್ಯನೆಂ 
ದೊಸೆದು ವಾಸಿಷ್ಠ ನಿಂದ್ರಂಗೆನಲು ಕೌತಿಕಂ 
ಹುಸಿಮಾಳ್ಟೆನೆಂದು ಭಾಷೆಯನಿತ್ತು ಧರೆಗೆ ಬಂ 
ದವನಿಪನ ಸತಿಪುತ್ರರ । 
ಅಸುವಂತ್ಯವೆನೆ ನಿಗ್ರಹೆ೦ ಮಾಡೆ ತಪ್ಪದಿರೆ 
ठंड ಶ್ರೀೀವಿಶ್ವನಾಥ ಭೂಪಂಗೆ ಕರು 
ಣಿನಿ ಸಕಲಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಿತ್ತಾ ತನಂ ಮೆಯೆದ 
ಕೃತಿ ಪುಣ್ಯದಾಕೃತಿಯಿದು 


ನಡೆವರೆಡಹದೆ ಕುಳಿತರೆಡಹುವರೆ ಕಾವ್ಯಮಂ 
ನಡಸುವಾತಂ ರಸಾವಶ ಮಜಹಾಲಸ್ಯ 
ವೆಡೆಗೊಳಲು ತಪ್ಪುಗಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯಕರ್ತ್ಯ ತ 
ಪ್ಲುವನೆ ಒಂದೆರಡೆಡೆಯೊಳು | 
ಏಡೆವಾಯ್ದು ಬಂದ ತಪ್ಪಂ ಪಿಡಿದು ಸಾಧಿಸದ 
ಕಡೆತನಕ ಬಂದ ಲೇನಿಂಗೆ ತಲೆದೂಗೆ ತಲೆ 
ಯೊಡೆವುದೇ ಬೇನೆಯಜುಯದ ನಿಂರಸರನೇಕೆ 
ಪುಟ್ಟಿ ಸಿದನಬುಜಭವನು 


॥ &. 


॥ ® 


॥ ॐ 


& 


ಎನಿತು ಪಿರಿ ಸಾರ್ವಡಂ २०२९१, ८० ನಿತ್ಯತ್ಛ 
ವನುವಪ್ಪಡಂ ಸಾವಡಂ ಮತ್ತೆ ಹಂಹೆಯರ 
ಸನ ಪೊಗಳ್ಳ अ ಭವಿಗ 
೪೦ ಕೀರ್ತಿಸಿದೆನಾದಡೆ । 
ಮನಸಿಜಾರಿಯ ಭಕ್ತನಲ್ಲ ಶಾನೆನಿಪ ಬರು 
ದಿನ ಕವಿಯೆನಿಪ್ಪ ಹಂಪೆಯ ರಾಘುವಾಂಕನೊ 
ಯ್ಯನೆ ಪೇಳ್ದ ನೆಂಬಾಗಳ್ಳೂ ಕೃತಿಯನಾವ ಸ 
ಜ್ವನರು ಕೊಂಡಾಡದಿಹರು 


ರಸ ಜೀವ ಭಾವಪೊಡಲರ್ಥವವಯವೆ ಶಬ್ದ 
ವಿಸರಷೇ ನುಡಿಯಲಂಕಾರವೇ ಶೊಡಿಗೆಯು ತ 
ಷೆ ಸುಲಕ್ಷಣವೆ ಲಕ್ಷಣ ವಿಮಳಪದನ್ಯಾಸ 
ನಡೆ ರೀತಿ ಸುಕುಮಾರತೆ | 
ರಫಿಕತನ ಸುಳಿ ಸುಖಂ ನಿಳಯವಂತಪ್ಪಯಾ 
ಪೊಸ ಕಾವ್ಯಕನ್ನಿಕೆಯ ಪಡೆದು ಪಂಪಾಂಬಿಕೆಯ 
ರಸ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಂಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಹಂಹೆಯ ರಾಘ 
ವಾಂಕನೇಂ ಕೃತಕೃತ್ಯನ್ಲೋ 


ಧರೆಯಜಖುಯಲ್ಲ್ರಿಕೃತಿಗೆ ಮೊದಲಾವುದೆನೆ ತರಳ 

ತರ ತರಂಗಾವರ್ತ ಗರ್ತ ನೀಹಾರ ಶೀ 
ಕರದ ನಿಕೆರಂ ಜಠರಕಮಠ ಪಾಠೀನಚಯ 

ಡಿಂಡೀರ ಪಿಂಡಪಂಡ । 
ಕರಿ ಮಕರನಕ್ತ ಶೈವಾಳ ವಿದ್ರಮ ರತ್ನ 
ವರಶಿಂಶುಮಾರ ಬುದ್ಭುದ ತಿಮಿತಿಮಿಂಗಿಳ್ಳೋ 
ತೃರ ಜಳೂಕ ವ್ಯಾಳೆ ಕೋಳಾಹಳಧ್ಯಾನ 

ಪೆರಸಿ ಜಲನಿಧಿ ಮೆಖೆದುದು 


॥ ४. 


| ९. 


॥ © 


# 


ಆ ರುಚರವನಧಿಪರಿವ उ ಧರಾಮಧ್ನ ಡೊಳು 
ಮೇರುವಿಂ ದಕಿಣಾಶೆಯೊಳು ಕಬ್ಲಿನ ಬಿಲ 
ವೀರನರ ಡುಂಬೊಲಂ ಸಕಲಸುಖ 

ಸಂಪದದ ಜನ್ಮಭೂಮಿ | 
ಭಾರತಿಯ ನೆಲೆವೀಡು ಮಂಗಳಂಗಳಿ ನಿಜಾ 
ಗಾರ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ರಾಜಧಾವನಿಯೆನಲೊಪ್ಪುವುದು 
ಚಾರುತರ ಲಾಳದೇಶಂ २८००२८६. २.२९ 

ಶಂ ಶ್ರುತಿಚಯಾದೇಶವು 


ಆ ಲಾಳದೇಶ ಮಧ್ಯಸ್ಸಳದೊಳೆದಟಭೂ 
ಪಾಲವೆಸರಂ ತಾಳ ಪಂಕೇಜಸಬಖಕುಲದ 
ಪೀಳಿಗೆಯ ರಾಯರ್ಗೆ ५९०९० ಸಲೆ ನಲಿದು 

ಕೈಗೆಯ್ದ ಜಯತವಗದ । 
ಮೇಲಿಟ್ಟ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದ ಜೆಲುಪಿನಿಂ 
ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಯದೊಳಗೆ ಪ್ರತಿಯಿಲ್ಲಪೆನಿಸಿರ್ಪ ಕೀ 
ತಾ ೯ಳಾಪದಿಂದೆಸೆವಯೋಧ್ಯಾಪುರಂ ಮೆಯೆಪು 


म 
ದೇನೆಂಚೆನದಖರವನು 
ಕಾಲಭ್ಯರವನ ಕದನದ ಕಳನೊ ಭೂಸತಿಯ 
ಭಾಳಾಕ್ಷವ್ಲೋ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಗ್ಗ ದ ಸಿಡಿಲ 


ಹೋಳೊೂ ರವಿಕುಲದ ವೈರಿಗಳ ತುಭಕೀರ್ತಿತಶಿ 


ಯಂ ಪಿಡಿವ ರಾಹುವಿರ್ಪ 


ಹೇಳಿಗೆಯೊ ಪಿನದವ ಹರಿಶ್ನ್ಷಂದ್ರ ಭೂ 

ಲನ ಪ್ರಬ ಇಪಶರಧಿಯ ಸುಳಿಯೊ 
ಹೇಳೆನಲಯೋದಧ್ಲಾಪುರದ ದುರ್ಗವೆಸೆದುದು ಭ 
ಯಂಕರಾಕಾರದಿಂದ 


ಹ 
< 
62 


Ny 


॥ cc 


॥ (0 


ॐ 


ಸುರಪತಿಯ ಭೋಗವಗ್ನಿಯ ತೇಜವಂತಕನ 
ಭರದದಟು ವೈರುತಿಯ ಕಾಯ್ದು ರತ್ನಾಕರೇ 
ट एर ಗಂಭೀರವನಿಲನ ಬಲಂ ವಿತ್ಮಪನ 
ಸಿರಿ ರಠುದ್ರನುಗ್ರ ತ್ವವ 1 
ತರಣಿಯ ಪ್ರಭೆ ಧರೆಯ ಧೈರ್ಯ ಚಂದ್ರನ ಶಾಂತಿ 
ಷೆರನಿ ರೂಪಾದುಡೆನಿಸುವ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಭೂ 
ವರನಾ ಪುರಕ್ಕೊಡೆಯನರಿಶರಧಿವಡಬನಾ 


८237४२२; ~253 ಸೈಮ ॥ ೧೨ 


ತಮರುಚಿಯ ಮುಂಡೆ ದಿನಪನ ಕಾಂತಿ सख ठं 
ಪ್ಲನೆ ಕ್ಲೋಪದಿದಿರೊ' | = 9 )ರ್ಮಾ' उत ತಣ್ಣತ 
ಣನವೆ ಕೊಡುವ ಕೈಯಿದಿರೊಳ ೨ರತರು ಮೆಲ್ಲಮೆ 
ಲನೆ ಹಮೋಹನವನಪಿದ 1 
ಫುನರೂಪಿಪಿದಿರೊಳ೦ಗಜರೂಪು ನೊಪ್ಪನೊ 
ಪ್ರನೆ ಗಭೀರತೆಯಿದಿರಲ೦ಬುನಿಧಿ ತೆಳ್ಳತೆ 
< ಶಾಂತಿಯಿದಿರ ತಶಿ ಬೆಚ್ಚ ಚ್ಛವೆಯೆ ನೆಹ 
ಮೆ 


ರಿಶ ದ್ರ ದಿರ್ದನು ॥ ೧೩ 


ವೆರರೂಪಿನೊಳು ರತಿಗೆ ಹೊ'ಣ*ಕೆ ಸೌಭಾಗ್ಗಡೊಳು 

ಸಿರಿಗೆ ಹೊಯಿಕೈ ಎಣಿಮೊಳು ವಾಣಾಗೆಕೆ 
ಚ್ಛರಿತದೊಳು ಸುರನದಿಗೆ ಸಾಮ್ಯ ಪಠಿಭಕಿ ಯೊಳ 

ರುಂಧತಿಗೆ ಸರಿ ಜಸಡೊಳು । 
ಪರಮರೋಪಿಣಿಗೆ ಹೆಗಲೆಣ್‌ ಪುಣ್ಯಡೊಳ್‌ ಸ್ವಧಾ 
ತರುಣಿಗೋರಗೆ ವಂದ್ದತೆಯೊಳು ಗಾಯತ್ರಿಗೊರೆ 
ದೊರೆಯೆವಿಸಿ ಮೆೇಖೆವಳು ಹರಿಶಂದ್ಲ್ದನೆಪನರಫಿ 

ಚಂದ್ರಮತಿ ಏಾತಳೆದೊಳು ॥ 


` ಳೂರ್ವಾ (ಬ.ಗ.) ಳುಗ್ರಾ (ಫ.), 549 (ಖ.ಗ.ಪು.) 


೬ 


ತೊಡರ್ವ ರಾಯರನೊರಸಿದೆಪೆನೆಂದು ನುಡಿನುಡಿದು 
ನುಡಿಗಲಿತು ರಣಡೊಳಾಂತವರ ಸರ್ವಸ್ವಮಂ 
ಪಿಡಿಪಿಡಿದು ಪಿಡಿದು ವಿಂದಿರಕಲಿತು ಹಗೆಯೆ ಬ 
ಯ್ಹಲೆಯ ಬಟ್ಟೆಯೊಳೊಮ್ಮೆ ಯುಂ 1 
ನಡೆನಡೆದು ನಡೆಗಲಿತು ರಿಪುಗಳಲಿ ಕಪ್ಪವಂ 
ಬಿಡಬಿಡದೆ ಕೊಂಡು ಕೊಂಡುಣಕಲಿತು ಕ್ಲೀರ್ತಿಯೊಡ 
ನೊಡನೆ ಪರಿಪರಿದು ಪರಿದಾಡಕಲಿತ೦ಂ ಆರೋಪಿ 
ತಾಶ್ಯವೆಂಬ ಕುಮಾರನು ॥ ca 


ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬುಧರ ತಣಿವವಧಿ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ (ಳು 
ಸಾಗರದ ತಡಿಯವಧಿ ಭಕ್ತಿಗೀಶ್ಸರನ ತಲೆ 
ದೂಗಿಸುವುದವಧಿ ಕೀರ್ತೈಂ೦ಗನೆಯ ಸುಳಿವಿಂಗೆ 
ಗೂಲೋಕವವಧಿ ವಿಪುಳ । 
ಭೋಗಕ್ಕೆ ಪರ್ವಸುಖವವಧಿ ವೀರಕ್ಕೆ ಭೂ 
ಭಾಗಡೊೊಳು ವನಿಪ್ಮಂಟಕತ್ಸಷೇ ಆವಧಿ ತಾ 
ವಾಗಿ ಪಿರಿಯರಸುಶನಮಂ ಮಾಡುತಿರ್ದನು ಹ 
ರಿಶ್ಚಂದ್ರಭೂನಾಥನು ॥ a೬ 


शः 
— 


ಪರುಪವಂಗಣದ ಕಲು ಸುರಭಿ ಕಜಿಪ೦ ಕಲ್ಪ 
ತರು ವನಂ ಸ್ವರ್ಗ ನಿಜದೇಶವಮರಾವತಿಯೆ 
ಪುರದುರ್ಗವಮರರಾಳ್‌ ಮೇರು २९५९२३५ 
२२२, ३०९ ಮನೆಯ ४९००० । 
ವರರಂಭೆ ಸೂಳೆ ಶಚಿ ರಾಣಿಯ್ಯೆರಾವತಂ 
ಕರಿ ವಜ್ರವಾಯುಧಂ ನವನಿಧಿಯೆ ಭಂಡಾರ 
ಹೊರೆವಾಳ್ಸನಭವನೆಂದೆನಿಪ ದೇಷೇಂದ್ರನೊಂ 
ದಿರುಳೋಲಗವನಿತ್ತನು 


ಒಡಲನಾವರಿಸಿದಂಗೋಪಾಂಗಸಂಕುಳದ 
ನಡುಷೆ ನಯನದ್ವಯಂಗಳು ಸಲೆ ನವಗ್ರಹದ 
ನಡುವೆ ಆ ದ್ರಾದಿತ್ಯರುರ್ವಿಯಂ ಪರ್ಪೀ: “ಪಪ 
ರಿಫಿದ ನಾನಾ ನದಿಗಳ | 
ನಡುವೆ ಸುಕುಚರ ಗಂಗೆತು೦ಗಭದ್ರೈೆ ಗಳೊಪ್ಪ 
ವಡೆದು ಮಪಿಮೆಯೊಳೆಸೆವ ತೆಐದಿ ಪುರಪನ ಸಭೆಯ 
ನೆಡೆಗೊ೦ಡ ಮುನಿಕುಲದ ನಡುವಿರ್ದರಧಿಕ ವಿ 
ठ, ವಾನಿಷ್ಟರು 
೭ 


Ia 


॥ ೨ 


[9] 


ಅಲಸದೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನಾಳ್ವ ರವಿ 
ಕುಲಜರಸಪ್ಪಿ ಕ್ಯಾಕುವಂಶದರಸುಗಳೊಳತಿ 
ಬಲರೆನಿಫಿ ಮನವಚನಕಾಯಬೊಳಗೊಮ್ಮೆ ಯುಂ 


ಹುಪಿ ಹೊದ್ದದಂತೆ ನಡೆವ 1 


ಕಲಿಗಳಾರಯ್ಯ ಹೇಳವರ ಪಾರಂಪರೆಗೆ 

ಸಲೆ ಸಂದ ರಾಜಗುರು ನೀನಜುಯದವರಿಲ್ಲ 

ವೆಲೆ ಮುನಿಪ ಹೇಳೆ೦ದು ಹಲವು ಕಣ್ಣಾದವಂ 
ನುಡಿದನು ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಗೆ 


ಬೆಸಗೊಂಡಡಿಕ್ಸಾ ಕುವಂಶದೊಳಗಣ ಚತು 
ರ್ದಶ ಭುವನಷಪತಿಗಳೊಳಗಿಂದುಶನಕಾನಖಯಯೆ 
ಹುಸಿ ಹೊದ್ದ ದವರಿಲ್ಲ ಹಿಂದಣರಸುಗಳನು 
ದ್ವರಸಲೆಂದವತರಿಸಿದ ! 
ವಸುಧಾಧಿಪತಶಿ ಹರಿತ್ಚಂದ್ರನಾಠನ ಸತ್ಯ 
ದೆಸಕಮಂ೦ ಪೊಗಳಲೆನ್ನಳವೆ ಫಣ'ಪತಿಗರಿದು 
ತತಿಮೌಳಿಯಾಣ್‌ಯೆನಲಾ ವಸಿಪ್ಪ್ತಂಗೆ ಕೋ 
ಪಿಸಿದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 
ತೀವಿದೊಡ್ಡೋಲಗದ ನಡುವೆ ತನ್ನ೦ ಮೊದಲೊ 
५.९० ನುಡಿಸದ ಕೋಪಖೊಂದಾ ವಸಿಷ್ಟಮುವಿ 
ಯಾವುದಂ ಪೇಳ್ಸಡದನಲ್ಲೆ೦ಬ ಭಾಷೆಯೆಸರ 
ಡಖಿಳಜೀವಾವಳಿಯಲಿ । 
ಭಾವಿಪಡೆ ಕು೦ದನಲ್ಲದೆ ९९२ ಕಾಣದಿಹ 
ಭಾವ ಮುಪ್ಪುರಿಗೊಂಡು ಕುಡಿವರಿದು ಕಡುಗ್ಲೋಪ 
ವಾವರಿಸಿ ಕೌೌಶಿಕಂ ನಿಂದು ನಿಲ್‌ ನುಡಿಯಚೇ 
ಡೆಂದು ಜಖೆದಿಂತೆಂದನು 


॥ ९ 


॥ ॐ 


ॐ 


ಬೇಸಜದೆ ३९९ ದೇಷೇಂದ್ರನು೦ಟೆಂದಿಂತು 
ಹೇಸದಕಟಕಟ ಸೊರಹುವರೆ ವಾಪಿಷ್ಠಯೆನೆ 
ನಾ ಸೊರಪಹಿದಾತನವನಧಿಕನಲ್ಲದನೆ ಹೇಳ್‌ 
ಮುನಿದ ಮೋಜೆಯೊಳೆಂಡೆನೆ । 
ರಾಸಿ ಹೊನ್ನು೦ಟಧಿಕನಹನೆನಲು ಹೊನ್ನ ಮಾ 
ತೀ ಸಭೆಯೊಳ್ಳೇಕೆ ಸತ್ಯನೆ ಹೇಳೆನಲು ಸತ್ಯ 
ಲೇಶವ೦ತವನಾಳ್ವ ದೇಶದೊಳು ಕೇಳ್ಪಜುಯೆ 
ನೆಂದ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನು 


ಎಸೆವ ಮಗವಿಲ್ಲದಡೆ ನರಕವಹುದೆಂದು ಚಿಂ 
ತಿಪಿ ವರುಣನಲಿ ವರಂಬಡೆಯಣಾತನ ಯಾಗ 
ಪಶುವ ಮಾಡುಷೆ'ನೆಂದು' ಮರಳೀಷೆಯಾದಡೀ 
ಹನು ಮಗನ ವಿನಗೆಂದೆನೆ ! 
ಶಿಶುವಾದನೆಂಬುದಾದಡೆ ಸಾಕೆನಲ್‌ ಕೊಡಲು 
ಹುಪಿದಡವಿಗಃಟ್ತಿ ಬ್ಯೈಚಿಟ್ರನೆಂಬುದನಿಂತು 
ಏಸೆವ ಷೇದಂಗಳೊಳು ಕೇಳಿ ಪೊಗಳುವಡರಿದು 
ನಿನ್ನ ಧ್ಲೀಪತವೆಂದನು 


ಹಿರಿದು ಹುಸಿಗಬುಧಿಪತಿ ಮುನಿದು ಮಾಡಿದ ಜಳೊ 
ದರವ ಭಾವಿಸದೆ ठत, ಹಾಡ್ಕಂ ಮೆಹಾ 
ಧ್ವ್ಯರಕೆ ಪಶುವಂ ಮಗನ ಮಾಡಲಾಅದೆ ಮೋಹ 
ದಿಎದಜೀಗರ್ತಮುವನಿಯ । 
ವರಸಪುತ ಶುನಶ್ಮೇಫನಂ ತಂದು ಯಾಗವಿಧಿ 
ಗರಿದು ४६९५९, ಮನದಂದ ಪಾತಕನು ಭೂ 
ವರನನೇತಕ್ಕೆ ಹೇಸದೆ ಹೊಗಳ್ಳೆಯೆಂದು ವಾ 
ಸಿಪ್ಪನಂ ಕೆಡೆನುಡಿದನು 


॥ २. 


1 ವಾನು ( ಕಗ. ) 


(೧೦ 


ಹಲವು ಮಾತೇಕಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಭೂನಾಥ 
ನೊಳಗಸತ್ಯವನು ಕಾಣಿಸಲು ಬಲ್ಲರು ಧಾತ್ರಿ 
ಯೊಳು ಮುನ್ಮ ಹುಚಟ್ಟಿದವರಿಲ್ಲಿನ್ನು ಹುಟ್ಟುವರ 
ಕಾಣಿ ನಾನಿದ ಬಲ್ಲೆನು ॥ 
ಉಳಿದವರ ಹವಣಾವುದೆಂದು ವಾಸಿಪ್ಪಮುನಿ 
ಕುಲತಿಲಕನೆನಲು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 2०२८६७७७ 
ಮುಳಿದು ನಿಲ್ಲಾಡದಿರು ಬಾಯಿ ५८८००४३० 
ನುತ್ತ ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು ॥ ^ 


ವನಧಿಪರಿಯಂತ ಧರೆಗರಸಾತನದಯೊಳಂ 
ಧನವುಳ್ಳ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿಹನು ವಿನೆಗಶಿವಿಪುಳ 
ಧನವನಾರಾಧಿಸುವನಂತಲ್ಲದಾತನಾ 
ರೈಕೆಯೊಳಗಿರ್ಪೆ ನೀನು । 
ಎನಿತನಗ್ಗ ಳಿಸಿ ಬಣ್ಣಿ ಸಲೊಪ್ಪದಯ್ಯ ಹೇ 
ಳೆನಲು ರಾಜಪ್ರತಿಗ್ರಹದ ಬಲದವನೆ ನಾ 
ನೆನೆ ಮುನಿಯಚೇಡಾತ ಹುಖಿದನಾದಡೆ ನಿನ್ನ 
ನೇಗೈೈಯಬಹುದೆಂದನು ॥ ಎ0 


ಶ್ರು 9 ಕುಲಾಚಾರ ಧರ್ಮೇವನಾರ್ಗಂ೦ ಮಹಾ 
ವ್ರತವನುಪ್ಮಾನ ಗುರುವಾಜ್ಞೆ ९071387 23.०९ 
ನ್ನ ತತ ಪಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕರ್ಮಂ ಬೆಳೆದ ಪುಣ್ಯವೊಳ 
ಗಾದವಂ ಶೊಣೆದು ಕಳೆದು! 
ಸತಿಯನುಳಿದತಿದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಮುಕ ಕೇ 
ಶಿತನಾಗಿ ನರಕಪಾಲದೊಳು ಸುರೆಯೆಒನದು ಕುಡಿ 
ಯುತ ತೆಂಕಮುಖನಾಗಿ ಹೋಹೆಂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
2२००६ ८9 ಹುಫಿಯಂ ನುಡಿದಡೆ ೧೧ 


೧೧ 


ಧರೆ ಗಗನವಡಪಿ ಕಾದುವಡೆಡೆಯಲಿಹ ಚರಾ 
ಚರವೆಲ್ಲ ಹೊಗಲಿ ಮುವನಿದಖಳಮಂ ಸುಟ್ಟೊಸೆದು 
ಮರಳಿ ಹುಚ್ಚಿ ಸಬಲ್ಲ ಮುನಿಗಳಿಬ್ಬರ 1ಶಾಂತಿ 
ಸಷೆದ' ಕದನದ ಮುಖದಲಿ | 
ಇರಬಾರದೇಳಬಾರದು ನುಡಿಯಬಾರದಂ 
ತಿರಬಾರದಹುದೆನಲು ಬಾರದಲ್ಲೆ ನಬಾರ 
ದೆರಡುಂ ನಿರೋಧದಿಂದೊಡ್ಡೊ (ಲಗಂ ಚಿಂತೆ 
ಮುಸುಕಿ ಸೈವೆಜಗಾದುದು ೧೨ 


ಒಂದಕ್ಕೆ ಹಿತನುಡಿಯೆ ಪಕ್ಷವೆಂದೆರಡುವಂ 
ಹಿಂದುಗಳೆದಿರಲುಪೇಕ್ಷಿತನೆ೦ದು ಜಯೆದಡೆ 
ಮ್ಮಿಂದಧಿಕನೇ ಎಂದು ಹೊಗಳ ಡುಪಚಾರವೆಂ 
ದೆತ್ಲಿದಡೆ ಧೂರ್ತನೆಂದು ; 
ನೊಂದು ಶಾಪವನೀಯದಿರರೆಂದು ಸುರಪನಾ 
ನಂದರಸವಜತು ८३०५) २ ಮೊಗದೊಳಿರಲು ವಾ 
ರಂದ ಧಟ್ಟಿಸುತೆದ್ದು ಕೊಡು ವಸಿಪ್ಟ೦ಗೆ ಭಾ 
ಹೆಯನು ಕೌಶಿಕ ಎಂದನು ೧೩ 


ಧರೆಯೊಳು ಚತುರ್ಯಗಂಗಳು ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಸಾ 
ವಿರ ಬಾರಿ ಬಂದಡಜಗೊಂದು ದಿನವಾ ದಿನದ 
ಪರಿ ದಿನಂ ಮೂವತ್ತು ಬರಲೇಕಮಾಸವಾ 
ಮಾಸ ಹೆನ್ನೆರಡಾಗಲು । 
ವರುಷೆವಾ ವರುಪಶತವೆಂಬುದೀ ಸುರಪತಿಗೆ 
ಪರಮಾಯುವೀತನೀರೇಳ್ಳವಂ ಒಪ್ಪನ್ನೆ 
ವರ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಾರೆಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆನ 
ಗೆಂದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ॥ 0೪ 


೧.೨ 


ಭಕಿ ಶಮೆ ದಮೆ ಯೋಗ ಯಾಗ ಶುತಿಮತಮಯ ವಿ 


८९६, ಘೋರವ್ರತ ತಪೋನಿಪ್ಸೆ ಜಪ ಗುಣಾ 
ಸಕ್ತತೆ ಸ್ಲಾನಮೌನಧ್ಯಾನವಾಚಾರ 
ಸತ್ಯತಪ ನಿತ್ಯನೇಮ । 


ಯುಕ್ತಿ ವೇದಾಗಮಾಭ್ಯಾಸ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾ 
ಸಕ್ತಿಯಿಂ ಚೆಳೆದ ಪುಣ್ಯದೊಳರ್ಭಮಂ ಸುಧಾ 
ಭುಕ್ಕರಯುಯಲು ಕೊಡುವೆನಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಹುಸಿ 
ಯಂ ನುಡಿಯದಿರಲೆಂದನು ೦೫ 


ಅಂದು ಭೂವರನಂ ಪರೀಕಿಸುವೆಯೆನ್ನ ಮನ 
ಬಂದ ದಿನಪೆನಿತು ಸೂಳಾತನೀ ಧರೆಯೊಳಿ 
ಪ್ಲಂದುತನಕಾವಾ ವ ಪರಿಯೊಳು ಸಪಸ್ರವಿ 
ದೊಳು ದಿಟಪೆ ದಿಟವೆಂದೆನೆ । 
ಹಿಂದುಗಳೆಯಲದೇಕ ನಡೆಯೆನಲು ನೀನಾಡು 
ವಂದವನುವಾಗಿರಡದೆನುತೆ ಕೌಪತಿಕನಣಕ 
ದಿಂದಾಡಲೆಮ್ಮ ಕೂಡಿನಿತಣಕಷೇಕೆಂದು 
ವಾನಿಪ್ನಮುವಿ ನುಡಿದನು ॥ (६. 
ಇನಿತು ಮುಳಿಸಾವುದು ೫೦ # ದ್ರ ಭೂಯಜನ 
ಮನೆಗೀಗಳಿಂತು ನೀ ಹೋಗಿ ठ “अरस उ 
ಟ್ರವೆ ನಿನ್ನನಂತಿಂತು ಕೆಡಿನಿದಪ ನೀನ 


ನೆನಸಿಕೊಡು ಹೋಗೆಂದಡಾನಾದುವವನೆ ಹೇ 
ಳನಲೆನ ಗಾಪನಿಗಾಅದೆ ನ ಹುಏಮಡಿಯೆ 
ಮುನಿತನವನೀಡಾಡಿ ಹೋಹಂತಿರಾದಪುದು 


೨ 


ಹೋಗಿ ನೀಂ ಹೇಳೆಂದನು 1೧೭ 


೧ 


ತರಣಿ ತೇಜಂ೦ಗಿಡದಿರಗ್ಗಿ ಬಿಸುಪಾಅದಿರು 
ಸರಸಿರುಹವೈರಿ ತ೦ಪಂ ಬಿಡದಿರೆಲೆಲೆ ಮಂ 
ದರವೆ ಚಲಿಸದಿರೆಂದು ಜೋಧಿಸಲದೇಕೆ ನಿಜ 
ವಳಿವಷೇೇ ಸುಮ್ಮನಿರಲು | 
ವರಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸತ್ಯಂಗೆಡದಿರೆಂದು ಜೋ 
ಸರಿಸುವಂತಾಗಿ ಹುಸಿಯುಂಟೆ ಕೊಂ೦ಡೆಯವೆನಗೆ 
ಹಿದಿಯತನ ಕೆಚ್ಚಿ೦ತು ನುಡಿಯಲಹುಡದೇಯೆಂದು 
ವಾಸಿಪ್ಪಮುನಿ ನುಡಿದನು ॥ ೧೮ 


ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆವದೆ ಪಿಡಿದ ಕೊಡೆ ಕಾವುದೇ ಮುನಿದು 
ಪೊಡವಿ ನುಂಗುವಡೆ ಮನೆ "[ತಾಂ]ಗುವುದೆ ಕವಿದು ಹೆ 
ಗ್ಗಡಲುಕ್ಕಿ ಜಗವ ಮೊಗೆವಡೆ ಮೆಳೆಗಳಡ್ಡ ಬಹ 
ವೇ ಹೇಳು ಮುನಿಪ ನಿನ್ನ! 
ಬಡ ಜೋಡೆಗೀಧೆಗಳು ರಕ್ಷಿಸುವೆವಲ್ಲ ನಾಂ 
ಕಡುಮುಳಿದ ಬಳಿಕಲೇಗುವಪು ನೀ ಹೇಳದಿ 
ರ್ದಡೆ ಮದನಹರನಾಣ್‌ ಹೋಗೆಂದು ಕೌಶಿಕ 
ಜಜೆದನು ವಪಿಪ್ಪಮುನಿಯ le 


ಈುಲವ ವಾಲಗೆಯಜುಪಿತೆಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಗಿಂದು 

ನೆಲೆಯಾಯ ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮಯಷಿಯಾದಡೊಳಗು ವಿ 
ರ್ಮಳವಪ್ಪುದಯ್ಯ ನೀಂ ರಾಜರ್ಷಿ ಕೋಪಿಸದೆ 

ಧಟ್ಟಿಸದೆ ಕೆಡೆನುಡಿಯದೆ । 
ನಿಲಲೆಂತು ಬಲ್ಲೆಯೆನಲೆನ್ನ ನೀನೀಗ ಹೆ 
ಪ್ಲಳಿಸದಾಡಿದೆಯೆಂದಡಹುದಹುದು ನಿನ್ನಲಹ 
ವೆಲೆಯಾಡಿತೆವೆ ಕೌಶಿಕಂ ಕುಪಿತನಾದನದ 

ನಾವ ಕವಿ ಬಣ್ಣಿಸುವನು ॥ 20 


1ಕ್ಕೂ (ಗ.ಪ.), ತೂ (ಪ್ರ). 


೧೪ 


ನೋಡು ನೋಡಿಂದೆನ್ನ ರಾಜಖಯಪಿಯೆಂದು ಕೆ 
ಚ್ರಾಡಿತಕ್ಕಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನಸತ್ಯನಂ 
ಮಾಡಿಸುವೆನಧಿಕಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗಳನಾಂತ ನಿ 
२,० ವೃತಭ್ರಪ್ಪನೆನಿಸಿ | 
ಯೋಡಾಡಿ ಕಾಡುವೆನೆನುತ್ತೆದ್ದು ಸಾವನ್ನೀ 
ಡಾಡಿದವರೊಡೆಯನೋಲಗದಿ೦ದ ಹೊಜಿವಂಟ 
ನಾಡಂಬರದ ಪಿಡಿಲು ಗಜಜು ಗರ್ಜಿಸಿ ಮೇಘ 
ದಿಂದ ಪೊಟಿಮಡುವಂದದಿ 


॥ ೨೦ 


& 


ಕೋಣನವೆರಡುಲ ಹೋರೆ ಗಿಡುವಿಂಗೆ ಮಿತ್ಲೆಂಬ 
ಕ್ಷ್ಲೋಣಿಯಾಡುವ ಗಾದೆಯಂ ದಿಟಂ २०२५ ०७ 
ಏಣಿಸಿ ವಸಿಪ್ಪಂಗೆ ಕೌತಿಕಂ ನುಡಿದ ಪ್ರ 
ತಿಜ್ಞೆಯಂ೦ ಗೆಲುವದಿನ್ನು | 
ಜಾಣಿಂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ರಾಯನುನ್ನ ತಿಯಳಿವ 
ಕಾಣಬೇಕೆಲದಖಳಸ್ತಾಮಾರ್ಥದ ಕಲಾಪ ? 
ವೀಣನಂ೦ತಸ್ಥ ದೇಕಾ೦ತದೊಳ್‌ ಚಿಂತೆಯಿಂ 
ಭ್ರಾಂತಿಯೋಗಡದೊಳಿರ್ದನು 


ಧರೆಯೊಳು ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರನಂ ಹುಸಿಕನೆಂ೦ದೆನಿಪ 
ಪರಿಯಾವುದೆಂದು ಚಿಂತಿಸಲೊಂದುಪಾಯವಂ 
ಕುರಿಸೆ ಕಂಡುಬ್ಬಿ ಭುಜಪವೊಯ್ದು ००९३८८० 
ತಸ್ಥವಯಯದ ಮುನಿಗಳ | 
ಕರೆದು ನೀವಿಂತೀಗ ಹೋಗಿ ಭೂವರನನುಪ 
2३९ ९६.०९९ ಬಹುಸುವರ್ಣಯಾಗವನಾವ 
ಪರಿಯೊಳಂ೦ ಮಾಳನುವನುಖೆ ಮಾಳ್ಗುದೆಂದು ಕಳು 
ಹಿದನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 
೧% 


॥ 


॥ 9 


೧೬ 


ಕೌಶಿಕನ ಕುಟಿಲವಖಯದೆ ಹೋಗಿ ಮುನಿಗಳವ 

ನೀಶಂಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದಶೇಷೆಯಂ 

ಸೂಸಲೇಂ ಕಾರ್ಯ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸಿರೆನೆ ಸತಲ 
ಮವೇದಪೌೌರಾಣಾಗಮ ! 

ಇತಿಗಳೊಳೊಂದಧಿಕಧರ್ಮನಮಂ ಕಂಡಖಪ 

ಲೋಸುಗಂ ಬಂಡೆವೆನಲಾವುದೆನೆ ಮಾಳ್ಬ ವಿ 

ಶ್ಯಾಸಮಂ ನುಡಿಯೆ ಪೇಳ್ಬಪೆವು ಮಾಡದಡದಂ 
ಮಡಿದು ಫಲಷೇನೆಂದರು 


ಮನವೊಸೆದು ಮಾಡುವಂತಾಗಿ ಗುರುವಾಸಿಷ್ಠ 

ಮುನಿಯ ಪದಪಂಕೇಜದಾಣ್‌ ನೆಟ್ಟನೆ ಪೇಳ್ಳು 

ದೆನೆ ಬಹುಸುವರ್ಣಯಾಗಂ ಯಾಗಕೋಟಚಾನು 
ಕೂಟಿಗಳೊಳಧಿಕಫಲವು । 

ನಿನಗಲ್ಲದುಳಿದ ಭೂಪರ್ಗಾಗಡೆಂದಡದ 

ಅನುವಾವುಡೆನೆ ನೆರೆದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ದೋಪ ನೆ 

४२, ನಿನಗೆ ಬಾರದಂದದಿ ಚೇಡಿದನಿತು ಎ 
ಸ್ತುವನೀಯಬೇಕೆಂದರು 


ಆ ವಿಮಳಮುನಿಗಳ ಪಿಶೋಪಡೇ ಶವನಾಂತು 
ಭೂವರಂ ಸರ್ವಮುನಿವರ್ಗಮಂ ಬರಿಸಿ ನಾ 
ನಾಷೇದವಿಧಿವಿಹಿತ ಧರ್ಮಾಗಮಾರ್ಥದಿಂ 

ಯಾಗಮಂ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ । 
ಆವಾವ ಮುನಿಗಳಾವಾವ ಧನವಂ ಜೇಡ 
ಲೋವಿ ಕೊಟ್ಟುಪಚರಿಸುತಿರೆ ಬ೦ದ ಸುಜನಮೃಗ 
ಧೀವರಂ ಕಪಟವಟು ಕೌತಿಕಂ ವಾನಿಪ್ಕ 

ಮುನಿ ಹೋದ ಹೊತ್ತನಳುದು 


॥ < 


॥ र 


॥ ॐ 


೧೭ 


ಹರಿದು ವಿಶಾಮಿತ್ರಮುನಿಗೆಐಗಿ ಚರಣಸರ 
ಸಿರುಹಮಂ ತೊಳೆದು ನೆನೆದಥ್ಗ್ಕಮಂ ಬೆಸಪಿಮೆನೆ 
ಪಿರಿಯ ಕರಿಯಂ ಮೆಚ್ಚಿ ಕವಡೆಯಂ ಮಿಡಿದಡೆನಿ 
ತುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಹುದೆದಜಿ । 
ಸೆರಿಯೆನಿಸಿ ಸುರಿದ ಹೊಸ ಹೊನ್ನ ರಾಸಿಯನೀವು 
ದರಸಯೆಂಡೆನೆ ಹಸಾದಂ ಕೊಚ್ಚೆನದನೀಗ 
ಲಿರದೊಯ್ಯುದೆನೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲಿರಲಿ ४१९८०, 
ತರಿಸಿಕೊಂಡಪೆನೆಂದನು ॥ ४. 


ಕೊಂಡ ಹೊಸ ಹೊನ್ನ ರಾಸಿಯನವನಿಪಾಲಕನ 
ಭಂಡಾರಡದೊಳಗಿರಿಪಿ ತನ್ನೂಶ್ರಮಕೆ ಮರಳಿ 
ಚಂಡಕರನರುಣಕಿರಣಂ ಹೊಗುವ ರಾಣೆ 
ಮಂ ತ್ರೀವಿತವನ ಸತ್ಯ | 
ಪಂಡಿತರ ಮುಂಡೆ ದೇಷೇಂದ್ರನಿದಿರಲಿ ಮುನಿಯ 
ಭಂಡನಂ २२०२५, ಭೂಪತಿಯಲನೃ ತೆವನಿಲ್ಲಿ 
ಕಂ೦ಡೆನಾದಡೆ ಕಾಣ್ಬ ತೆಖನಾವುದೆಂದು ಚಂ 
ತಿಸಿದ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನು ॥ ९ 


© 

त 
ण 
~ 


०9८3 ಮೃಗಸಂಕುಳ೦ಗಳನು 25०४१, ९ ನಾಡ, 
९६५7० ಕೆಡಿಸಿ ₹९@ ०7 ಬೆಂಡಾಗಿ ಜನ 
ವಳವಳಿದು ८००००२४ ದೂಖದಡೆ ಕೇಳ್ಳು ಸೈ 
ರಿಸಲಾಜದಾ ಹುಯ್ಯಲ । 
ಬಳಿವಿಡಿದು ಬೇಂಟೆಗೈತಂದ ಭೂಪಾಲಕನ 
ನೆಳತಟಂಮಾಡಿ ತೆಗೆದೆನ್ನಾಶ್ರಮಕ್ಕೊೊಯ್ದು 
ಬಳಿಕೆ ಮೋಡುವೆನವನ ಸತ್ಯಗಿತ್ಯದ ಬಲುಹ_ 
ನೆಂದ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನು le 


೧೮ 


ಅನುವುಳ್ಳ ८०९, ०५०० ಕಂಡೆನೆಂದತಿ ಮೆಚ್ಚಿ 
ತನಗೆ ತಾ ತೂಪಿಉುದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಮುಚ್ಛುತಂ 
ಮನದೊಳುತ್ತ ತ್ತಿಮಂತ್ರವ ಮಂತ್ರಿಸಿದ ಜಲವ 
ಮೊಸೆದು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ತಳಿದು! 
ವಿನೆಯದಿಂ ನೋಡನೋಡಲು ದಿಕ್ಕು ಧರಣ್‌ ತೆ 
ಕೃವೆ ತೀವಿ ನಿಂದ ನಾನಾಪಕ್ಷಿಮೈಗಕುಲಕೆ 
ಕೊನೆವೆರಳನಲುಗಿ ತಲೆದೂಗಿ ಕೈವೀನಿದಂ 
ದೇಶಮಂ ಗೋಳಿಡಿಸಲು ॥ € 


ಮೊಳೆವ ಬ್ಲೀಜವನು ಕ್ರಿಮಿಕ್ಲೀಟಕಂಗಳು ಸಸಿಯ 
ವೆಳಹುಲ್ಲೆಗಳು ಹೊಡೆಯನೆರಳೆಗಳು २८०४० 
ಗಳ'ನಾವುಗಳು' ಠೆನೆಗಳಂ ಗಿಳಿ ನವಿಲು ಕೊಂಜೆ 
ಹೊದಲಾದ ಬಗತತಿಗಳು | 
ಉಳಿದ ४६३९८०० ನಕುಲಹೆಗ್ಗಣ೦ಗಳು ಕಾವ 
ಬಳವಂತರೆಲ್ಲರಂ ಸರ್ಷ ಸಂತತಿ ತಿಂದು 
ತಳಪಟಂ೦ ಮಾಡಿ ನಾಡೆಲ್ಲವುಂ ಗೋಳಿಡಿಸು 
ತಿರ್ದುಮೇವಣ್ಣಿಸುವೆನು ॥ ೧c 


ಬೆಳೆಯ ದೆಸೆಯಿಂತಾಯ್ತು ಉಳಿದ ತೋಟದ ಗೆಡ್ಡೆ 
ಗೆಳಸು ಹೆಂದಿಗೆ ಹವಣು ಹಣ್ಣುಕಾಯ್‌ಕಬ್ಬುಗಳ 
ನಳಿಲ ನಿಲಲೀಯವುದಕಡೊಳಾಷೆಮಾನ್‌ ಮೊಸಳೆ 
ಗಳ ಭಯಂ ಫುನವಾದುದು! 
ಎಳಗಟುಗಳ೦ ತ್ಲೋಳನಾಕಳಂ ಹುಲಿ ಮಾಣು 
ಸು ಳಿವವರನಮ್ಮಾ ವುಕರಡಿಕಾಳ್ಕೋಣಂಗ 
ಳುಳಿಯಲೀಯದಿರೆ ನಾಡೆಯ್ದೆ ८०००६४०, ದೂ 
ಅಲು ಹರಿದರವನಿಪತಿಗೆ ॥ 00 


1 ನೂಲುಗಳು (ಕ.ಗೆ. ) , ನರಿಗಳುಂ (ಪ.) 


೧೯ 


ಭೂಸುರರು ಮ ಕೃತೆಯನಿತ್ತ ಶಿವಭಕ್ತ 
ರಾಸುರದಿ ಭಸಿತಮಂ ಕೊಟ್ಟುಳಿದ ಜನವೆಲ್ಲ 
€ಸೆವಿಪ ವಸ್ತುವಂ ಕಾಣಿಕೆಯನಿತಾಗ 
ಭೂಪ ಚಿತೆ 4ಸು [ಖ]ಂದು | 
ದೇಶದೊಳಗಾದ ಖಗಮ್ಮಗದ ಬಾಧೆಯನು ಧರ 
ಜೀಶನೆನಿಸುವ ಹರಿಶ್ಲ್ತಂದ್ರರಾಯಂಗೆ ತ 
ಮ್ಮಾ ಸಜಳಿವಂತೆ ಬಿನ್ನೆ ಎಸುತ್ತ ಕೈಮುಗಿಯು 


ತಿರ್ದರೇವಜ್ಣಿಸುನನು ॥ 0.9 
£ 


G 


ಅರಸುಬಾಥೆಗಳಿಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟಿಯೂಳಿಗವಿಲ್ಲ 
ಪರನೃಪರ ಭಯವಿಲ್ಲ ಸಾಲದಂಡಲೆಯಿಲ್ಲ 
ನೆರೆಯೂರ ಕದನಪಿಲ್ಲೇನೆಂಬೆವದ್ದುತವ 
ಬಖಗಮ ಗದ ಕಾಟದಿಂದ । 
ಧರೆಯೊಳಗೆ ಬತಿ ಲ ಬೆಳೆಯಿಲ್ಲ ನೀರಿಲ್ಲ 
ತರಹರಿಪಿ ಹದುಳ ರಲಲ್ಲೆಂದು ದುಕಖಮಂ 
ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು ಚಿತ್ತೆ उस ಬಲ್ಲಹೆಯೆಂದು 
ಭೂಜನಂ ಮೊಖೆಯಿಟ್ಟುದು ॥ ೧೩ 


ಲೀಲೆಯಿಂಡೋಲಗಂಗೊಚ್ಟು ಜಯಲೋಲ ಭೂ 

ಪಾಲಕಂ ಕರೆ ಕರೆ ಸಮಸ್ತ ४६९०४३० ಶಬರ 

ಜಾಲಮಂ ಖಗಹೃದಯಶೂಲಮಂ ಮೃಗದ ಕಡೆ 
ಗಾಲಮಂ ८३९7२०८० | 

ಮೇಲೆಮೇಲಾಕ್ರಮಿಪಿ ಕರಸೆ ನಿಟ್ಟಿಸುವ ಕ 

६०२०५ ಕತ್ತಲಸೆ ಕತ್ತಲೆಯ ತತ್ತಿಗಳಂತೆ 

ಹೋಲಿಕೆಗೆ ಹೊಜಿಗಾಗೆ ಬರುತಿರ್ದರಮಮ ಕ 
ರ್ಕಶಬೇಡವಡೆಯೊಡೆಯರು ॥ಂ೪ 


" ॐ (ಸ) 2* 


ಎಂ 


ಮದಹೆಸ್ತಿಯಿಉುದ ಫಾಯಂಗಳ ವರಾಹನೆ 

ತ್ತಿದ 'ಡೋಟಿ'ಗಳ ಮೃಗಾಧಿಷನುಗಿದು ಬಗಿದು ತೋ 

ಡಿದ ಬಾದಣದ ಕರಡಿ ಕಾಜ ಬತ್ತಿದ ತೋಳ 
ಹುಲಿ ಹೊಯ್ದು ಜರಿದ ಹೆಗಲ! 

ಪದದಿ ಕೋಣಂ ಹೊಯಿದ ಹೋರ ಭೇರುಂಡನೆಜ 

ಗಿದ ಗಂಟುಗಳ ಕಡವೆ ತುಳಿದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಚಿ 

ಹೈದ ಬೇಡನಾಯಕರು ನೆರೆದರು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಭೂನಾಥನೋಲಗಡೊಳು ॥ ೧m 


ಕೆಡವೆಗತ್ಯಾಸ್ಕಾದಿಯೆಂಬ ಉಡುಮೊಲಗಳಿಗೆ 
ದಡಿವೊಯ್ದನೆ೦ಬ ಕರಡಿಯ ಗಂಡನೆಂಬ ಬಿ 
ಟ್ವಡೆ ತೋಳಜಜ್ಸಾರನೆಂಬ ನರಿದಿನಿಪಿಯೆಂ 
[ಡೆ೦]ಜ ಕುನ್ನಿಗಳನಾಯ್ದು । 
ಗಡಣದಿಂ ಬೇಡವಡೆಯೊಡೆಯರೆಲ್ಲರು ನೆರೆದು 
ಪೊಡವಿಪತಿಯಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ರಾಯನ ಮುಂಡೆ 
ನೆಡೆ ಜೀಯ ತಡವೇಕೆ ಕಣ್ಣಿ ಹೆಬ್ಬವ ಮಾಡು 
ಪೆಡೆಯ ತೋಯಿವೆವೆಂದರು ॥ ०६ 


ಸೇನೆ ನೆರೆಯಿತ್ತು ರಿಪುಕುಮುದಮಾರ್ತಾಂಡ ಪ್ರ 

ಣ್ಯಾನೂನತುಂಡ ಬಲಭರಿತದೋರ್ದಂ೦ಡ ಭೂ 

ಮಾನಿನಿಯ ಗಂಡ ವಿಜಯಾಂಗವೆಯ ಮಿಂಡ ರಣ 
ರಂಗಮುಖ ಕಾಲದಂಡ | 

ದಾನಿ ಚಿತ್ತೆ ३०८ न्य ಸು 

ಮ್ಮಾನದಿಂ ಸತಿಪುತ್ರಮಂತ್ರಿ ಸಹಿತಡಿಯಿಟ್ಟು 

ಭಾನುಕುಲತಿಲಕಂಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ८००५०८३९ 
ಉದನು ಮಣ್‌ಮಯ ರಥವನು 1 ೧೭ 


+ ದೋಣಿ (ಐ.ಗ.ಪ.) 


೨೧ 


ಪೊಡವಿ ಜಡಿಯಲು ದೆಸೆಗಳುಬ್ಬ ಸಂಬಡೆ ಫಣಿಯ 
ಹೆಡೆ ಕೊರಳೊಳಾಳೆ ಕೂರ್ಮನ ಬೆನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಬಸು 
ಖೆಡೆಯ ಹೊಗೆ ಬೊಬ್ಬೆ ಗೊಟ್ಟಬ್ಬರಿಸಿ ನಗರಿಯಿಂ 


ಹೊಣಿಗೆ ಹೊಬಬೀೀಡ ಬಿಟ್ಟು । 


ಘುಡುಘುಡಿಸಿ ರಥವನೊಲವಿಂ ನೊಂಕಿ ಬಲುಖೇಡ 

ವಡೆ ಕಡಗಿ ಹರಕರಿಸಿ ನಡೆಯೆ ಕೈಮಿಸ್ಕು ಹೇ 

ರಡವಿ ಗೋಳಿಡಲು ८२५९, ८० ನಿಜದೇಶ 
ಜನವನಧಿಕುಮುದಸಖನು 


ಪಿಡಿ ನವಿಲನಿಖು ಹುಲಿಯನಟ್ಬು ಮರೆವಿಂಡ ದರಿ 
ಗೆಡಹು ಕರಿಯಂ + ಹಂದಿಗೆ ತಡವಿ 


ಬಿಡು ನಾಯನೆಚ್ಛೆರಳೆಯಂ ಕಲ್ಪಲಿಕ್ಕು ಕೋಣನನು 
ಹೊಳಅುಹೊಗಲೀಯಡದೆ | 


ಹೊಡೆಯುಡುವ ಮಖವಿಡದು ಕುತ್ತು ಕೋಣನನೊಯ್ಯ 


ನಿಡು ಮೊಲನ ಮರಚು ಪಿಂಹವ ಹಲವು ಬಲೆಗೆದಣು 
ನಡೆಗೆಡಿಸು ಹಕ್ಕಿಗಳನೆ೦ಬ ಬೇಡರ ಬೊಬ್ಬೆ 
ಯಿಂದಡವಿ ५०९९५४०. ८ 


ಎರಳೆ ಸರಳಿಸಿ ಹೋದುದಿಲ್ಲಿ ಹಿಂಗೂಲೊದೆದು 

ತೆರಳ್ಳ ಮಣ್ಣಿದೆ ಸೊಕ್ಕಿದೆಕ್ಕಲ೦ಗಳು ಹೋದ 

ವೆರಡು ಕಟುವಾಯಿಕಡೆ ಸುರಿದ ಮೊರೆಯಿದೆ ಕರಡಿ 
ತಣಿದಾಡಿ ಹೋದುದಿಲ್ಲಿ ! 

ನೆರೆದಿಯಿಹೆಗಳ ಹೊರೆಯೊಳೊಡೆದ ಹುತ್ತಿಡೆ ಹುಲಿಯು 

ಮರೆಯನೆಳೆಯಿತ್ತಿಲ್ಲಿ ಬಿಸುನೆತ್ತರಿದ್ದುದೆಂ 

ದಿರದೆಜಗಿ ಹಜ್ಜೆಯಂ ನೋಡಿ ಬೆಂಬಳಿವಿಡಿದು 
ಹರಿವ ಲುಬಕರೆಸೆದರು 


॥ ೧೮ 


॥ ~€ 


॥ ೨೦ 


೨೨ 


ಗೋರಿಷೇಂಟೆಯನಾಡಿ ಭೂವರಂ ತಿರುಗಿ ಕಾಂ 
ತಾರದೊಳು ಮೃಗವ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಮೇಘಾಳಿಯಿಂ 
ದೂರದಿಂ ತ್ಲೋಯತ್ತನೊಡ್ಡಿ ಕಿಗ್ಗಾಳಿಯಿಂ 
ಬಂಡಿಯಿಂದಿಳುಪಿ ಹುಲಿಯ 
ಹಾರಯಿಪಿ ತಲೆದಡವಿ ಶೋಜ ಹಾಸವ ತಿವಿದು 
ದೂರದಿಂ ಕಂಡು ಹೆಸರಿಪಿ ಹತ್ತಿ ಹೆಣುಗಿ ನೆಲ 
ಕ್ಲೋರಂತೆಯಡಗಿ ತನ್ನ ನುವಿನಳವಿಗೆ ಜುಣುಗಿ 
ನಡೆದು ಬಳಿಕೇಗೈದುದು ॥ ೨೧ 


ಕುಸಿದ ತಲೆ ಹಣುಗಿದೊಡಲರಳ್ಳ ಬಾಯ್‌ ಸುಗಿದ ಕಿವಿ 

ಯುಸುರಿಡದ ಮೂಗು ಮಖೆದೆವೆಯಿಕ್ಕದುರಿಗಣ್ಣು 

ಬಸುಖಯೊಳಡಗಿದ ಬೆನ್ನು ನಿಮಿರ್ದ ಕೊರಳೆಡಿಗಡಿಗೆ 
ಗಜಒಚಿಸುತಿಹ ಮುಂದಡಿ | 

ಎಏಸೆಯೆ ಲಂಪಿಪಿ ನೆಲನಮೊಡೆದು ಪುಟನೆಗೆದು ಗ 

ರ್ಜಿಸುತ ಬರೆ ಹೆದಣಖ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಡೆಂಢಣಿಸಿ ಸರ 

ಸುವ ಹರಿಣಂಗಳ೦ ಮೋದಿ ಮುರಿದಟ್ಟಿ ಕೆಡ 

ಹಿದವು ದೀಹದ ಹುಲಿಗಳು ॥ ೨೨ 


२०४९५९८० ಖಗವನೀ ಮೃ ಗವನೆಂತಕ್ಕೆ 
ಬೇಂಟೆಯಾಡಿದನೆಂದು ಪೊಗಳಲೇವುದು ಗೋರಿ 
२३९०४ ಪಳಹರಷೇಂಟೆ २४००८९०४ ವಿದ್ಯಾಧ 
ರರ ಚೇಂಟೆ ಚಿತ್ರವೇಂಚೆ । 
'ಉ'೦ಟುಜಲಷೇಂಚೆ ತೋಪಿನ ಬೇಂಟೆ ಘನ ಸೋಹು 
ವೇಂಟೆಗಳೆನಿಪ್ಪ ಹೆಸರಂ ಹೊತ್ತು ಮೆಖೆವುತಿ 
ಪ್ಲೆಂಟು ತೆಜಿದುಚಿತವೇಂಟಿಯನಾಡಿದಂ ಹರಿ 
ಶ್ಛಂದ್ರ ವಸುದಾಧೀಶನು ॥ ೨೩ 


1 ( ॐ. ಪ. ) 


-&. 


ಗಣ್ಯತರ ಗೌತಮಾರಣ್ಯದಲಿ ದಂಡಕಾ 
ರಣ್ಯದಲಿ ಕೌ೦ಚೆಕಾರಣ್ಯದಲಿ ಭಯಗುಹಾ 
ರಣ್ಯದೆಲಿ ನುತ ದಶಾರಣ್ಯದಲಿ ಘೋರ ಕಂ 
ಠ್ಲೀರವಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ । 
ಪುಣ್ಯವಿಡಿದನಿಮಿಪಾರಣ್ಯದಲಿ ಮಾನುಪಾ 
ರಣ್ಯದಲಿ ಬೇಂಟೆಯಾಡುತ್ತ ನಡೆತಂದಖಿಳ 
ಪುಣ್ಯವೆ೦ದೆನಿಪ ಕಿಪ್ಲಿಲಧಾಚಳಕ್ಕೆ ಬಂ 
ದನು ಹರಿಶ್ಚೇ೦ಂದ್ರನ್ಸಪನು | ೨ 


ಉರಿ ಶೈತ್ನ ವಾದಂತೆ ವಿಷ! ವಮ ತವಾ'"ದಂತೆ 
ತರಣಿ ತಂಪಾದಂತೆ ನಪನ ಚೇಂಚೆಯ ಬಿನದ 
ದುರವಣಿಯಮೊದವಿಸುವ ಹೆರಿವ್ಯರಿ २०८३९ 
ಹರಿಣವೈರಿಗಳು ಮ|ಗವ 1 
ಹರಿದಟ್ಟಿ ಪಿಡಿದಡಸಿ ಮೋದಿ ಮುಖಯದೆ ನಿಂದು 
ಮರವಚ್ಟ ಕಾರಣವನಜುಪಬೇಕೆಂದೆಯ್ಲಿ 
ಸರಪಿರುಹಸಖಕುಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಭೂಪಂಗೆ 
ಪೇಳ್ಬರಂತಾ ಬೇಡರು ॥ ೨೫ 


ಚಿತ್ರ ತರವಾದುದಿಂದ್ಲೀ ಕಾನನ೦ ಮಹಾ 
ಕೇತ್ರದೊಳಗಣದಾಗದಿರದೆನುತೆ ಬರೆ ಮುಂದೆ 
ಚಿತ್ರಕಾಯಾಜಿನದ ಪಲ್ಲ ಭಸ್ಮದ ಜ 
ಚಾಭರದ ಮುನಿನಾಥನು । 


ತ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಮಿತ್ರಪ್ರಕಾಶಂ ಲ್ಲೋಕ 
ಮಿತ್ರನಾತ್ಮ ಪೆವಿತ್ರಚರಿತವಾಕ್ಕಂ ಮರುತ 
ಮಿತ್ರಕಾರ್ಯದ ಪರಿಕರಂಗಳಂ ಸವಕಟ್ಟು 


ತಿರಲು ಭೂಪತಿ ಕಂಡನು ॥ ೨೬ 
§ ವುಗ್ರವಳಿ (ಕ. ಖ. ) ಪು ಸಿಪಿಯಾ (ಪ. ) 


ವಿ೪ 


ಹೆಂದದಾನಂದದಿಂ ಬಂದು ವಂದಿಸಿ ಮುಂದೆ 

ವಿ೦ಡೆಂದಿನಂದದಿಂದಿಂದು ಮುದದಿಂದ ಮೃಗ 
ವೃಂದದೊಳಗೊಂದುವಂ ಕೊ ೦ದಿಕ್ಕದೆಮ್ಮ ಮೃಗ 

ವಿರ್ದುದಕೆ ಕಾರಣವನು | 
ತಂಡೆ ಕುಂದಡೆ ಕರುಣಿಸೆ೦ದು ವಂದಿಪಿ ಭೂಪ 
ಕಂದರ್ಪನಿನಕುಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಜಭೂನಾಥ 
ನೆಂದಡಾ ಮುನಿನಾಥನಂದು ಮಾಯಿತ್ತರಂ, 

ಗುಡಲೆಂದು ತಖಯಿಸಂದನು ॥ ೨೭ 


ನೆರೆದ ವೇದಂಗಳುಗ್ಗ ಡಪುಪನಿಪತ್ತುಗಳ 
1ಗರವಟಿಗೆ' ಯಣಿಮಾದಿಗಳ ಬೊಬ್ಬೆ ಧರ್ಮೇದ 
ಬರ ಘುನಜ್ಞಾಾನಪ್ರಭಾದ್ದೀಪ್ಲಿಗಳು ಹರಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸುರರ ಕಾಹು | 
ಪುರುಪಾಥ ನಾಲ್ಕ ಯೊಳು ಸಲುಗೆ ಪುಣ್ಯದ ಮಂದೆ 
ಸಿರಿಸರಸ್ವತಿಯರೆಡೆಯಾಒಷೆಸೆದಿರೆ ಜಗ 
ದ್ಲುರು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನಿಲ್ಲಿಯೆ ಸುಖದೊಳಿಪ್ಪ ಪಂ 
ಪಾಕ್ಷೇತ್ರವಿದೆಯೆಂದನು ॥ -9 


ಬಿಡದೊಮ್ಮೆ ಕಂಡ ಜೀವರ ಭವವ್ರಜದ ಬೆಂ 
ಬಡಿಗೆ ಪಾತಕಕೋಟಚಿಯಾ ಕತ್ತಿ ದುಷ್ಕರ್ಮ 
ದೆಡೆಗೊರಳ ಕತ್ತರಿ ಸಮಸ್ತರೋಗಂಗಳೆಡೆ 
+ | 
2८०८९०89 7८0 ಮಲೆವ ಮಾಯೆಯ ಬಸುಜ 
ನೊಡೆಹೊಯ್ಯ ಶೂಲವಿನ್ನುಳಿದ ದುರಿತವನುರುಪಿ 
ಸುಡುವ ಕಿಚ್ಚೆಂದೆನಿಪ ತುಂಗಭದ್ರಾನದಿಯ 
ನವನೀತ ನೋಡೆಂದನು ॥ ೨೯ 


1 ಪುರವಣಿಗೆ (ಖ.ಘ.ಪ.) 


-228 


ನುಡಿದೆನ್ನ ಸಂಶಯದ ಸಾಲ ಸವಜುದೆ ನಿನ್ನ 
ಪಡೆದ ಪುಣ್ಣಧಿಕನ ಹೆಸರಾವುದಯ್ದ ನೀ 
ನುಡಿಯೆಂದಡೆರಡನೆಯ ಪುರವ್ಯೆರಿಯೆನಿಪ ವಾ 
वका, 9 7 ನಿಷ ಮುನಿಪನ ಹೊಮ್ಮನು । 
ಬಿಡೆ ಪುರಾಶರನು ನಾನೆನೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಪಿಗ್ಗಿ ನಡೆ 
ನೆಡೆ ತಂದೆ ಮದ್ದು ರುಗಳಡಿಗಳೆಡೆಗೆಂದು ಬಳಿ 
ವಿಡಿದು ನಡೆತಂದು ಕಂಡನು ಮುಂಡೆ ಮುನಿವರ್ನೇ 
್ಯನನವನಿಪವರೇಣ್ಯನು ॥ ೩0 


ತಿಳಿಗೊಳನ ಬಳಸಿ ನಳನಳಿಪಿ ಚೆಳೆದೆಳಮಾವು 
ಗಳ ತಳೆದ ಮಲಿಕಾಮಂಟಪದ ತಣ್‌ ಳಲ 
ತೆಳುಗಾಳಿಯೊಳು ಪುಣ್ಣವಪ ಪುಳಿನಸಳದ 
ಮೇೇಲಶೋಕೆಯ ತರುವಿನ ! 
ತಳರ ತೊಂಗಲ ಗದ್ದುಗೆಯೊಳ್ಳೋಲಗಂಗೊಟ್ಟು 
२०५०२ ಹಿಂದೆಡಬಲದೊಳಪ್ಪ ಮುನಿಗಳ ಕೂಡೆ 
ನಲವಿನಿಂ ನುಡಿವ ಪಸುಪತಿಯಂತಿರಿರ್ದ ಮುನಿ 
ನಾಧ ಕಣ್ಣಿ ಸೆದಿರ್ದನು ॥ 40 


€ತಿ ಬಲಿದುಡೊ ಶಾಂತಿ ರೂಪಾಯ್ಲೊ ಸ 
ವ್ಲಾತಷೇ ಮುನಿಯಾಯೊ, ಮ ಬಡೆವೊತ 
ಭೂತದಯೆ ವಲ್ಲಲಾಂಚಲವಾಂತುದೋ ಪು ದ್ಯ 

९ ९८८८४०२, ८.०९ । 
ನೊತನತ್ರುತ್ಯರ್ಥ ನುಡಿಗಲಿತುದ್ಲೋ ಘನ 
ಸ್ಕಾತಂತ್ರ್ಯವೃತ್ತಿ ಗೋಚರಿಸಲೆಳಸಿತೊ ಎ೦ಬ 
ಚಾತುರ್ಯದಿಂದಿರ್ದ ಮುನಿನಾಥನಂ ಕಂಡು 

ಹರುಷದಿಂ ಭೂನಾಧನು ia 


४, 


= <~ 


ಸುರನರೋರಗನಮಿತಚರಣ ಜಯೆಜಯ ದಯಾ 
ಭರಣ ಜಯಜಯ ಕೈಪಾವರಣ ಜಯಜಯ ಶಾಂತಿ 
ಕಿರಣ ಜಯಜಯ ವಿಗತಮರಣ ಜಯಜಯ ದುರಿತ 

ರಣ ಜಯ ಜಯತು ಜಯತು । 
ಗುರುಷೆ ಕುಲಗುರುಷೆ ಫನಗುರುಷೆ ಪರಗುರುಷೆ ಮ 
ದ್ದುರುವೆ ಸೆಮ್ದರುವೆ ಶರಣಾಗು ತರಣಾಗೆಂದು 
ಧರಣಿಪತಿ ಹರಹಿದನು ನಿಜತನುವನಾ ಮುನಿಯ 
ಚರಣಸರಪಿಜಡೆಡೆಯೊಳು ॥ ೩೩ 


ಬಗೆಮಾಜು ಲೋಚನದೊಳೂಗೆವ ಸುಖಜಲ ಮೈಯೊ 

ಳೊಗೆವ ಪುಳಕಂ ಕೈಯೊಳೂಗೆವ ಕಂಪನ ನುಡಿಯೊ 

ಳೊಗೆವ ತೊದಳಮಳಕದಪಿಮೊಳೊಗೆವ ಚೆಮರು ಕಂ 
ಠದೊಳೊಗೆವ ಹೊಸ ಗದ್ದದ | 

ಮಿಗೆ ಹೊಗಡೊಳೊಗೆವ ನಸುನಗೆ ಘನಮನೋಮತಿಯೊ 

4.27 ಪರವಶವೆರಸಿ ಮೆಖೆವ ಭೂರಮಣನಂ 

ಮೊಗವೆತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮೆಯ್ದಡವಿ ಬೋಳ್ಳೊಸಿ 
ಮುನಿನಾಥನಿಂತೆಂದನು ॥ ೩೪ 


ನೀನೆತ್ತಲೀ ಪಿಪಿನಪೆತ್ತಲೀ ಬನಕೆ ನೀ 

ನೇನು ಕಾರಣ ಬಂದೆಯೆಲೆ ಮಗನೆ ಹೇಳನಲು 

ಭೂನಾಥನೆಂದ ಖಗಮ್ಮಗದ ಕಾಟಕ್ಕೆ ಸೈ 
ರಿಸಲಾಜದವನೀಜನಂ । 

ಹಾನಿವೆತ್ತೊಜಲಿ ಮೊಖೆಯಿಡೆ ಕೇಳ್ದು ಚೇಂಟೆಯ ಸು 

ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದೆನೆಂದೆನೆ ತ್ರಿಕಾಲೋಚತ 

ಜಾನಿ ಮುನಿಯಖದನರಸನ ಮೇಲೆ ಕೌಶಿಕನ 
ಕಾಟವಡಿಯಿಟ್ಟನುವನು ॥ a೫ 


೨೭ 


ವಿಷಮವಿಶ್ಯಮಿತ್ರಮುನಿ ಮುನಿದು ತಪ್ಪ ಸೂ 
ಧಿಸುವ ನೀನಜುದಿರೆಂದಜುಪಚೀಕಯಿಪಿದಡೆ 
ಪಿಸುಣತ್ಯವಖುಪದಿರ್ದಡೆ ನೃಪನ ಕೇಡನಾ 
| ನೋತುಪೇಕ್ತಿಸಿದಾತನು | 
ಗಸೆಣಿಯಾಯ್ಲೇಗೆಯ್ಯೆನೆಂದು ಮನದೊಳಗೆ ಚಿಂ 
ತಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಶಿಷ್ಯನನು ಬೋಧಿಸಲು ಕುಂ 
ದೆಸೆಯದಿರ[ದಾಂ] ಪೇಳದಂತೆ ಹೇಳ್ಬಪೆನೆಂದು 

ನೆನೆದನಾ ಮುನಿನಾಥನು ॥ ೩೬ 


ಎನ್ನೆ ನೊಲುವೊಡೆ ಕುಲಾಚಾರಮಂ ಬಿಡದಿರ್ಪ 

ಡುನ್ನತಿಕೆ ಬೇಹಡುತ್ತಮಕೀರ್ತಿ ಕೆಡದಿಹಡೆ 

ನನ್ನಿಯುಳಿವಡೆ ಮಗನೆ ಹೋಗದಿರು ಮಖೆದು ವಿ 
ಶ್ಯಾಮಿತ್ರನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ | 

ಗವ್ಮದಿಂ ಮಖಿಪಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಬಳಿಕ ಮುನಿ 

ಬನ್ನಬಡಿಸಿಯೆ ಕಾಡಿದಪನಖುದಿರೆಂದು ಪೇ 

ಳ್ಲಿನ್ನೊ೦ದು ಚೋದ್ಯಮಂ ನ್ಲೋಡುಬಾಯೆಂದು ತಂ 
ದನು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಡೆಗೆ ॥ <. 


ಮೋಡಿ ಪರಮಾನಂದ ಮೂಡಿ ६८ २८.०४.०९ 
ಲಾಡಿ ಪುಳಕ ಸ್ಟೇದ ಶೊದಳು ಕಂಪನ ಮಖಜಿವೆ 
ಗೂಡಿ ಮನದೊಳು ತನುವಿನೆಚ್ಚಂದುಬ್ಬಿ ಹಾ 
८४९ ಹರುಷದ ಸುಖದಲಿ । 
ಹಾಡಿ ನಾನಾಸ್ಥ ಪನಯಕ್ಷಕರ್ದಮ ಪುಪ್ಪ 
ಗಾಡಿವಡೆಯಲು ಮಹಾರುದ್ರಾಭಿಷ್ನೇಚನದ 
ಜೋಡಿಯಿಂ ಪಂಪಾಂಬಿಕಾಪತಿಯ ಪೂಜೆಮಾ 
ಡಿದ ಹರಿಶ್ಚಂದೃನೃಪನು ॥ ೩೮ 


ವಿಲ 


ಇಂದಾನು ಕೃತಕ್ಕತ್ಯನಾದೆನೆನ್ನ ಯ ಜನ್ಮ 
ಏಂದು ಸಾಫಲ್ಯವಾಯ ಖಳಜಗದಳಲುರಿಯ 
ನಂದಿಸುವ ಪಾರದಿ[ಯೆ] ಸಂಸಾರವಾರಿಧಿಯ 
ನುತ ರಿಪ ಗುರುಪದವನು । 
ತಂದು ತೋಯುತ್ತಲಾ ಶ್ರೀಗುರು ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
ತಂದೆಯಂ ಕಾಣಿಪಿತು ನಾಡ ಗಾದೆಯ ಬಿಟಿ 
ಯಿಂದ ಕಟಕವ ಕಂಡೆನೆಂಬುದೆನಗಾಯೆ ನು 
ತ್ರೆಜಿಗಿದಂ ಭೂನಾಥನು ॥ ೩೯ 


॥ 4 


ಗುರುವನಿಪ್ಪ೦ಗೆಜಗಿ ನೇಮವಂ ಪಡೆದಖಿಳ 
ಗುರುವಿರೂಪಾಕ್ಷಲಿಂಗವನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಭಾ 
ಸುರ ವರೂಥವನೇಜು ಭೂಪಾಲಮಕರಧ್ಯ 
० ನಡೆಯೆ ತಡೆಷೇಂಚೆಗೆ | 
ರಿಕರದೆ ಪರಿವಾರವನುವಾಗಿ ವಿಪಿನಡೊಳು 
ಹರೆದು ನಡೆಯಲ್ಕತ್ತಲಿತ್ತ ಕೌೌಶಿಕಮುವೀ 
ರಮೊ೦ದು ಮಾಯಾವರಾಹನಂ ಮಾಡಿ ಕಳು 
ಪಿದನು ಭೂರಮಣನೆಡೆಗೆ We) 


81. £. 


ew 


००९९९९९९ ಹಂದಿಯನುವಾದುದುಬುಬುಚೆಂ 
ದುಲಿದು ನಾಯ್ದಳುವೆರಸಿ ಮುಕ್ಕುಖುಸ್ಕಲು ಮೆಲ್ಲ 
ಮೊಲೆದುಬ್ಬ ಪುಟವೆಗೆದು 72693 ಗರ್ಚಿಸಿ ಪುಳಿಂ 
ದರ ಮೇಲೆ ಬವರಿದಿರುಗಿ । 
ಬಲವಂದು ಹೊಯ್ದ ಜೇಗಕ್ಕೆ ಬಿಯಿಮಂದಿ ನಾ 
ಳಲ ಹೊಜಕಿಗಳ೦ ಕೊಚ್ಚಿದಂತೆಲ್ಲರೊಡಲ ಕಳ 
` क" ಗೆಯಿದು ಬೀದಿವರಿದೊಕ್ಕೆಲಿಕ್ಕಿತ್ತು ರ 
ಕೃಸಮಿಗಂ ಕಾಡೊಳಂದು ॥ -9 
1: ವಲ (ಖ.), ಹೆರ (२. ) 
೨೯ 


೩೦ 


ಬಿಟ್ಟ ತಲೆ ಗಿಡು ಪಿಡಿದು ಕಳೆದುಡುಗೆ ಕಾಡ ಮುಳು 
ನಟ್ಟು ಕುಂಟುವ ಪದಂ ಚೆನ್ನ ಬಿಗುಹಳಿದೆಳಲ್ವ 
ಮೊಟ್ಟೆಗೂಳೆಡಪಿ ಕೆಡೆದೊಡೆದ ಮೊಳಕಾಲ್‌ ತೇಕು 
ವಳ್ಳೆಗಳುವೆರಸೊಜಲುತ | 
ಕೆಚ್ಟೋಡುತಿರಲೊರ್ವನವನ ಕಂಡಿದಿರಡ್ಡ 
ಗಟ್ಟಿ ಕೇಳಲು ಹುಹುಹು ಹುಲಿಯಲ್ಲ ಹಂದಿಯಖಿೆ 
ಯಚ್ಛಿ ಬರುತಿರ್ದುದೆನೆಯೆಲ್ಲಿ ಶೋಕಿನಲು ನೀ 
ಮೇ ಅಜನಿಕೊಂಬುದೆಂದ ॥ ॐ 


2८९४८०5 ಬೇಡನಂ ಬೋಳ್ಳೆಸಿ ನೃಪರೂಪ 

ಮದನನಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ನುಡಿಸಿ ಕೇಳಲು ಪೇಳ್ಳ 
ಕುದಿಹವೇಕದಿದೆನ್ನದೆಲ್ಲಾ ಕಿರಾತಸಂ 

ಕುಲದ ಗುಜ ವೆಯೆದುದಿಂದು | 
ಹದುಳದಿಂದರಸ ಮನ್ನೆಯ ಗಂಡನಾಗು ಬೇ 
ಗಡೊಳೆಂದೊಡೇಂಕಾರಣಂ ९७२९, ಹೇ 
ಳ್ಳುದಕೆ ತೆಖಹಿಲ್ಲ ಹೋಗಂದಡವನ್ನೀಶನವ 

ನಂ ಜಖೆದು ಜೆಸಗೊಂಡನು ॥ಳ 


ಕಡುಗಲಿ ಪಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನೆಂಬ ರಕ್ಕಸನ ಬೆ 

ನ್ನಡಗನುಗಿದಂದಿನ ವರಾಹಮೋ ಪುರಹರಂ 

ಪೊಡೆಯೆ ಶೋಳ್‌ಪಖದ ಭೀಕರಗಜಾಸುರನೊ ಜಗ 
ದಳಲನಾಖಯಸುಷೆನೆಂದು । 

ಕಡುಕ್ಕೆದು ದುರ್ಗಿ ನಿರ್ಫಾತನಂಗೆಯ್ಯೆ ಕೋ 

ಡುಡಿದ ಮಹಿಪಾಸುರನೊ ಎಂದೆಂಬ ಸಂದೇಹ 

ಕೆಡೆಯಾದ ಸೊಕ್ಕಿದೆಕ್ಕಲನನೊಂದಂ ಕಂಡೆ 
ನರಸ ಚಿತ್ತೆ 4ಸೆಂದನು ॥ ॐ 


& 


ಕೊಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದ ವರಾಹನಿರಲಾಗದೇ ಕಾಡೊ 
ಳಬ್ಬರಿಸಿ ನುಡಿವೆಯದಯುಂ ಬೇಡವಡೆಗೆ ಬ 
ಬೃಸವದೇನೊ ನೀನೋಡಿಹೋಹುದಕೆ ಕಾ 

ರಣವಾಪುದೆಲವೊ ನಲು । 
ಉಬ್ಬಿ ಮುಂಗುಡಿವರಿದು ಕಡುಕ್ಕೆದ ಶತೆಬರರೊಳ 
ಗೊಬ್ಬರುಳಿಯದ ಠೆಣದಿ ಕೊಂದಿಕ್ಕಿ ನಾಯ್ಗಳಂ 
ಗುಬ್ಬವಿಕ್ಕಿಸಿದ ರಕ್ಕಸವಂದಿ ತಾನೆ ಹೇ 
ಳಿತ್ತು ನಾನೇಕೆಂದನು ॥ ४ 


| 


ಪಡೆಯೆಯ್ದೆ ಮಡಿಯಿತ್ತೆ ಮಡಿಯಿತ್ತು ನಾಯ್‌ ಕೂಡೆ 
ಕೆಡೆದವೇ ಕೆಡೆದವಾ ಹೆಂದಿಯಿರ್ದಪುದೆಯದೆ 
ಏಡೆಯೆನಿತು ಸಾರೆ ತೋಣಜಸಿದಪಾ ಶೋಲಖದಸಪೆ 
९९२३९ ನಡೆಯಿಮೆನಲು 1 
ಕಡುಮುಳಿದು ರಥವನುರವಣ್‌ಸಿ ನೂಂಕುವ ಭೂಮಿ 
ಯೊಡೆಯಂಗೆ ಭಾಷೆಯಂ೦ ಕೊಟ್ಟು ನಾನಾ ಬೇಡ 
ವಡೆಯೊಡೆಯರೆಯ್ಲೆ ಕಂಡರು ಯೊಪ್ಪಮಂ ಮಲಗಿ 
ದಾಡೆಗಡಿವೆಕ್ಕ ಲನನು 83 


ಮಸೆದ ದಾಡೆಯ ಕುಡಿಗಳಿಂದ ಕಡಿ ಸುರಿಯೆ ಫೂ 

ರ್ಮಿಸುವ ಮೂಗಿಂದ ಕರ್ಜೊಗೆ ನೆಗೆಯೆ ಮುನಿದು ವಿ 
ಟ್ರಿಸುವ ಕೆಂಗಣ್ಣ ಕಡೆಯಿಂದ ದಳ್ಳುರಿ ಸೂಸೆ 

ಬಲಿದ ಕೊರಳೊಲೆದ ಮುಸುಡು । 
ಕುಪಿದ ತಲೆ ನೆಗೆದ ಜೆನ್‌ ನಟ್ಟ ರೋಮಾಳಿ ಮಿ 
ಳ್ಲಿಸುವ ಬಾಲಂ ರೌದ್ರ ಕೋಪಮಂ ४९७ ಗ 
ರ್ಜಿಸಿ ಬೀದಿವರಿದು ತೊತ್ತಳದುಳಿದು ಕೊಂದು ಕೂ 

ಗಿಡಿಸಿತ್ತು ಲುಬ್ಬಕರನು NS; 


೩೨ 


ಇದ್ದ ಬೇಡರನ್ಯೆದೆ ಕೆಡಪಿದಡೆ ರಥದ ಮೇ 
ಲಿದ್ದು ಕೋಪಾಟ್ಲೋಪದಿಂದ ಕರತಳವ ಮಾ 
ಜಿದ್ದಿ ಕೋದಂಡಮಂ ಸೆಳೆದು ಶರಮೂಡಿಗೆಯ 


ಮಡಲಿಖದು ಕೈಹೊಡೆಯನು | 


ತಿದ್ದಿ ನಾರಿಯ ನೀವಿ ಮಿಡಿದು ಬಾಗಿದ ಕೊಪ್ಪಿ 
ನಿದ್ದೆಸೆಯನಾರೈದು ನೇಖೆ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಗೆ 
ಬಿದ್ದನಿಕ್ಕುವೆನೆಂದು ಭೂವಲ್ಲಭಂ ನುಡಿಯೆ 

ರ್‌ ದಿಗುಪಾಲರಳವಳಿದರು 


ಗರಳಗೊರಳವನರಳಸರಳಂಗೆ ಮುನಿವಂತೆ 
ಯಿರುಳ ತಿರುಳಿನ ಹೊರಳಿಗಾ ತರಣಿ ಕೆರಳ್ಳಂತೆ 
ಸರಳ ತೆರಳಿಕೆಗೆ ಮರಳಿತು ಕರುಳ ಸುರುಳಿಯೊಳು 
ಹೊರಳುತ್ತ ಬೀಳುತ್ತಲು | 
ಹುರುಳಳಿದುದುರವೊಡೆದು ಸರಳುರ್ಚಿ ನರಳುತ್ತ 
ತೊರಳೆಯಡಸಲು ಮೂಗನರಳಿಸೆಚ್ಚಂಬ ಹೊ 
ತ್ತುರುಳ್ವ ಕಂಬನಿಯಿಂದ ತರಳಚಿತ್ತದ ಹಂದಿ 


ಮರಳಿ ಕಾನನ ಕೈದಿ ತು 


ಬಳಿವಿಡಿದು ಬಳಿಚಿದಂಬಿ೦ ಮುಂಡೆ ಹರಿದು ವನ 
ದೊಳಗಡಗಿ ಮಾಯವಾದೆಕ್ಕ ಲನನಲ್ಗಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿದಣನಿ ಕಾಣದೆ ಮನಂನೊಂದು ಧೃತಿಯಡಗಿ 
ಢಗೆದ್ದೋಖ उ४३द्‌ २९९० | 
ಮೊಳೆತು ಬಾಯಾರಿ ತನು ४६२०९ ಮುಖ ಬಾಡಿ ರವಿ 
ಕುಲಶಿರೋಮಣ್‌ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ರಾಯಂ ಕಂಡ 
ನಳವಿಯೊಳು ನಾನಾವಿಶೇಷವಿಭವಂಬಡೆದ 


ಮಂಗಳತಪೋವನವನು 


॥ € 


॥ © 


॥ 0 


&& 


ಕಂದಮೂಲಂಗೀಳ್ಳ ಪೊಗೊಯ್ಯೆ ಕೈಪ್ನಾಜಿ 
ನಂದಳೆವ ರುದ್ರಾಕ್ಷೆ'ಗೋವ' ವಲ್ಕಲವಸನ 
ವೃಂದವಂ ತೊಳೆವ ಮಿಸುಪಾ ದಾರಮಂ ಬಿಗಿವ 
ಮೌಂಜಿಮೇಬಲೆಗಟ್ಟುವ । 
ಒಂದಿ ಭಸಿತವನಿಡುವ ಯಜ್ಞೋಪವೀೀತಮಂ 
ಬಂಧಿಸುವ ಜಡೆಯ ಸುಂಕಿಪುವ ಸಮಿತಂ ತಪ್ಪ 
ಹೆ೦ಂದದ ಮುನೀಶ್ಯರಕುಮಾರರಂ ಕಂಡು ಕೈ 
ಮುಗಿದಂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ॥ 0.9 
ವಿದಿತವೆನೆ ವೇದಘ್ಲೋಷದ ಪುರಾಣಪ್ಪಸಂ 
ಗದ ತರ್ಕತಂತ್ರಸಂವಾದದಾಗಮವಿಚಾ 
ರದ ಸದೌಪನಿಷದರ್ಥತ್ನವಣದಾಸ 
ಹೋತ್ರಪಠನಪ್ರಕರದ | 
ಮೈದುಕಾವ್ಯಲಕ್ಕೇಳಾಲಾ ದ ತಿವಾರ್ಚನಾಂ 
ಗದ ಫುಂಟಿಕಾರವದ ನಿತ್ಯಹೋಮಸ್ವೆಧಾಂ 
ತ್ಯದ ಶ್ರವಣಸಂಭ್ರಮಕೆ ಬೆಜಗಾಗುತಿರ್ದನು ಹೆ 
ರಿಶ್ಚಂದ್ರಭೂನಾಥನು lca 


ಫಳಭಾರದಿಂದೊಲೆದು ತೂಗಿ ಬಾಗುವ ಮರಂ 
ಗಳ ಕೆಳೆಗೆ ತುಜುಗಿ ನಳನಳಿಪಿ ಜೆಳೆದೆಳಲತೆಯ 
ತಳಿರ ತಿಳಿಗೊಳನ ಪುಳಿನಸ್ಥಳದ ಕಮಲಕ್ಕೆ 
ರವದ ತನಿಗಂಪುವಷೆರಸಿ | 
ಪುಳಿವ ತೆ ಲರ ತಂಪಂ ಕಂಡು 2903, ಭೂ 
ತಳನಾಥ ಬಿಡುವಡಿದು ಠಾಷೆಂದು ಬಿನೆ ३ 
ಜಲಜಸಖಕುಲವಿಳಿದನಂದು ರಥಮಂ ಪಟ 
ದಂಗನೆ ಕುಮಾರ ಸಪಿತ We 
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೩೪ 


ಬಳವಳಿದ ರಧತುರಗವೃಂದಮಂ ಬಿಟ್ತು ಶೀ 
ತಳವಾರಿಯಂ ತೋಜ ಮೆಯ್ದೊಳೆದು ಲಲಿತಶಾ 
ಡೃಳೆವನೊಲವಿಲಂ ಕೊಯ್ದು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿ ಪ್ರ 
ಧಾನ ನಟ್ಟಡವಿಯೊಳಗೆ | 
ಬಳಿವಿಡಿದು ಬಂದ ಕಜಕವನೆಯ್ದೆ ಬಡಿಸಿ ಭೂ 
ತಳಪತಿಗೆ ಕೈಗೊಟ್ಟು ನಿರ್ಮಳಸರೋವರದೊ 
ಳಿಳುಪಿ ತಿಶಿರೋಪಚಾರಂಗಳಂ ಮಾಡಿದಂ 
ಡೆಗೆ ತೊಲಗಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಲು 1೧೫ 


ಫನಪುಣ್ಯಮಯವಪೆನಿಪ್ಪೀ ತಪೋವನದೊಳಿಹ 
ಮುನಿಯಾವನೋ ಮಹಾದೇವನೇ ಬಲ್ಲನಾ 
ತನ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ॐ ಚಾರಿತ್ರದಿಂ ಗಂಗೆ 
ವರತಪಸ್ಮೇಜದಿಂದ । 
ದಿನಕರಂ ಸುಳಿವಿಂದ ತಂಗಾಳಿ ನುಡಿಯ २३.०९ 
ಹನದಿಂದ ಸುಥಧೆಯುದಾರತ್ವದಿಂ ಸುರಕುಜಂ 
ಜನಿಸದಿರವೆಂದು ಕೊಂಡಾಡುತಿರ್ದಂ೦ ಹೆರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರನಾ ಮಂತ್ರಿಯೊಡನೆ 1೧೬ 


ಹೊಗಳುತ್ತ ಹಾರಯಿಸುತುಬ್ಬುತ್ತ ಕೊಬ್ಬುತ್ತ 
ನಗುತ ನಲಿವುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತಾಡುತಾನೆಂದ 
ಪೊಗೆವುತಿರಲೊಬ್ಬ ಮುನಿಯಂ ಕಂಡಿದಾವನಾ 
ತ್ರಮಪೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಡೆ । 
ವಿಗಡ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯ ಬನವೆನೆ ಸುಖಂ 
ಸುಗಿದು ಪೊಯ್ಯಡೆದಂತೆ ಹಾವಗಿದು ಬಿಟ್ಟಂತೆ 
ಬಗೆ ४६८९ ಗುರುವಾಜ್ಞೆಯಳಿದುದಿನ್ನೇವೆನೆಂ 
ದನು ಹರಿಶ್ವಂದ್ರನೃಪನು ॥ ~. 


3८7 


ಹೊಳೆವ ಹೇರುವ ಸುತ್ತಿ ಬೆಂಡಾದ ರವಿ ಚಂದ್ರ 
ಕಳೆಯ = ಮೆಲಗುವಂತೆ ರವಿ 
ಕುಲಲಲಾಮಂ ವರಾಹನ ಹಿಂದೆ ಹತ್ತಿದ 
ಸಜ ಮೇಲೆ ಗುರುವಾಜ್ಞೆಯ । 
ಕಳೆದ ಕೌೌಶಿಕನಾಶ್ರಮಂಬೊಕ್ಕ 230०००० 
ಮುಳುಗುತ್ತ ನಿಜಸತಿಯ ತೋರದೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಲಲಿತಮಣಿಮಕುಟುಮಂಡಿತಮ ಸ್ಪಕವನಿಕ್ಕಿ 
ಮಗ್ಗುಲಿಕ್ಕಿದನಾಗಳು ॥ co 


ಸತಿ ಮಡಿಸಿ ನೀಡುಷೆಲೆವಿಡಿದ ಕೈ ಒಬಸವಳಿವು 
ತತಿಚಿಂಶೆಯೊಳು ಮಜಖೆದ ತನು ಜೊಮ್ಮುವಿಡಿದ ಪು 
ರ್ಬತಿಭಾರಮಾಗಿ ಕಣ್‌ಮುಚ್ಛಿ ಶ್ಲೋಳ್‌ತೊಡೆ ಮಿಡುಕೆ 
ಪುಯ್‌ ಸೂಸೆ ವಿಡ್ರೆ ಕವಿದು । 
ವಿತತಸುಖದಿಂದಿರುತಿರಲ್ಕೆ ವಾನಾದುಃಬ 
ಯುತವಪ್ಪುಡದೊಂದು ಕನಸಂ ಕಂಡು ನೊಂದು ಭೂ 
ಪತಿ ಜೆದಜುದಂತೆ ಭೋಂಕೆನಲೆದ್ದು ಜೆಬ್ಬಳಿಸಿ 
ನಾಲ್ಡೆಸೆಯನಾರೈದನು ॥ € 


ಧುರದೊಳರಿಭೂಭುಜರನಂಜಿಸುವ ನಡುಗಿಸುವ 
ಕೊರಗಿಸುವ ಕೋಡಿಸುವ ಬಳುಕಿಸುವ ಜಳಕಿಸ:ವ 
ಬಿರುದಂಕಮಲ್ಲ ನೀ ನಡುಗಲೇತಕ್ಲೆ ಹೇ 
ಳೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ನುಡಿಸಲು । 
ತರುಣಿ ಕೇಳೊಂ೦ದು ಕನಸಂ ಕಂಡೆನಾ ಕನಸು 
ನಿರುತವೆಂದೇ ಕಣ್ಣ ತೆಯೆದೆ ५९००३८९ 
ಪರಿಯಂ ವಿಚಾರಿಸೆಂದವನೀತ ನುಡಿಯಲಾ 
ನುಡಿಗೆ ಸತಿ ಹೂ೦ಕೊಂಡಳು ೨೦ 


3 * 


೩೬ 


ಫುಡುಘುಡಿಸುತೊಬ್ಬ ಮುನಿ ಬಂದು ನಾನೋಲಗಂ 


ಗೊಡುವ ಮಣಿಮಂಜಪದ ಕಂಭವಪೆಲ್ಲವನು ತಡೆ 
ಗಡಿದು ಹೊಂಗಳಸಂಗಳಂ ಮಾಣದೊಡೆಬಡಿದು 
ವೆರೆದ ಸಭೆಯೊಳಗೆನ್ನನು | 
ಕೆಡಹಿ ಸಿಂಹಾಸನವನೊಯ್ಯಾಗಳಿನ್ನೆದೆಯ 
ನಡರ್ದೊೋಂದು ಕಾಗೆ ಕರೆದುದು ಬಳಿಕ್ಕಾ೦ ಗಿರಿಯ 
ನಡರ್ದು ಶಿಖರಡೊಳೆಸೆವ ಮಣಿಗೃಹಂಬೊಕ್ಕೆ ನಿದ 
ಅಂತಸ್ಥ ವೇನೆಂದನು 


ಬಗೆವಡ್ಡೀ ಕನಸು ಗುರುವಾಜ್ಞೆಯಂ ಮಾತ 

ಕ್ಕೊಗೆವ ಕೇಡಿಂಗೆ ಸೂಚನೆ ಮುನಿಯಬೇಡ ಮಂ 
ತ್ರಿಗೆ ಮಗಂಗೆನಗೆ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಚತುರಂಗಸ್ಟೇ 

ನೆಗೆ ಸಕಲಭಂಡಾರಕೆ । 
ನಗರಕ್ಕೆ ಸರ್ವಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ತೇಜದೇ 
ಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ಹರಣಕ್ಕೆ ಕೇಡು ಬಂದಡೆ ಬರಲಿ 
ಮಿಗೆ ಸತ್ಯವಂ ಬಿಟ್ಟು ಕೆಡದಿರವನ್ನೀಶ ಕೆ 

ಮುಗಿದು ಬೇಡಿದೆನೆಂದಳು 


ಬಿಡೆ ತಪೋವನವ ಕಾಣುತ್ತ ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಪೋ 
ದಡೆ ಕೇಳ್ತು ಮುನಿ ಮುನಿವನಲ್ಲದಿಂದಿನ ಹಗಲ 
ಕಡೆತನಕ ನೋಡಿದೆವು ಕಶಿಕಮುನೀತ್ವರಂ 
ಗರಸ ವಂದಿಸಿದನೆಂದು । 
ಮಡಿದು ನಡೆಗೊಂಬಷೇಳೇಳೆಂದು ಮಂತ್ರಿ ತ 
ನ್ನೊಡೆಯಂಗೆ ಬುದ್ಧಿವೇಳ್ವೆಬ್ಬಿಸುತ್ತಿರಲತ್ತ 
ಪೊಡವೀಶನಂ ತಂದ ಹಂದಿ ಹರಿಯಿತ್ತು ಕ 
ತಿಕನನುಪ್ಠೂನದೆಡೆಗೆ 


॥ ೨೨ 


೨೩ 


೩೭ 


ನಿಡುಸರಡೊಳಿಳಿವುಸುರು ಹೊಯ್ಯಳ್ಳೆ ಡೆ೦ಂಡಣ್‌ಸು 

ವಡಿ ಹನಿವ ಚೆಮರು ಮಜುಿಮೊನೆಗಂಡ ಬಾಣಂಗ 

ಳೆಡೆಯಿ೦ದ ಸುರಿವ ಬಿಸಿನೆತ್ತರೇಜುಗಳ ८३९ ಸ್‌ 
ದನೆಗಾಅದರೆಮುಚ್ಚುವ | 

ಕಡೆಗಣ್ಣ ಳರಳ್ಳೆ ನಾಸಾಪುಟಂ ಬಲಿದ ಮೊರೆ 

ಯಿಡುವ ಕಟುವಾಯ್‌ ಕುಸಿದ ತಲೆ ಸುಗಿದ ದರ್ಪ ಹುರಿ 

ಯೊಡೆದ ರೋಮಂ ತೂಗಿ ತೊನೆದು ಮೈಮಖವ ಹಂ 
ದಿಯನು ಕ”ತಿಕ ಕಂಡನು ॥ 9९ 


ಹೆಂದಿಯಂ ಕಾಣು'ಹ ತಡಂ! ಕೋಪಗಿಚ್ಚು ध) 

ಲೆಂದು ಜಪ ४८०२९ ತಪ ತಗ್ಗಿ ಮತಿ ಗತವಾಗಿ 

ಸಂದ ಯೋಗಂ ಹಿಂಗಿ ದಯೆ ದಾಂಚಿ ನೀತಿ ಬೀ 
ತಾನಂದವೆಜತು ಹೋಗಿ | 

ಹಿಂದ ನೆನೆದುರಿದೆದ್ದು ಸಿಕ್ಕಿದನಲಾ ಭೂಪ 

ವಿಂದು ನಾನಾಯ್ತು ತಾನಾಯ್ತು, ಕೆಡಿಸದೆ ಮಾಣ್‌ 

ವೆಂದು ಗರ್ಜಿಸುವ ಕೌಶಿಕನ ಹೂಂಕಾರದಿಂ 
ದೊಗೆದರಿಬ್ಬರು ಸತಿಯರು ॥ ೨೫ 


ಮುವಿಗೆ ಹೊಲೆಯಾವುದತಿಕೋಪ ಬದ್ಧದ್ಯೇಷ 

ವನಿಮಿತ್ತಷ್ಯರವದಳುಂದ ಹುಟ್ಟಿದರಾಗಿ 

ವನಿತೆಯರು ಕಡೆಗೆ ಹೊಲತಿಯರಾಗಿ ಕೆಲಸಾರಿ 
ನಿಂದು ಜೆಸನಾವುದೆನಲು ! 

ಜನಪತಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಬಂದು ನಮ್ಮಯ ತಪೋ 

ವನದೊಳ್ಳೆದನೆ ನೀವು ಸರ್ವಬುದ್ಧಿಗಳೊಳಾ 

ತನೆ ಮರುಳುಮಾಡುತಿರಿ ಹೋಗಿಯೆಂ೦ದಟ್ಟಿದಂ 
ದುರ್ಮಂತ್ರಬಲವಂತನು ॥ ೨೬ 


1ತಹ (ಘ.ಪ. ) 


೩೮ 


ಸಂದ ಕಾರಿರುಳ ಕನ್ನೆಯರು ಹೆಗಲಲಂ ನೋಡ 
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ವಂದು ಹೊಸ ವಿಷದ ಹೊಗೆ ಹೊಯ್ದು ಕಗ್ಗನೆ ಕಂದಿ 
ಜಲದಡೇವಿಯರು ಮನದಲಿ 

ಮೊಂ೦ದು ಮಾನಿ ರೋ ಕಮಲಜಂ೦ ನೀಲ 

ದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಸಾಲಭಂಜಕಗಳೊದವಿ ಚಿ 

ವಂದಳೆದವ್ಲೋ ಎನಿಪ್ಪ೦ದದಿ೦ ಬಂದರಂ 
ಗನೆಯರವನೀಶನೆಡೆಗೆ 2೭ 


ಮಾಯದಬಲೆಯರು सुर्य ಮರುಭಾಪಧಟ 
ರಾಯ ರೇ ರಾಯ ರಾಯದಳವುಳಕಾಜ 
22249 धस ರಾಯಜಗಜುಚಟಿ, ರಂಯದೆ 


4 
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ध 
C 
Pa) 
€L 
८“ 
(1 
4 
ध 
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५, ९.2 ಬಳಿವಿಡಿದು ಸು ಪಖನು ಮುವಿ 
ರಕ ನಕೆ ಬಂದಂಜಿಕೆಯನೆರಡವೆಯ 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ೨ಪ ಗುರುವಾಜ್ಲೆಗಟ'ಳಲನ 
ಅದೆ ಕನಸ ಕಂಡ ಭಯ 
ಮಿಕ್ಕು ಮಣಜಯೆವಂತಡಲಿ ಕವಿವ ಗತಿಗಳ ಗ'[ಪಿ]' 
ನಕ್ಕಿಸದೆ ಸಮಯೋಚಿತದ ಪಸಾಯಕ್ಕೆ ಮನ 
ವುಕ್ತಿ ಸರ್ವಾಭರಣಮಂ ಗಾಣರಾಣಿಯರಿ 
ಗಿತ್ತನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ೨೯ 


'ಸ್‌ (ಸ.) 


ಡತನೆದ ಹೊತನೆ ದೊರಕಿ ಫಲವೇನು ನೀ 
್ರಡಸಿರ್ದ ಹೊತ ಜ್ಯ 'ಬೊರತಿ ಫಲಮೆೇನ 
ಖಡನಿ ಕೆಡೆದಿಹ ಹೊತು ಕಾಭಿಮೊರೆಕೊಂಡ್ವ 
ಫಲವೇನು ನಾವ ಹೊತ್ತು 
ಪೊಡವಿಯೊಡೆತನ ದೊರಕಿ 2९९३9 ಕಡುವಿಸಿಲು 
ಹೊಡೆದು ಬಜಿಂಡಾಗಿ ಬೀ 4ಮಿಗೆ ನೀಮೊಲಿದು ಮಣಿ 
ಡಿಗೆಗಳನಿತು ಫಲಪಷೇನು ಭೂಪಾಲ ಹೇ 
ಳೆನುತ ಮತಿ ೦ತೆಂದರು ॥ ೩೦ 


ಕಡಲಟೊಳಾಳ್ಯಂಗೆ ತೆಪವನು ದಾರಿದೃಂಗೆ 
ಕೆಡವರವನತಿರೋಗಿಗಮ ತಮಂ ಕೊಟ್ಟಔೆವ 
ರಡಿಗಡಿಗದಾವ ಹರುಷವನೈದುತಿಪ್ಪರವ 
ರಂ २०९८७९०९ ಪೊತ್ತಿನ । 
ಸುಡುಸುಡನೆ ನುಡುವ ಬಿಜುಬಿಸಿಲ ಫೆಕೆಯುಸುರ ಬಿಸ 
ಹೊಡೆದುದುರಿಹತಿ ಬಾಯ್‌ ಬ ॐ, ಸಾ 
ುತಿಡೆ ನಿನ ಮುತಿ ನ ಸತಿ ಗೆಯವಿತ 


ಲಹು ಭೂಭುಜಬಯೆೆಂದರು 1೩ಎ 


ರವಿಕುಲದ ಮ ರಾಯರ್ಗೆ ಪ 
४2, ಕಟ್ಟುವಂದಿದಿಲ್ಲದಡರಸುತನ ಸಲ್ಲ 
ದವನಿಯೊಳು ಯುದ್ಧ್ದರಂಗ ಡೊಳಿದಂ ಕಂಡ ಹಗೆ 

ಗಳು ನಲಿ ಕೆಳಗೆ! 
ಕವಿಧ ಹ್ಥೆಳೆಲ್ಲೇಳಗಾವನಿದ ಹಂಗ ತಾಂ शः 
ತವಿಠೆಡರು"ಬಡತನಂ ರೋಗ ವಪಕೀರ್ತಿ [ಪರಿ 
ಭವ]ಭಯಂ ಹರೆವುದಔೆನಖದಜಿದು ಸತಿ ಗೆಯ 

--------- 
ಕೊಡಬಹುಡೆ ಹೇಳೆಂದನು ॥ &.9 


೪೦ 


ಅನುನಯದಡೊಳೆಲವಂ, ಕೊಡಬಹುದು ಬಿಡಬಹುದು 
प त उह ದೈ ವವಂ 
ಮನವಾರೆ ನಂಬಿ ನಚ್ಚರ್ದ ಪರಿವಾರಮಂ 

_ ಕೊಡುವ ಬಿಡುವತಿಕಲಿಗಳು | 
ಜನರೊಳಗೆ ಜನಿಸರೆಂದೆನಲು ನೀನೀಗ ಪೇ 
ಳ್ಪನಿತಯೊಳು ಬೇಡಿದಡ್ರೆ ಕೊಡಬೇಡ ಕೊಡೆಯನ್ನೀ 
ಯೆನೆ ಲ್ಲೋಭವೇಕರಸ ८०२३९] त (भ 
ಮಾತೆಪಿತರಿಲ್ಲೆ ೦ದನು. laa 


ಲೋಗರಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದಾಗಿ ಸತ್ಮಿವೆಂಶಗತ 
र्गी ಬಂದುದಖಂದ ತಂದೆ, ಪಟು, ವ ಕಟು 
ವಾಗಲರ್ಚಿಸಿಕೊಂ೦ಬುದಾಗಿ ದೈವಲ್ಯನೆಳಲ 

ಸೆದೀವುದಾಗಿ । 

ಗಿಸುವ ತಾಯ್‌ ಧುರವ್ರೊಳ್ಳಲಗಳಂ ನಡುಗಿಸುವು 
ದಾಗಿ ಟ್ರತುರಂಗಬಲವೆನಿಸಿತ್ತೀ ಛತ್ಸಷೆಂ 
ಬಾಗಳಿದನಖದಳುದು ಜೇಡು ನೆರಸೊಮರುಳ 

ರೆನ್ನರೇ ಮೂಜಗದೊಳು ॥ a+ 


ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಹ್ಲೆಫ ದಾನಿಯೆಂಬುದನು ಕೆ 
ಳ್ಲಳನಿ ಕಟ್ಟಾಸೆವಟ್ಟೆ ಫ್‌ > ಜೇಡಿವಿ 
ಪಷೃಳವಾಗದಂತ್ರೆ ನಾವತಿಮಮಖುಗದಂತ್ಸಳೆಲ 
ದಂತೆ ಬಿಸುಸುಯ್ಯದಂತೆ] 
ತಿಳಿದು;)ನೀನೆಮಗೆ ವಲ್ಲಭನಾಗಿ ಚಿತ್ತದು 
ಮೃಳಿಕೆಯಂ ಕಳ್ಳಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಭೂನಾಥ್ರ ಎಂ 
ದಳವಳಿದು ८८०२६४० ಕೈಮುಗಿದು ನುಡಿದರೊಲ 
ದನಾಮಿಕಸೆತಿಯೆರು ॥ & 24 


೪೧ 


ಲಲಿತ ವಸುಮತಿ ಹುಟ್ಟುವಂದು ಹುಟ್ಟಿದ ಸೂರ್ಯ 

ಕುಲದ ರಾಯರ್ಗೆ ವಂಶದೊಳು ಕೀರ್ತಿಯೊಳು ಭುಜ 

ಬಲದೊಳೊರೆದೊರೆಯೆನಿಸಿ ಕನ್ನಿ ಕೆಯರಂ ಕೊಡುವ 
ಭೂಪರಿಲ್ಲಿಂದು ತನಕ! 

ಹೊಲತಿಯರು ಬಂಜೆ 2 205०८०८ २० 

ಬುಲಿಹಪೆಂಬುದು ಬಂದ ಕಾಲಗುಣಪವೋ ನಿಂದ 

ನೆಲದ ಗುಣವೋ ನೋಡು ನೋಡೆಂದು ಕಡುಮುಳಿದು 
ಕೋಪಿಸಿದನೆಔನೀತನು ॥ ae 


ಪಾವನಕೀರಮಂ ಕೊಡುವ ಕೆಚ್ಚಲ ಮಾಂಸ 
ವಾವ ಲೇಸಿನಿದುಳ ಮಧುವನೊಸೆದೀವ ಮೊಳ 
ವಾವ ಲೇಸಧಿಕಕಸೂರಿಯಂ ಕೊಡುವ ಮೃಗ 
ನಾಭಿ ತಾನಾವ ಲೇಸ್ಯು । 
ದೇವರಿಗೆ ಸಲವೇ ಉತ ಮಗುಣಂಗಳಿ 
ರ್ದಾವ ಕುಂದಂ ಕಳೆಯಲಾಅವವನೀತಶ ಕೇಳ್‌ 
ಭಾವಿಸುವಡಿ೦ಡೆಮ್ಮ ರೂಪುಜವೈನವಿರಲು ध 
ಕುಲದ ಮಾತೇಕೆಂದರು, ॥ ೩೭ 


ಅಕ್ಷಕ್ಲು ಬಚ್ಚಲುದಕಂ ತಿಳಿದಡಾರ ಮಾ 
ಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಂ ನಾಯ್ದೆ ಹಾಲುಳ್ಳಡಾವನೂ 
जख, ಯೋಗ €ತವನಡೊೊಳಗೆ ಬೆಳೆದ ಹೂ 
ವಾರ ಮುಡಿಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಗಂ | 
ಮಿಕ್ಕ ಹೊಲತಿಯರು ನೀಪೆನೆ ನಿಮ್ಮ ಜವ್ಯನದ 
ಹೊಕ್ಕು ರೂಪಿನ ಗಾಡಿ ಜಾಣತನದು2 ಮೇ 
ತಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಂ ರಮಿಸಿದವರುಂಚೆ ತಿವತಿವೀ" 
ಮಾತು ತಾ ಹೊಲೆಯೆಂದನು 1೩೮ 


४ -2 ~ 


೪೨ 


ಹಾಡನೊಲಿದಾಲಿಸಿದ ಕಿವಿಗೆ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲ್ಛ್ರ ಮಾ 
ತಾಡಿ 'ನುಡಿಪಿದ' ಬಾಯೆ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲ pೂಪ ನೆಜು 
ನೋಡಿದ ವಿಲೋಚನಕ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲಹೆಯ್‌ಮುಡಿಗ 
ಳಿ೦ ಹುಳಿವ ತ೦ಗಾಳಿಯಿ ©| 
ತೀಡುವ ಪುಗಂಧಮಂ ವಾಪ್ರಿಶಿದ उञ ञ्छ 
_ನಾಡೆ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲಸೋಂಕಿಂಗೆ ಹೊಲೆಯುಂ೦ಚಾಯ್ತೆ 
ಕೊಡಿರ್ದ್‌ ಪಂಚೇಂದಿ ಯಂಗಳ್ಳೊಳು ನಾಲ್ಲಥಮ 


॥ 


= ०८३०४२०३, ಸರೇ ನಯನೇಂದ್ರಿಯಂ ಘ್ರಾಣ್ಣ 


ಭಂಡತನವೀ ಮಾತಿದಕ್ಲೆಯು २९ 
ಕೆಂದವನು ಮುಚ್ಚಿದಡೆ ८६९२३०२, २९" ಡಂ 
ಕಂಡುುವಾಪಿಸಿದಡಲ್ಯಬೆ೦ದವೇ ಾಳುಗಡೆ 

ಯದೆ ಹೋಗಿ ನೀಷೆಂದನು 


ಬ 
ದಿಂದೆಮಗಣದ ಬುಷು ೮೦ ಸತು ಬಜ 
ಸೊಪ ವಿನ ಯೆ ಸಂಗಿಂ ಪದಿ ವ 2 


(1 


~ 


९०० 009 ನಿಮಗೋಸು 
त, ಕುಲಮಂ ಕೆಡಿಪೆನೆ । 

सर्वान ಪಾಪಮಂ೦ ತೊಳೆವ ಗಂಗೆಗೆ ಪಾಪ 

ಲೇಪವುಂಟಾಯೆ ಹೇಳರಸ ಎನೆ)ಕುಲಧರ್ಮ 


ವೀ ಪಂಧವೆಲ್ಲ 


9 
ಕೊಡವಾಲ ಕೆಡಿಸುವಡಾ ಮ್ರ 
ಹೆನಿತಾಗಜೇಕೆಂದನು 


1ಹೊಗಳಿದ (ಕ.ಖ.ಗ.ಪಃ ) 


| wo 


| wo 


५५. 


ಮಾತಿಂಗೆ ಮಾತುಗೊಡಲರಿದ್ದು,ವಿನ ಯೆ ನುತ 
ಖ್ಯಾತಿಗಧಟಿಂಗೆ ರೂಪಿಂಗೆ ಸುರುಚರ ಗುಣ 
उद, ಹರೆಯಕೆ ಗರುವಿಕೆಗ್ಣೆ ವನಸಂ2ದು 
ಮತಿಗೆಟ್ಟು ಮರುಳಾಡೆವು! 
3 ಬಂದವರನುಷಚರಿಸದಿಪು ದು ನಿನಗೆ 


-) 


ವೀತಿಯಲೆ ಕಗೆಯ್ದಡ೦ ಗಂಡನಾದಲ್ಲ 


६। 
५९५ 


४ 


» 


ಬಳವಿಡಿದು ಬಂದು ಮಾಡುವುದೇನು ನಮ್ಮ ಬೆಂ 
ಬಳಿಯಲೆನಿಬರು ಹೊಬೆಯರಿಟೆ ೧ದಡಹಗೆ ಬಿಡೆ 
ಪೆಳೆಸಿ ಮಚ್ಚಿಸಿಮರುಳ್ಗೊ ಳಿ, ಮತೊ ಳುನವ 
ವಿಷನೆಂದು ಮೊಜಯಿಡುತ್ತ 
ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಸಾಜುತ್ತ ದೂಜಿಶ್ಲ ಬಪೆಷೆನೆ 
ಮುಳಿದು ಮುಡುಘುಡಿಪಿ ಕೋಪಾಟೋಪದಿಂ ಹಲ್ಲ 
ಕಳೆ ಬಾಯ उ [ ०८० ಹೊಯ್‌ ಹೊಡೆಪೊಡೆಯೆನುತೆ ದ 


al 


ಡುಕಿ ಚಮ್ಮಟಿಗೆ 90 ಸೆಳೆದು ಪ್ರಧಾನ ಬಳಿ 


ವಿಡಿದೇಳಲೊಬ್ಬ ರೊಬ್ಬರನು ಬೆನ್ನೊಡೆಯೆ ಮುಡಿ 


lw 


ಹುಡಿಯೊಳಗೆ ಹೊರಳೆ ಹಲು ಬೀಳೆ ಬಾಯೊಡೆಯೆ ಮೆಯ್‌ 


ನೋಯೆ ಕ್ಲೆಯ'ಳುಕೆ ಮಾಜಿ! 
ನಡೆದಲ್ಲ ನಡೆದು ಹೊಕ್ಕಲ್ಲಿ ಹೊಕೊ ಡಿಹೋ 
ಪೆಡೆಗೆ ಬೆನ್ನಟಿ ರುಧಿರಂ ಬಫಪಿಯೆ ಹೊಯು; ಹೊಗ 
ರುಡುಗಲರಸಪಂ ತಿರುಗಲತ ಲವರೊ ಲುತ 

ಹರಿದರಾ ಮುನಿಪನೆಡೆಗೆ 


Il 25 


೪೪ 


ವುಡುಗೆಗಳ ಬೆನ್ನೊಡೆದು ಹನಿವ ರಕುತದ ಹೊಯ್ಯ 
ಕುಡಿಯಳ್ಳಿಗಳ ಹರಿವ ಕಾಲುಗಳ ಮರಳಿ ನೋ 
ಡುವ ಹೆದಯುಗಣ್ಣ, ತೃಣವ | 
ತುಡುಕಿ ನೆಗಪಿದ ಕೈಯ ನಿಪ್ಕಾರಣಂ ನೃಪತಿ 
ಹೊಡೆದನೆಲೆ ಕೌಶಿಕಮುನೀಂದ್ರ ८2.०6९ 0९.०९, ಎ೦ಬ 
ನಿಡುಸರದ ಮಡದಿಯರ ८८०३०२०९ ಪರ್ಣ 
ಶಾಲೆಯಂ೦ ಹೊಟಜಿಮಟ್ಟನು 


ಬಿಡುಮುಡಿಯ ಸುರಿವ ಕಂಬನಿವೊನಲ ಕಳೆದೆಳೆಲು 


ಆರ ಮವೆಯವರೆಂದು ಕೇಳ್ಬಡೆರಡನೆಯ ಪುರ 
ವೈರಿ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಮುನಿಯ ಮನೆಯವರೆಂದ 
ಡಾ ರಾಯನೆದ್ದು ಕೈಯಾರೆ ಸದೆಬಡಿದನೆ 
२२० ನಿರಪರಾಧಿಗಳನು ! 

ಕಾರುಣ್ಯಚಿತ್ತದಿಲ ಕಳುಫಿ ಕೊಲಿಸಿದೆ ತಂದೆ 
ಯೋರಂತೆ ಕೇಳೆಂದು ಹೊಖೆಯಿಟ್ಟಡೆನ್ನೆಯ ಮ 
ನೋರಥಂ ಕೈಸಾರ್ದುದಳಲಬೇಡೆಂದು ಕೋ 

ಪಾಟೋಪದಿಂ ಹರಿದನು 


॥ es 


॥ ॐ 


2९ 


ವಡಬಾಗ್ಗಿ ಜಡೆವೊತ್ತುದ್ಲೋ,ಸಿಡಿಲು ಹೊಸ ಭಸಿತ 
ನಿಡಕಲಿತುಡೋ .ಕಾಡ ಕಿಚ್ಚು ಕಪ್ಲಾಜಿನವ 
ನುಡಕಲಿತುದ್ಯೋೊಪ್ರಳೆಯವಪ್ಲಿ ತಪವಿರ್ದುದೋ 
<~ ಭೂಳಲೋಚನನ ಕೋಪ । 
ಕಡುಗಿ ಮುನಿಯಾಯ್ಲೊ ಹೇಳೆನೆ ಕಣ್ಣ ಕಡೆ ತೋರ 
ಗಿಡಿಗೆದಖೆ ಮಾಸೆಗೂದಲು ಹೊತ್ತಿ ಹೊಗೆಯ್ರುಬಿಯಿ 
ನುಡಿಗಳುರಿಯುಗುಳೆ »ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಮ ರವಣಿಪಿ 
ಬಂದನವನೀಶನೆಡೆಗೆ 


ಬಿಯಿಗಾಳಿಯಂ೦ ६०९२९०२०, ನ್ನವಿಲಂಸುರಪ 
ನ'ಜ'ವಳೆಗಳ೦ ಕಖಯೆಯಲಮ್ಮನತಿ ಕಡುವಿಸಿಲ 
ಕಜಖೆಯಲಮ್ಮ೦ ತರಣ್ಕಿ ದಾವಾಗ್ಗಿ ಮೇರೆಯಂ 
, „(> ००९०९०२२, ० ಲೋಕವ । 

ಮುಖವ ಜವಗಿವನ ದೂತರುಗೀತರೆಂಬರೆ 
ಡೈೈೇಜಿಗಲಮ್ಮರು ಶಪೋವನದೊಳಿಂದೆಮ್ಮ «९० 
ಕೊಜಿಚಾಡಲೆಂದು ಬೀಡಂ ಬಿಟ್ಟೆಯರಿದರಿದು 

ನಿನ್ನ ಧೀವಶಪೆಂದನು 

'ಯೆ (ಪ) 


lo 


॥ ೨ 


#2 


ಎಳಿ ಪುಣ್ಯಾರ್ಥದಿಂ ವಂದನೆ ನಿಮಿತ್ತ ಗುರು 

ವಿಳಯಕ್ಕೆ ಶಿಪ್ಯನೈ ತಪ್ಪು ದಕೆ ಸಾಹಸದ 

ಬಲಪೇಕ್ಕೆ ತಂಡೆಯೆನೆ ನುಡಿಯೊಳು ನಯಂಬಡೆದು) 
ಕಾರ್ಯದೊಳು ಗುರುವಿನಸುಗೆ | 

ಮುಳಿದು ಸರ್ವಸ್ಕಾಪಹೆರಣವಂ ಮಾಳ ಕಡು 

ಗಲಿತನಪಿದಾವ ಪುಣ್ಣವ ಪಡೆವ ಶಿಷ್ಯ ತನ 

ದೊಳಗು ಹೇಳೆನಲೆನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕೆಟ್ಟುದೇ 
ನೆಂದನು ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರನು la 


ಅರಸುಗಳಿಗುಪಜೇಶವಂ ಮಾಡಿ ವಸ್ತುವಂ 
ನೆರಹಬಲ್ಲವನಲ್ಲ )ನಿಜಮೈರವಂ 
ಹರುಪದಿಂದಿರ್ಪ ಮೃಗಸೆಂಕುಳಂ ಸರ್ವಖುತು 
ಗಳೊಳು ಫಲವಿಡಿಡೊಜಗುವ । 
ತರುಕುಲಲ್ಯ ಬತ್ತದೊಂದೇ ಪರಿಯಲಿಹ ಸರೋ 
ವರಪೆಂಬ ಧನವಿಡೆಲ್ಲವನಿಯದು ಮುಖದು ಕುಡಿ 
ದರೆಮಾಳ್ಸ ಬಲುಹು ಸರ್ವಸಸ್ಪಪಹರಣವ 
ಲ್ಲದೆ ಬಳಿಕ್ಕೇನೆಂದನು ॥ ९ 


ಬಜಿಮುನಿಸನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಳುಹುವಂತಾಗಿ ನಾ 
ನಿದ ಮೃಗ ಮುಖದ ಮರ ಕುಡಿದ ಕೊಳನಾವುದೆಲೆ 
ಕಿಜುಜಡೆಯ ನೀತಿವಿದ ಶೋುಸೆನೆ ಫುಡುಘುಡಿಸು 
ತೆದ್ದು ಹಳಗಾಲದಂದು । 
ಅಜತ ಕೊಳನಂ ಕೊಳೆತು ಮುಖದ ಮರನಂ ನೃಪನ 
ನುಖೆ ತಂದ ಹೆಲವು ಗಾಯದ 20690 ತೋ 
ಜಯೆದು ನೀನಿನ್ನಾವ ನೆವವನೊಡ್ಡುವೆ ಪಾಪಿ 
ನುತ ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು ॥ 8 


೪೭ 


ಹಿಂದೆ ಸಂಪದದೊಳುಖ್‌ ಗರ್ವದಿಂ २३०९४९८ ಫಂ 
ಕ್ರಂದನನ ಸಿರಿಯ ನೀರೊಳಗೆ ನೆರಪಿದ ಮುನಿಪ 
ನೆಂದವಂ ಮಾಡುವೆನು ಹರನ ಹಣ್‌ಗಣ್ಣ ಹ 
ಗ್ಲಿಯನು ಹೆಗೆಗೊ೦ಬಂದದಿಂ । 
ಇಂದೆನ್ನ ಹೆಗೆಗೊಂಡೆ ಬಿಟ್ಟ ಬೀಡೆಲ್ಲಮಂ 
ಕೊಂದು ಕೂಗಿಡಿಪಿ ವೆಖೆ ಸುಟ್ಟು ಜೊಟ್ಟಿಡುವೆನಾ 
ರೆಂದಿರ್ಡೆ ನಿನ್ನ ಗುರು ಹೇಳನ್ನೇ ತನ್ನ ಸುತ 
ರಳಲ ತಿಣ್ಣವನೆಂದನು ॥ ४. 


ಒಸೆದು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಪಾಲಿಸುವ ಮರ್ದಿಸುವ ಸ 
ತೃಸಮರ್ಥನೆನಿಪ ನೀನೇ ತಪ್ಪ ಹೊಲುಸಿ ದ 
ಟ್ವಿಸುವಡಿನ್ನುತ್ತರಿಸಿ ಶುದ್ಧವಹುದರಿದಯ್ಯ 

ನಿಮ್ಮ ಕರುಣದ ತೊಚ್ಟಿಲ । 
ಹಸುಳೆಯಾಂ ಸರ್ವಾಪರಾಧಿಯಾಂ ತಂಡೆ ಕರು 
ಣಿಸು ದಯಂಗೆಡದಿರುದ್ರೇಕಿಸದಿರೆಂದು ಪದ 
ಬಿಸರುಹೆದ ಮೇಲೆ ಕೆಡಪಿದನು ನಿಜಮಣಿಮಕುಟ 
ಮಂಡಿತತಿರೋಂಬುಜವನು ॥ 2. 


ನೋಡಿ ವಂದಿಸಿ ಹೋಹ ಶಿಷ್ಯಂಗೆ ನೀಂ ಕೃಪೆಯ 
ಮಾಡುವುದು ಹೆದುಳದಿ೦ ಒಲವನೆಲ್ಲವ ಹೊಳ್ಳು 
ಮಾಡಬಗೆವರೆ ಹೇಳೆನಲು ಪ್ರಳಯ ಫಣಿಯಣಲ ` 
ಹೊಳಲೊಳಗೆ ಕೈಯ ನೀಡಿ । 
ದಾಡೆಯಂ ಮುಖಯಬಗೆವಂತೆನ್ನ ಬಸುಯಂದ 
ಮೂಡಿರ್ದ ಕನ್ನೆಯರ ಚೆನ್ನೆಯರನಬಲೆಯರ 
ಗಾಡಿಕಾತಿಯರನಜದಲದಿಂತು ಸಾಯ ಸದೆ 
ಬಡಿವರೇ ಹೇಳೆಂದನು ॥ € 


೪ಲ 


ಬೇಗದಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರೆಂದು ಮೊಯೆಯಿಟ್ಟ 
ರಾಗಿ ಕರುಣಿಸಿ ಬಿಚ್ಚೆನಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಕೆಡಪಿ 
ಮೂಗನರಿಡೆಳಹೂಟೆಯಂ ಕಟ್ಟಿ ಹೆಟ್ಟವೆಳ 
ಸುಪೆ ಬಟ್ಟಬಯಲೊಳೆನಲು | 
ಏಗೆಯ್ದ ರವರೊಳನ್ಯಾಯವೇನೆನಲೆನ್ನ 
ಮೇಗಿರ್ದ ಸತ್ತಿಗೆಯನೀಯಲ್ಲದೊಡೆ ಗಂಡ 
ನಾಗು ನೀನಾಗಡೊಡೆ ಮೊಯೆಯಿಡುವೆವೆಂದರು ಮು 
ನೀತ ಚಿತ್ತೆ 4ಸೆಂದನು ॥ € 


ಹೊಡೆಯದಕ್ಕೇನವದಿರಂ ಹೊಡೆದ ಕೈಗಳಂ 
ಕಡಿವೆ ನಿನ್ನಂ ನೆಚ್ಚಿ ಮಲೆತ ದೇಶವನುರುಪಿ 
ಸುಡುವೆನಾ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿತವಾಗಿ ಬಂದ ಮುನಿ 
ಯಂ ಮುಖಪೆನಾ ಮುನಿಯನು । 
ಹಿಡಿದು ಕದನಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಮರರಂ ಕೆಡಪಿ 
ಹೆಡುಕುನೀರದ್ದುವೆನ್ನಳವನಖಯಾ ಮುನ್ನ 
ತೊಡಕಿ ತನಗಾದ ಭಂಗಂಗಳಂ ಹೇಳನೇ 
ನಿನಗೆ ಕಮಲಜಕಂದನು ॥ co 


ತಖುಸಂದ ಮುನಿಯ ಕ್ಲೋಪದ ಕಿಚ್ಚನುಬ್ಬರದ 
ಬಿಟುಬನಜುದತಿತೀವುತರವಾಯಿತಿನ್ನು ९९ 
ದಜಲಿ ತಗ್ಗು ವುದಲ್ಲ ಗರ್ಪ್ವಿಸುವುದುಚಿತವ 
ಲ್ಲೆಂದು ವಸುಧಾಧ್ಲೀಶನು । 
ಅಜುಯದನ್ಯಾಯಮೆಂ ಮಾಡಿದೆನಿದೊಮ್ಮಿ ೦ಗೆ 
ನೆಯೆದ ಕೋಪಾಗ್ಲಿಯಂ ಬಿಡು ತಂದೆಯೆಂದು ಧರೆ 
76992 ಸತಿಸುತವೆರಸಿ ಪೊಡವಟ್ಟಡಣಕಿಸಿದ 
ನಾಸುರದ ಕೋರಡಿಗನು ॥ ೧೧ 


೪೯ 


ಕ್ಲೋಡದಂಜದೆ ಲೆಕ್ಕಿಸೆದೆ ಬಂದು ಒಬನಡೊಳೆಗೆ 
ಬೀಡ ಬಿಟ್ಟಿನಿಮಿತ್ತವನ್ಯಾಯಕ್ಲೋಟಿಯಂ 
ಮಾಡಿ ಮಕ್ಕಳುಗಳಂ ಸಾಯ ಸೆದೆಖಡಿದುದ 
ಅಡೆ ಬನ್ನೆವೆತ್ತಿ ಹಲವು |, 
ಕೇಡುವಾತುಗಳಿಂದ ಕೆಡೆನುಡಿದು ಮತ್ತೀಗ 
ಜೇಡ ಕೋಪವನುಡುಗು ತಂಡೆಯೆಂಡೆನೆ ನಿನ್ನ 
ಕೋಡ ಕೊಖೆಯದೆ ಬಜುದೆ ಬಿಟ್ಟಪೆನೆ ००९० ಕೇ 
ಳೆಂದನಾ ಮುನಿನಾಧನು ॥ ೧೨ 


ಕ್ರೂರರತ್ಯಧಮರುದ್ರೇಶಿಗಳು ದುರ್ಜನಾ 

ಕಾರರುಂ ಧೂರ್ತ ರೊಳಗಾಗಿ ಶರಹ್‌ನಲು ನಿಜ 

२३८० ಬಿಡುವರೆಂಬಣಗ ನೆಖೆ ಸರ್ವಸೆಂ 
ಗನಿವೃತ್ತರೆನಿಪ ನಿಮಗೆ | 

ಓರಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಳುತಿಪ್ಲೆನ್ನ ಮೇಲನಿತು 

ಕಾರುಣ್ಯಪೇಶಿಲ್ಲ ತ೦ದೆಯೆನಲೆನ್ನೆಯ ಕು 

ಮಾರಿಯರ ಮದುಷೆಯಾಗೆಲ್ಲಾ ನಿರೋಧಮಂ 
ಬಿಡುಷೆನಿಂತೀಗೆಂದನು ॥ ೧೩ 


ವಿವಿಧ ಗುರ್ವಾಜ್ಞೆಯೊಳು ಮಾಡುವವು ಕೆಲವು ಮಾ 
ಜುವವು ಕೆಲ[ವಾ] ಕಾರ್ಯಮುಳ್ಳವಂ ಮಾಳ್ದುದುಳಿ 
ದವ ಬಿಡುವುದ್ಯೆಸಲ್ಲೇ ಗುರುಭಕ್ತಿಯೆ೦ಡೆನಲು 
ಮುನಿಪ ನೀವೆನ್ನ ಮನದ । 
ಹವಣನಾರಯ್ಯಲೆಂದನುಗೆಯ್ದಿ ರಲ್ಲದ್ದೀ 
ನವನರಕಮಂ ಮಾಡ ಹೇಳಿದವರುಂಟೆ ನಿ 
ಮವನು ನಾ ನಿಮ್ಮ ಮನದನುವನಜಖಯೆನೆ ಮುನಿಪ 
ಕೇಳೆಂದನವನೀಶನು ॥ 0೪ 


4 


೫೦ 


ಒತಿ ವಿನಯ ಮನದ ಹವಣಜಯಲೆಂದು ನುಡಿ 
ಯಿತಿ ಲ ತಾತ ರ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿದೆವು ನಿನ್ನೆ 
ट्‌, © ತಂಕಸದೆ ಮದುಷೆಯಾಗೆಂದು ಕೌ 
ಶಿಕಮುನೀಂದ್ರ೦ ನುಡಿಯಲು 1 
ಉತ್ತಮದ ರವಿಕುಲದೊಳುದಿನಿ ಚಾಂಡಾಲತ್ವ 
यड ಸತಿಯರ್ಗೆಳನಿ ಘೋರನರಕಾಳಿಗವಿ 
ಮಿತ್ತ ಹೋಹವನಲ್ಲ ಜೇಡಿದನೆಂದು 
ಭೂಭುಜಂ ಕೈಮುಗಿದನು ॥ 0೫ 


ಬಿಡದೆ ಸತಿಯರ ಹೊಲೆಯರೆ೦ಬ ನೆವಷೇಕವರ 
ಹೆಡೆದೆನ್ನನೇ ಹೊಲೆಯರೆಂದಾಡಿಬಾತನೆಂ 
ದಡೆ ಭಸಿತಧರನೆನಲು ರುದ್ರನಂ ಜೈದವನೆ 

ಮುನಿಪ ಹೊಲಟೆಗೆಖಯೆಯ ಜಲದ । 
घ्य ಬಿಂಬಿಸುವ ರವಿ ಹೊಲೆಯನೇ ಕಮಲಭವ 
ಡನೆ ಹುರುಡಿಸಿ ४६९९ ಸರ್ವ ಜೀವರ ಮಾಡು 
ವೆಡೆಯೊಳಾ ಜೀವರೊಳಗಾದವನೆ ನಿಮ್ಮಹವ 
ಣಖಯದಾದಡಿದಿರೆಂದನು ॥ ೧೬ 


२७ २ 


ಅಂಬುದಿವೃಜಪರಿಮಿತಾವನೀತಳಡೊಳಾ 
ಡಂಬರದ ಕೀರ್ತಿಯಂ ತಳದ ನಾನಾಮುನಿಕ 
ದಂಬಾಧಿನಾಥ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಮುನಿಸುತೆಯ 
ರಂ ಜಗಚ್ಚಕ್ಸುವೆನಿಪ | 
ಅಂಬುಜಪವ್ರಿಯಕುಲಲಲಾಮನೆವನ್ನೀಶನಿಕು 
ರುಂಬಾಧಿಪತಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಯಂ ತಂದ 
न ತೇಜಮಂ ಕೊಡಬೇಕು ಭೂಪ ಕೈ 
ಮುಗಿದು ಜೇಡಿದೆನೆಂದನು = ॥ 


९ 


ಎಡೆವಿಡದೆ ಬೇಡಿ ಕಾಡುವಿರಾದಡಿನ್ನು ಕೇಳ್‌ 
ಕಡೆಗನ್ನ ಸರ್ವರಾಜ್ಯವನಾದಡಂ ನಿಮಗೆ 
ಕೊಡಹಡೆವೆನೈ ಸಲ್ಲದೀಯೊಂದು ತ್ನೇಜಮಂ 
ಕೊಡೆನೆಂದು ಭೂಪಾಲನು 1 
ಮಡಿಯಲು ತಥಾಸ್ತು ಹಡೆಡೆಂ ಹಡೆದೆನವನೀಶ 
ರೊಡೆಯ ದಾನಿಲಲೂಮ ಸತ್ಯಾವತಂಸ ಎಂ 
ದೆಡೆವಿಡದೆ ಹೊಗಳಿ ಬಡದಾಘೋಪಿಸಿದನು ಸಂ 
ಗಡದ ಮುನಿವರರು ಸಪಿತ ॥ जथ 


ಇಂತೆನ್ನ ಕಾಟಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ನೀನೊಬ್ಬ 
ನೆಂತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟೆನೆ೦ದಡೆ ಬಿಡೆನು ನೃಪ ನಿನ್ನ 
ಕಂಂತೆಸುತಮಂತ್ರಿಗಳ ಮತ ಚೇಹುದವರುಗಳ 
ನೊಡಜಒಡಿಸು ಜೇಗವೆನಲು | 
ಭ್ರಾಲತೆಮುನಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಸಾಲದೇ ‰& ९८०८ 
ರೆಂತಾದಡ೦ಂ ನುಡಿವರವರಿಚ್ಛೆ ಯೇ ಎನ್ನ 
ಸಂತಸದಿ ಕೋಯೆಂದಡದಹು ಮಾತಂಬಿಟ್ಟು 
ಧಾರೆಯಂ೦ ತಾ ಎಂದನು ॥ € 


ಅಡವಿಯಂ೦ ಮೊಗೆದು ಸುಡುವಗ್ಗಿಗಾಪೋತನದ 
ಗೊಡವೆಯೇವುದು ९८०३२, ८९० ಕೊಂಬಿರಾ 
ದಡೆ ಧಾರೆಯೇಕಯ್ಯ ಧಾರೆಗೊಡದಿರೆ ಮರಳಿ 
ನೀಂ ಬಿಡುವುದುಂಟೆ ಎನಲು | 
ಬಿಡುವೆನೆನ್ನಯ ಮಕ್ಕಳ೦ ಮದುವೆಯಾಗೆಂದ 
ಡಡಿಗಡಿಗೆ ಕ್ಟ ನುಡಿಯಂ ನುಡಿವುತಿರಜೇಡ 
ಪಿಡಿಯೆಂದು ಸರ್ವಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮಂಲ ಮುನಿಗೆ ಧಾ 
ರೆಯನೆಯೆದನವನೀಶನು 20 


4 नैः 


೫೨ 


ಏನೇನನೆ೩:ದೆ ಧಾರೆಯನೆನಲು ಚತುರಂಗ 
ಸೇವೆಯಂ ಸಕಲಭಂಡಾರವಂ ವಿಜರಾಜ 
ಧಾನಿಯಂ ಜಗದಾಣ್‌ ಘೋಪಣ್‌ಯುಮಂ ಕಟಕ 
ವನು ಸಪ್ತೆದ್ವೀಪಂಗಳ । 
ಅನಂದದಿಂದಿತ್ತೆನಿನ್ನು ಸರ್ವಾನುಸಂ 
ಧಾನಮಂ ಬಿಟ್ಟು ಕರುಣಿಸಿ ಹರಸುತಿಹುದಂದು 
ಭೂನಾಥನೆಜಗಿ ಬೀಳ್ಕೊ ೦ಡಡಣಕಿಸಿ ನಗುತ 
ಹೋಗಯ್ಯ ಹ್ಲೋಗೆಂದನು ॥ ೨೧ 


ಹರಣಮಂ ಚೇಡದುಳುಪಿದನು ९९८२०३००, ಮುನಿ 

ಕರುಣಿಸಿದನೆಂದು ತಲೆದಡವಿಕೊಳುತುತ್ತಪದೊ 
ಳುರವಣಿಸಿ ರಥವೇಜಿ ನಡೆಗೊಳಲು ಬಂದು ಹೋ 

ಗೊಂದು ನುಡಿಷೇಳ್ವೆನೆಂದು ! 
ಹುರುಡಿಗನು ಮತ್ತೆ ಕರೆಯಲು ಮರಳಿ ಬಂದು ಚ 
ಚ್ಚ್ಛರ ಜೆಸಸು ಬೆಸನಾವುದೆಂದು ಧೀರೋದಾತ್ತ 
ನೆರಡುಕೈಮುಗಿಯಲಾ ಮುನಿ ನುಡಿದ ಕಪ್ಟಪನ 

ದಾವೆ ಜೀವರು ಕೇಳ್ಳರು | ೭೨ 


ಏಳಪಿ ನೀನೆನಗೆ ಧಾರೆಯನೆಖೆದ ಸರ್ವಸ್ವ 
ದೊಳಗಣವು ನಿನ್ನ ತೊಡಿಗೆಗಳವಂ ನೀಡೆನಲು 
ಕಳೆದು ನೀಡಿದಡಿನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಶಿಸುತರ ತೊಡಿ 
ಗೆಗಳ ನೀಡೀಗಳೆನಲು । 
ಕಳೆದು ಕೊಟ್ಟಡೆ ಮೇಲೆ ನೀಷೆಲ್ಲರುಟ್ಟುಡಿಗೆ 
ಗಳನು ನೀಡೆಂದಡವನೀವ ಪರಿಯಾವುದೆಂ 
ದಳುಕಿ ಮನಗುಂದಿ ಚಿಂತಿಸುತ ಕೈಮುಗಿದಿರ್ಪ 
ಭೂಪನಂ ಕಂಡೆಂದನು ॥ ೨೩ 


०१९. 


ಅವನಿಪರು ಮರುಳರೆಂಬುದು ತಪ್ಪದಿದಕುಪಾ 
ಯವ ಕಾಣ್ಣುದರಿದೆ ನಾ ತೋಯದಪೆನೆಂದು ತ 
ನ್ನವನೊಬ್ಬನುಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣಯಿವೆ ನೀರೆಯನ್ನೀಫಿ 
ಕೊಂಡು ನಾಲ್ಕಾಗಿ ಸೀಳಿ ! 
ಶಿವತಿವ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣವಿಲ್ಲದ ಪಾಪಿ 
ನೀಡೆ ನಾಚದೊಗಡಿಸದಳುಕ 
ದಮುಟ್ಟು ದಿವ್ಯಾಂಬರವ 
ವಿತ್ತಡಲಸದೆ ಕೊಂಡನು ॥ 2೪ 
ಮಿಸುಪ ಕಳೆಗಳನು ತ್ರಣಸಪಿಮುಖ್ಯ ಚೀವಿಗಳಿ 
ಗೊಸೆದೊಸೆದು ದಾನವಿತ್ತಂಬರವನುಳಿದ' ಮ'ಳ 
ಶೆಶಿಯಂತೆ ಸರ್ವ ತೊಡಿಗೆಗಳನಿತ್ತ೦ಬರವ 
ಮಳಿದಯುವೆಯುಟ್ಲರಸನು 1 
ಕುಪಿದು ಪೊಡಮಟ್ವನ್ನು ಹೋಹೆನೈ ತಂದೆ ಸಂ 
ತಸಪೆ ನಿಮಗೆನಲಡ್ಡ ಮೋಖಯೆಯೊಳುದಾಸೀನ 
ಮಸೆಕದಿಂ ಹೋಗೆಂದು ಹೋಗಬಿಟ್ವಳುಪಿ ಮ 
ತ್ತಾ ಕೈಯಲೇ ಕರೆದನು ॥ ೨೫ 


ಮನಡದೊಳಿರ್ದುದನೊಂದನಾಡಚೇಕಾಡಿದಡೆ 
ಮುನಿಯಲ್ಲೇ ಎನಲು ಮುನ್ನೇನನಾಡಿದಡೆ ನಾ 
ಮುನಿದೆನೆಪಿ उठ ಪೇಳೆನೆ ಬಹುಸುವರ್ಣಯಾ 
ಗವ ಮಾಡಿದಂದು ನೀನು 1 
ಎನಗೆ ದಕ್ಷಿಣಿಗಿತ್ತ ಧನವನೀವುದು ದೇಶ 
ವನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಹಾತ*[ನೆನ್ನ]* ಸಾಲವನು ನೆ 
ಟನೆ ಹೊತ್ತು ಹೋಗಲಾಗದು ನಿಲಿಸಲಾಗದಿ 
ತ್ರಡಿಯನಿಡು ಬಳಿಕೆಂದನು ॥ ೨೬ 


" ८ (ಕಗೊಪು) * ನನ್ನ (ಸೆ.) 


०९ 


ಅನುಗೆಟ್ಟ ಮರುಳೆ ನೀನೆಂದಲ್ಪ द्वु 
ಧನಷೆನಿತು ನಿನ್ನೆ ಮನದಾರ್ತವೆವಿತಖಯೊಳಳಿವು 
ದನಿತರ್ಥ ವಡೆ ಮೊದಲ ಭಂಡಾರಡೊಳಗೆ ನೀ 
ನಿನ್ನು ಬಳಲಿಸದಿರೆನಲು । 
ಕೊನೆವೆರಳನಲುಗಿ ತಲೆದೂಗಿ ९९ ನಿನ್ನ 
ಮನಕೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲ ಮರುಭಾಪು ಭಾಪರರೆ ನೆ 
ಟನೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಳ್ಗಿಡೆದು ನುಡಿವ ನುಡಿ ಹಸನಾಯಿ 
ತೆಂದು ಘೂರ್ಮಿಪಿ ನಕ್ಕನು 


ಕಡೆಗಣಿಸಿ ನಗಲೇಕೆ ತಂದೆಯೆನೆ ಧಾರೆಯಂ 
ಕೊಡುವಾಗ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಧನವದಯೊ'ಳಿ"ದೆಯೆಂದು 
ನುಡಿದುದುಂಟೇಯೆನಲು ಹೇಜಿನೊಪ್ಪಿಸಿದವಂ 
ಗೆಲ್ಲಿಯದು ಸುಂಕವೆನಲು । 
ಒಡಲಳಿದಡಂ ಸಾಲವಳಿಯದೆನಲೀ ಧರಣಿ 
ಯೊಡೆತನಂ ಹೋದಡೇಂ ಸಾಲ ಹೋಹುದೆ ಮುನ್ನಿ 
ನೊಡವೆಯಂ ಕೊಡು ಕೊಡದಡೆಲ್ಲವಂ ಮರಳಿ ಕ್ಕೆ 
ಕೊಳು ६०९८ ಬಿಡೆನೆಂದನು 


ಜತ್ತಕನ ನುಡಿಗೆ ತೆಕ್ಕಿದನೆ ತೆರಳಿದನೆ ತಲೆ 
ಗುತ್ತಿದನೆ ಸಡಿಫಡಿಲ್ಲಲ್ಲವಧಿಯಂ೦ ಕೊಟ್ಟು 
ಚಿತ್ತವಿತ್ತಮುಸರಿಸಿ ಕೊ೦ಬಿರಾದಡೆ ತಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಡುವೆನೆನಲು । 
ಹತ್ತು ದಿನಪೆನಲು ಮುನಿಯಾಜಖ್‌ನೆನಲರಸನಿ 
ಪತ್ತು ದಿನಷೆನಲಃ ಯತಿ ಹೊರಕದೆನೆ ನೈಪತಿ ಮೂ 
ವತ್ತು ದಿನಷೆನಲು ಮಪಿಯಾಗದೆನಲರಸ ನಾ 
ಲ್ಕತ್ತೆ೦ಟು ದಿನವೆಂದನು 
'ಳ (ಕ.ಬ.ಗ.ಪ.) 


॥ ೨೭ 


| ೨೮ 


ls 


2424 


ಅಲ್ಲವೆಂದೆನ್ನೆ ನೀನಿತ್ತವಧಿ ९९०९० 
ರಿಲ್ಲ ಧನವಂ ಗಳಿಸಿ ತಂದೀವೆನೆನಲು ದಿನ 
ವಿಲ್ಲೊಬ್ಬ ತೆಜಕಾಜನಂ ಕೊಟ್ಟಡಾತಂಗೆ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಕೊಡುವೆನೆನೆಲು | 
ಬಲ್ಲಿದನನೊಬ್ಬನಂ ಕೊಡುವೆನಾತಂಗೆ ಧನ 
ಪೆಲ್ಲವಂ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಕೊಡುವಂತಿರೆನಗಿಲ್ಲಿ 
ಹೊಲ್ಲಹೆಂ ಸೂರುಳಂ ಸೂರುಳಿಡು ಬೇಗ ಕಾ 
ಡದೆ ತಳುಪಿದಪೆನೆಂದನು ॥ 2೩0 


ತಿವಪೊೂಜೆಯಂ ಮಾಡದವನು ಗುರ್ವಾಜ್ಞೆಗೆ 

ಚ್ಚವನು ಪರಸತಿಗಳುಪುವವನು ಪರರಸುಗೆ ಮುಳಿ 

ವವನು ತಾಯಂ ಬಗೆಯದವನು ತಂದೆಯನೊಲ್ಲ 
ದವನು ಪರನಿಂಡೆಗೆಯ್ಯು । 

ಅವನು ಇಚ್ಛಿಗೆಯ ಸುಟ್ಟವನು ಚೇಗೆಯನಿಕ್ಕು 

ವೆವನಧಮರನು ಚಿರಸುವವನು ಕುಲಧರ್ಮಗೆ 

ಟ್ರವನಿಳಿವ ನರನಡೊಳಗಿಳಿವೆನವಧಿಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಧನವನೀಯದಡೆಂದೆನು ॥ & ~> 


२०९९२८२, उर ದೇಶಡೊಳು ಚೇಡದಂ 
ತೋಲೈಸದಂತೆ ಕೃಪಿವ್ಯವಸಾಯವಂ ಮಾಡ 
२८००८7४, ರಡೆಯವಧಿಯೊಳು ಹೊನ್ನ ನಿ 
ರ್ಣಯಿಸುವುದು ಜೇಗಷೆನಬು | 
ಭೂಲೋಲನದಕೊಡಂಬಡಲು ಸಪ್ಪದ್ವೀಪ 
ಜಾಲವೆಲ್ಲೆನ್ನವವುಂದ ಹೊಣಅಗಾವುಜೆಂ 
ದಾಲಿಸಲು ಹೇಮಕೂಟಂ೦ ವಾರಣ್‌ಸಿಗಳು 
ಹೊಟಜಿಗು ಮುನಿ ಕೇಳೆಂದನು ॥ ೩೨ 


४ ನಾಟವನ್ನಾಯದ । 
ಕಳೆಗೆ ತೆಕ್ಷವು ಮಾರಿಮ ಶ್ಲುಗಿತ್ಲುಗಳ ಬಲೆ 
ಗೊಳಗಾಗದಧಿಕಪುಣ್ಯದ €ಡು ಮಂಗಳದ 
ವಿಳಯ ಮುಕಿ ಯ ಮೂಲಪೆನಿಸುವವು ಕಾತಿ ಹಂ 

ಹೆಗಳು ಮುವಿ ಕೇಳೆಂದನು 


ಅವಕೆ ವಿಶೈೇಶ್ಛರವಿರೂಪಾಕ್ಷರೆೇ ಒಡೆಯ 
५१ 
ರವನಿಯೊಳಗಲ್ಲಿ ವಿ ಗಳು ಸಲ್ಲ ಬಜ 


ಕಾತೀಪುರವನೆ ಸಾರ್ದು | 
ವಿವಗೆ ಕೊಡುವರ್ಧಮಂ २०८०२ 
ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಮುವಿನಾಥ ಕರುಣಿಸೆನೆ ಹೋಗು ವ 
ಸ್ಲುವ ಜೇಗ ಮಾಡೆಂದಡಡಿಗೆಜಗಿ ನಡೆದನಾ 

ಧೈರ್ಯನಿಧಿ ಭೂಪಾಲನು 


ಬಿಟ್ಟು ಹೆದಜಿದೆ ಹೋಹ ನೃಪನ ಕಳೆಯಲ ಕಂಡು 

ಕೆಟ್ಟೆ ನೆವನಿಯನೆಯ್ದೆ ಕೊಂಡಡಂತದಮೊಡಂ 

ಬಟ್ಟು ಶಪಥಕ್ಲೆ ಮೆಯೊ ಟ್ರನವನಲ್ಲಿ ಹುಪಿ 
ಹುಟ್ಟದಿನ್ನ ಕಟ ನಾನು | 

123 ' ४ ಕೋಟಲೆಗೊ೦ಡನ೦ತಕಾಲಂ ತಪಂ 

ಬಟ್ಟ ಪುಣ್ಣವನೀಷೆನೆಂದೆನದು ಹೋದಡೊಳ 

ಗಿಟ್ಟು ಕೊಂ೦ಬರೆ ಮುವನಿಗಳೆನ್ನನೆಂದೋರಂತೆ 
ಮಖಮುಗಿದಂ ಮುಪಿನಾಥನು 


"छं (ಪ.) 


॥ av 


॥ a೫ 


9९ 


ಕುಂದದೆ ವನಿಪ್ತನೊಳು ಮಲೆತು ಬೆಂಗೊಟ್ರುಳ್ಳ 
ಹೆಂದದ ತಪಃಫಲವ ಹೋಗಾಡಿದಾತವೀ 
ಬಂದನೆಂದೆನ್ನನೆಲ್ಲಾ ಮುನ್ನೀಶ್ವರರು ನೆಗ 
ದಿರರೆಂದು ತನ್ನ ತಾನು । 
ಕೊಂದುಕೊಳಬಗೆದು ಮತ್ತೆಚ್ಛತ್ತು ಚಿತ್ತದಲಿ 
ನೊಂದಡೇನಹುದಿದಕೆ ತಕ್ಕುದಂ ಕಾಣಬೇ 
ಕೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ನೋಡಿ ಮತ್ತೊಂದುಪಾಯಮಂ 
ಕಂಡನಾ ನಿಷ್ಠ ರುಣನು ॥ a೬ 


ಪುರದ ವಿಭವದ ಜನದ ಪಿರಿಯ ಕೇರಿಗಳ ವಿ 
ಸ್ತರದ ಕೈಗೆಯ್ದ ದುರ್ಗದ ಒಲುಹ ತನ್ನ ಪಿರಿ 
ಯರಮನೆಯ ಕೇಳ್ಲೀವನದ ಲತಾಗೃಹದ &९ 
ಹದ ಖಗಮೃಗಾವಳಿಗಳ । 
ವರಚಿತ್ರ ಶಾಲೆಗಳ ಧನಧಾನ್ಯಸಂಚಯೆದ 
ಪರಮವನಿತೆಯರ ನಾನಾರತ್ನ ಕ್ಲೋಶದು 
ಬ್ಪರದ ಹೊಗಸಂ ಕಂಡು ಮನ ಮಖಜುಗದ್ದೇ ಪುರ 
ಕ್ಕೊಯ್ದು ನೋಡುವೆನೆಂದನು ॥ ೩೭ 


ಧರಣೀಶ ಬಂದು ಹೋಗೊಂದು ಮಾತುಂಟೆಂದು 

ಕರೆದು ನಿನ್ನಂ ನಂಬಿ ನಾನು ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಬು 

ಭರದೊಳಖಯದೆ ಹೋದಡೆಲೆಮರುಳೆ ನಿನಗೆಲ್ಲಿ 
ಯರಸುತನವೆಂದು ಮಾಜ । 

ಪುರದ ಬಾಗಿಲ ಬಲಿದು ಗದಜುಕೊಂಡಬ್ಬರಿಸಿ 

२४९४८३० ಕಲುಗುಂಡ ಕಣೆಯದಿರರೆನ್ನನೊ 

ಯ್ಲಿರಿಸಿ ಸರ್ವವನೊಪ್ಪುಗೊಟ್ಟು ಹೋಗೆಂದಡವ 
ನಿಪನದನೊಡಂಬಟ್ಟನು ॥ ೩೮ 


೫೮ 


ನಡೆ ರಥವನೇಉಕೊಳ್ಳೊಲ್ಲೆ ನೇಕೊಲ್ಲೆ ಪರ 
ರೊಡವೆಯೆನಗಾಗದೇಕಾಗದಾನಿತ್ತೆನಿ 
ತಡೆ ಕೊಳಲುಬಾರದೇಂಕಾರಣಂ ಬಾರದೆಮ 
ಗಂ ಪೃತಿಗ್ರಹ ಸಲ್ಲದು । 
ಕಡೆಗೆ ನಿನ್ನೊಡವೆಯಲ್ಲವೆಯಲ್ಲವೇಕಲ್ಲ 
ಕೊಡದ ಮುನ್ನೆನ್ನೊಡಪೆ ಕೊಟ್ಟ ಬಳಿಕೆನಗೆಲ್ಲ 
ಯೊಡಪೆಯೆಂದರರೆ ದಾನಿಗಳ ಬಲ್ಲಹನು ಮುನಿ 


ಯೊಡನೆ ಸೂಳ್‌ನಮುಡಿಗೊಚಟ್ಟನು la 


ಬೇಡಿಕೊಂಚಿ೦ ಭೂಪ ಎನೆ ಜೇಡಬೇಡ ನಾ 
ಮಾಡಿದುದನೆನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವೆನು ನೀ 
ನಾಡಂ೦ಬರಡದೊಳು ರಥವೇೇಣ ಚತುರಂಗಬಲ 
एङ ನಡೆ ತಂದೆಯೆನ್ನ 
ಕಾಡಬೇಡವದಿ ಕಿಖುದೆಡೆ ದೂರ ಹೊತ್ತೆ ಹೋ 
ಗಾಡದಿರ್ದಡೆ ತನ್ನನೊಯ್ದು ಮೇರುವಿನ ತುದಿ 
ಗೋಡನೇಯಸಿದಾತ ನೀವೆಂದು ಮುನಿಪತಿಗೆ 


ಭೂಭ: ಜಂ ಕೈ ಮುಗಿದನು 


ಅಕ್ಕಯಂದಲ್ಲ ನೀನೋಡಿಹೋದಸೆಯೆ೦ಬ 
ಕಕ್ಕುಲಿತೆಗೇಖೆಂದೆನೈಸೆಯೆನೆ ಬಲುಗಾಹ 
ನಿಕ್ಕಯ್ಯ ಏನೆ ಕಾಫಿನವರು ನಿನ್ನವರೆಂದ 
ಡವರು ಬೇಡಯ್ಯ ನಿನ್ನ । 
ಮಕ್ಕಳಹ ಮುನಿಗಳಂ ಬೆಸಸೆನಲು ಬೆಸನಿ ಮುನಿ 
ರಕ್ಕಸಂ ರಥಷೇಣಉ ಚಕುರಂಗಬಲವೆರಸಿ 
ಮಿಕ್ಕು ನಡೆದಂ ಸರ್ವಸಂಭ್ರಮದ ಸಡಗರಂ 
ಮಿಗಲಯೋಧ್ಯಾಪುರಕ್ಕೆ 


॥ ೪0 


॥ «~> 


ದರೆ ಬಿರಿಯಲಳ್ಳಿಖವನಂತನಿಸ್ಪಾಳದ 

ಬ್ಹರವನಾಲಿಸಿ ಪುರದ ಕೇರಿಗಳಮೊಪ್ಲೆ ಸಿಂ 

ಗರಿಪಿ ಮನೆಮನೆಗಳೊಳು ಗುಡಿಶೋರಣಂಗಳಂ 
ಸರಡೆಗೆದು ಸಂಭ್ರಮದಲಿ । 

ಅರರೆ ಕೋಟಾಕೋಟಿ ಕರತುರಗರಡ"'ಪತ್ತಿ' 

ಪರಿಜನಂಪೆರಸಿ ಮತ್ತಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಭೂ 

ಪೆರನನಿದಿರ್ಗೊಳಲು ನಡೆದರು ಶತಿಯನಿದಿರ್ಗೊಂ೦ಡು 
ಹೆಚ್ಚುವ೦ಭ್ಲೋಧಿಯಂತೆ ॥ © 


ಮುತ್ತಿ ಮುಸುಕಿದ ಹಲವು ಕೈದುಗಳ ರುಲ್ಲರಿಗ 
ಳೊತ್ತಿಮೊಳು ಸಳಿತ ಬೆಳುಗೊಡೆಗಳಿಡುಕುಣ ನೆಳಲ 
ಕುತ್ತುಖೊಳು ಡಾಳಿಸುವ ಚಮರಿಸೀಗುರಿಗಳೂ 
ಗ್ಲಿನ ಕುಖುಹುವಿಡಿದು ನಡೆದು 1 
ಉತ್ತಿ ದ ಮೊಗಂ ನಿಲುಕಿ ನೋಳ್ತ ಕಂಗಳು ಮುಗಿದು 
ಹೊತ್ತ ಕೈಯವಧಾರು ಜೀಯ ०००८६०४ ನುಡಿ 
ವೆತ್ತು ಹತ್ತಿರೆ ಬಂದು ಮುನಿಯ ಮೊಗವಂ ಕಂಡ 
ಹೊತ್ತನಿನ್ನೇವೊಗಳ್ಳೊನು ॥ 9 


12306 (ड. ) , ಮಂದಿ (ಗೆ.), ಮೀಜು (यः. ) 


೬೦ 


ನಸುನನೆಯನಪ್ಪಿದಳಿಕುಳದಂತೆ ಕಡುಹಸಿದು 
ಹುಗಾಯನಗಿದ ಗಿಳಿಗಳ ಬಳಗದಂತೆ ವಿ 
ಟ್ರಿಸದೆ ವಿಷಮಂ ಸವಿದ ಶಿಶುವಿಪರದಂತೆ ಕೊರ 


ಡಂ ಕರ್ದುಕಿ ಚಂಚು ನೊಂದು | 


ಕುಪಿದ ಪಿಕನಿಕರದಂತಾಸತ್ತು ಜೇಸತ್ತು 
ಬಸವಳಿವುತಂದು ಮಂದಿಗಳ ೊಳಜವಿದರು ಮಾ 
ಮಸಕದಿಂ ಪುರಜನಂ ಭೂಪನಂ ಹೊಲಗೆಟ್ಟ 

ಕಲು ತಾಯಿನಳಸುವಂತೆ 


ಹಗಟೊಗೆದ ಚೆಂದ್ರಕಳೆಯಂತೆ ಬಿಹಿವೈಶಾಖ 
ವಗಿದ ಬನದಂತೆ ಬಿಸಿರೊಳು ಬಿಸುಟ ಶಳಿರಂತೆ 
ಮೊಗ ಕಂದಿ ಕಳೆಗು೦ದಿಯಯಿಷೆಗಪ್ಪಡಪುಟ್ತು 
ರಾಗವಳಿದೊಪ್ಪಗೆಟ್ಟು | 
ಮಗನರಸಿಮಂಶ್ರಿಸಹಿತವನಿಪಂ ಹಿಂದೆ ದೇ 
ಸಿಗನಂತೆ ಕೌಶಿಕನ ಕಾಪಿಮೊಳು ಬರೆ ಕಂಡು 
ಬಗೆ ४६८०९ अ) ಹೊಡೆವಚ್ಟು ಕಾಣಿಕೆಯ ಚಿ 
ತ್ರೆ 4ಸು ಭೂಭಜ ಎಂದರು 


ಏನಗರಸುತನ ಮಾದು ಹೋಗಿ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರ 

ಮುವಿಗಾದುದಾತನಂ ಕಂಡು ಕಾಣಿಕೆಯನವಿ 
ತ್ರನುದಿನಂ = ಜೋ 

ದಿಸಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ॥ 
ಜನವ ಕಾಣಿಪಿ ಕಾಣಿಕೆಯ ಕೊಡಿಪಿ ಪಿಂದುಗೊಂ 
ಡಿನೆಕುಲಲಲಾಮನೆಯ ೦ದು ಪುರಮಂ ಹೊಕ್ಕು 
ಮನದೊಳುತ್ತವದ ಹೆಚ್ಚುಗೆಯಳಿದು ನಿಂದ ಮಂ 

ದಿಯ ನೋಡುತೆಂ ನಡೆದನು 


॥ < 


| श 


॥ ೫ 


४- 


ನೂಕಿ ನಡೆದರಮನೆಯ ಹೊಕ್ಕು ಸಿಂಹಾಸನ 
ठय, ಕೌೌಶಿಕಂ ಬಂದು ಭೂಭುಜನೆ ಕೈಯ ಪಿಡಿ 
ದೀ उ५८०५९ ಕೋಟೆಯಾ ಕರಿಗಳೀ ತುರಗ 
५९ ರಥಗಳೀ ಪರಿಜನ । 
ಈ ಕ್ಲೋಶವೀ ಕಾಂತೆಯಾ ಕುವರನೀ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾ ಕಾಮಿನೀಜನಂ ಮಖಿಗದಂತರಸಾಗ 
ಜೇಕಾದಡೆನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಮದುವೆಯಾಗು ಕಾ 
ಡದೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಹೆನೆಂದ ॥ २. 


ಹೆತ್ತೆ ತಾಯಂ ಮಾಣಿ ತೊತ್ತ ಕೊಂಬರೆ ಮೂಗ 
ನಿತ್ತು ಕನ್ನಡಿಯ ನೋಡುವರೆ ಮಾಣಿಕದೊಡವ 
ನೊತ್ತೆಯಿಟ್ಟೊಡೆದ ಗಾಜಂ ಹಡಿವರೇ ಕೋಪ 
ದಿಂ ಸತ್ತು ಮದುವೆಯಪರೆ । 
ಕತ್ತುರಿಯ ಸುಟ್ಟರಳ ಕುಜುಕಲನು ಗೆಯ್ಯರೇ 
ಚಿತ್ತೆಸು ಹೊಲತಿಯರ ನೆರೆದು ನಾನೋವದಿ 
ಪೃತ್ತೊಂದು ತಲೆಪೆರಫಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಹೆನೇ 
ಮುನಿನಾಥ ಹೇಳೆಂದನು ॥ ९. 


ಒಲ್ಲದಿರಬೇಡ ಲೇಹೊಲ್ಲೆಯೇಕೊಲ್ಲೆಯೆ 

ಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲಾ ದಡಿನ್ನು ನೀನೀಗ ನಿನ 

ಗುಳ್ಳ ಪೆರಿವಾರಮಂ ಕರಸು ಜೇಗದೆಲಿಂತು 
ಚತುರಂಗಬಲಸೇನೆಯ । 

ಸಲ್ಲಲಿತ ದೇಶಕೋಶವನು ಕಟಕವನವ 

ಕ್ಕುಳ್ಳ ಕುಲಕರಣ ದುರ್ಗಂ ಮುದ್ರೆ ಮೊದಲಾದು 

ವೆಲ್ಲವಂ ಬಿಡದೊಪ್ಪುಗೊಟ್ಟು ಹೋಗೇಳೆನಲು 
ಕರಸಿದಂ ಭೂನಾಧನು ॥ € 


೬.೨ 


ಬಾಡಿದ ಮೊಗಂ ಬಜತ ಬಾಯ್‌ ಸುರಿವ ನಯನಾಂಬು 

ಪಾಡಳಿದ ಮತಿ ನೀಡಿ ಚೆಳೆದ ಸುಯ್‌ ದುಗುಡವ 
ಕ್ಮಾಡುವಂಗಂ ನಿರೋಧಾಗ್ಗಿಯಿಂ ಕುದಿದು ಮು 

ಗುವ ಮನೆಂ ಮಾನಿದ ಮುದಂ । 
ಕೂಡೆ ಬಂದಖಿಳಪರಿವಾರೆಮಂ ಸಶತಿಯರಂ 
ನಾಡೆ ಚತುರಂಗಬಲವಂ ಪುರಜನೆಂಗಳಂ 
ನೋಡಿ ತೋಯಿಸಿ ಬೇಖೆಪೇಯೊಪ್ಪುಗೊಡುತಿರ್ದ 

ನಾ ಧೈರ್ಯನಿಧಿ ಭೂಪನು ॥ € 


ಇದು ರತ್ನಭಂಡಾರವಿದು ಹೇಮಭಂಡಾರ 

ವಿದು ಸುನಾಣಿಯವರ್ಗವಿದು ಪಟ್ಟಕರ್ಮೆಕುಲ 

ವಿದು ಬೆಳ್ಳಿಯುಗ್ರಾಣವಿದು ಕಂಚಿನುಗ್ರಾಣ 
ವಿದು ಸರ್ವತಸ್ತ ಶಾಲೆ | 

ಇದು ಹಪ್ತಿಸಂಜ್ಲೋಹೆವಿದು ತುರಗಸಂತಾನ 

ವಿದು ವರೂಢಥಪ್ರಕರವಿದು ಪದಾತಿವ್ರಾತ 

ವಿದ ನೋಡಿಕೋಯೆನುತ್ತೊಪ್ಪಿಸಿದನಾ ಮುನಿಗೆ 
ಭೂನಾಧಕಂದರ್ಪನು ॥ ೧೦ 


ಹಿರಿಯ ಬಿರುದಿನ ಮುದ್ರೆಯಿದು ನಗರವಿದು ಪೂರ್ವ 
ದರಮವನೆಯಿದಖ೪ಪರಿವಾರವಿದು ಪಿವುಡಿಯಿದು 
ಕರಣವಿದು ಮೇಲುಳ್ಳ ಸರ್ವಸ್ವವಿದು ನೋಡಿ 
ಕೋ ಮಹಾಪುರುಷ ಎಂದು | 
ವರಕಾಿಕಂಗೊಪ್ಪುಗೊಟ್ಟೆಲ್ಲ ಸಂದುದ್ದೇ 
ಪರೀಳಾಮಮ ಇನ್ನು ಹೋಹೆವೇ ಮುನಿನಾಥ 
ಕರುಣಿಸಿದಿರೇ ಎಂದು ಪೊಡವಂಜು ಹೋಹರಸ 
ಮೊಡನೆದ್ದನೂ ಮುನಿಪನು ॥ 00 


ಓಪ್ಲಿ 


ಪೂಳಮಡುವ ಭೂಪಾಲನ ಕಂಡು ಕಣ್‌ ಟ್ಟು 

ಮಮುಗಿ ८०९० ಹೊಸೆದು ಬಸವಳಿದು ಬಿಸುಸುಯ್ದು 

ಮೊಜ್‌ಯಿಟ್ಬು ಬಾಯಿಟ್ಟು ಕೈನೀಡಿ ಕರೆದು ಕ 
६६.२.७९ ಸೈರಿಸಲಾಅದೆ | 

ನೆಖೆ ನಿನ್ನ ನಂಬಿ ನಚ್ಚ್ಛಿರ್ದ ಪರಿವಾರಮಂ 

ಮಜಖ್‌ದೆಯೋ ತೊಜಟ್‌ದೆಯೋ ಮಾಖದೆಯೊ ಹೇಳು ನೇ 

ಸಜ ಕುಲಜ ಎಂಡೆಂದು ನುಡಿನುಡಿದು ಮಿಡುವಿಡನೆ 
ಮಿಡುಕಿತ್ತು ಪೌೌರಜನವು ॥ 0.5 


ದಂತಿಯಿಂದಿಳಿದು ನಡೆದಖಿಯದವ ಒಬಜುಗಾಲೊ 
ಳಂತಡಿಯವಿಡುಷೆ ಹಾಸಿಮೊಳು ಪವಡಿಸುವಾತ 
ನೆಂತು ಕಲುನೆಲದೊಳೊಲಗುವೆ ಸಿತಚ್ಛತ್ರ ತಂ 
ಪಿಮೊಳು ಬಪ್ಪಾತ ನೀನು । 
ಉಂತು ಬಖುಬಿಸಿಲನಾನುಷೆ ಪುರಡೊಳಿಪ್ಪಾತ 
ನೆಂತರಣ್ಯದೊಳಿಪ್ಟೆ ಜನವನಗಲ್ಪಖುಯದವ 
ನೆಂತು ಪೇಳೇಕಾಕಿಯಾಗಿಪ್ಪೆ ಏಂದು ಬಾ 
ಯ್ರಿಟ್ಟುದು ಸಮಸ್ತಜನವು ೧೩ 


ಹೊಗೆ ದಾನವ ಚೇಡುವನರುಂಟೆ ಕೊಟ್ಟು ४६९ 
ಸಣದ ಮುಗುದರಸು ಜೊರಹಿದನಲಾ ಎಂದು ಕ 
"ಟ್ವಯೆಗಂಡ' ಪಾಪಿ ನಿಷ್ಕರುಣಿ ನಿರ್ದಯ ಮೂರ 
ನೀಚ ನೀರಸ ನಿರ್ಗುಣ | 
236 ಕೊಂದ ನಂಬಿ ನೆಚ್ಚರ್ದರೆಮ್ಮೊಡಲೊಳ 
ಳಿಯವತಿಪ್ಪಳಲ ಜೇಗೆಯ ९३०००००९ ನಿನ್ನ 
९९००५०८९ ಹೇಳು ವಿಶ್ರಾಮೃತ್ಯುವಾದೆ ವಿ 
ಶ್ಯಾಮಿತ್ರ ಎನುತಿರ್ದರು (We 
೬ಟ್ಟೆಖಗಣ್ಣ (ಕ.ಗ.) 4 ಟ್ವಜಕಂಡೆ (ಖ.) 


೬.೪ 


ಜಡೆಗಳೆದು ಮಕುಟಮಂ ನಾರ ಸೀರೆಯನು ತೊಯ 
ದುಡಿಗೆಯಂ ರುದ್ರಾಕ್ಕಮಾಲೆಯಂ ಕಳೆದು ಮಣ್‌ 
ಡೊಡಿಗೆಯಂ೦ ಕಂದಮೂಲವನೊಲ್ಲದೂಟಮೆಂ 
ದರ್ಭೆಯಂ ४, ನಿಯನು 1 
ಅದವಿಯಂ೦ ಬಿಟ್ಟು ನಗರಿಯ ಭಸಿತಮಂ ಬಿಚ್ಚು 
'ಕಡು' ಸುಗಂಧಂಗಳ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯತ್ಯುವ ಬಿಟ್ಟು 
ಮಡದಿಯರ ಜಗವಖುಯೆ ಕೂಡಲು ವ್ರತಕ್ಕೆ ಮು 
२२ ०६०, ಮುಪ್ಪಿನೊಳೆಂದರು ॥ 


ಮಲೆತು ಬೆನ್ನ ಟ್ರುವ ಮಹಾರಿಷಡುವರ್ಗಮಂ 
ಗೆಲಲಖಯಯದವನಾವ ಹಗೆಗಳೆಂ ಗೆಲುಪೆ ನಿ 
ನ್ನೊಳಗೆ ಕರಣವ ಸಂತವಿಡಲಜಯಿಯದವನಾವ 
ದೇಶವಂ ಸಂತಅವಿಡುಷೆ । 
ಸಲೆ ತಪಸ್ತೇಜದಿಂ ಪುರುಪಾರ್ಥಕೋಶಮಂ 
ಬಳಸಲಜಿಯದನಾವ ತೇಜದಿಂ ಕೋಶಮಂ 
ಬಳೆಸಿದಪೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಕಡುಪಾಪಿ ಮೂರ ठ 
ಶಿಕ ಕೇಳು ಕೇಳೆಂದರು ॥ ೧೬ 


ಪುರದ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರುಷರೂಪಿಂಡೆ ಪೋಗುತಿದೆ 

ಪರಿಜನದ ಭಾಗ್ಯವಡವಿಗೆ ನಡೆಯುತಿದೆ ಸಪ್ತ 
ಶರಧಿಪರಿವೃತಧರೆಯ ಸಿರಿಯ ಸೊಬಗಜ್ಞ್ಞಾತ 

ವಾಸಕ್ಕೆ ಪೋಗುತಿದೆ ಕೋ । 
2ಎರೆವ* ದೀನಾನಾಥರಾನಂದವಡಗುತಿದೆ 
ವರಮುನೀಂದ್ರರ ಯಾಗರಕ್ಷೆ ಒಲವಳಿವುತಿದೆ 
ನಿರುತಷೆಂದೊಂದಾಗಿ ಬಂದು ಸಂದಿಪಿ ನಿಂದ 

ಮಂದಿ रए ಮೊಯೆಯಿಟ್ಟುದು(€ಲ 


1 ಬಿಡೆ (ಖ ति.) 2 ಧರೆಯ (र... ) 


४.०१ 


ವಸುಡೆ ಬಾಯ್ಕಿಡೆ ದೆಸೆಗಳಸವಳಿದು ಮಖುಗೆ ವಿ 


ಚ್ಚಿಸಲಾಜದಂಬರಂ ಕಂಬನಿಯನುಗುಳ २.०९ 
ಕಿಸುವ ಪರಿಜನದಳಲನಾಖಯಸುತ ಪಾಲಿಸುತ 


८८.०९० ಸಂತವಿದುತ | 


ಮಸಗಿ ಪುರಮಂ ಮಾಣು ಹೋಗುತ್ತ ಹಿಂದೆ ಸಂ 
ದಿಸಿ ಬಪ್ಪ ಕೌಶಿಕನ ಕ೦ಡು ನಿಂದವನ್ನೀಶ 


ಮೊಪೆದು ವಿಲಿಪುವ ಭರದೊಳೊಂದೆರಡು ಮಾತನಾ 


ಡಿದನದೇವಣಿ ಸುವೆನು 
>| 


ಹಿಂದೆ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ ಗರ್ವದಿಂ ಹೊಲತಿಯರ 
ತಂದು ಕುಲವಂ ಕೆಡಿಸಲಾಜದಳಲಿಂ೦ ನಿಮ್ಮ 
ನೊಂಡೊಂದು ವಿಧದಿ ದಚ್ಚಿಸಿ ಜಜದು ಮಾಖುತ್ತ 


ರಂಗೊಟ್ಟು ಕೆಚ್ಚು ಮಡಿದು | 


ನಿಂದೆಗೆಯ್ದ ನ್ಯಾಯ ಪಾಪಿ ಚಾ೦ಡಾಲನೆ 

ನ್ನಿಂದಧಮರಾರಯ್ಯ ಸರ್ವಾಪರಾಧಿಯಾಂ 

उ०८ ಕರುಣಂಗೆಡದಿರೆಂದು ಮುನಿಯಂ ಚೇಡಿ 
ಕೊಂಡನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು 


ಮನದೊಳಗೆ 2०९7 &8 ಚಿಂತಿಪದಿರಳಲದಿರಿ 
ಮುನಿಯದಿರಿ ನೋಯದಿರಿ ದೃತಿಗೆಡದಿರ್ಲೀಗಳರ 
ಡವೆಯ ಪಶಿವನೆನಿಪ ಕೌಶಿಕಮೊಡೆಯನಾದನಾ 
ತನೆ ಪಾದಪಂಕಜಕ್ಕೆ 1 
ಎನಗೆ ಬೆಸಕ್ಕೈವಂತೆ ಬೆಸಕ್ಕವುದಂಜುವುದು 
ವಿನಯಮಂ ನುಡಿವುದೋಲ್ಕೆಸುತಿಹುದೆಂದು ಪರಿ 
'ಜನಕೆ ಕೈಮುಗಿದೆಯ್ದೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡಂ ಧೈರ್ಯ 
ನಿಧಿ ಹರಿಶ್ವ ೦ದ್ರನೃಪನು 


॥ ೧೮ 


॥ (न 


॥ ೨೦ 


೬೬ 


ಧರೆಗಧಿಕವೆನಿಪ ರವಿವಂತದಿಕ್ಟಾಕು ಭೂ 
ವರನು ಮೊದಲನ್ಯೇಯಾಗತವಾಗಿ ८००८०९९ 
ಪರಿವಾರವೀ ದೇಶವೀ ನಗರವಿಂದುತನ 
ಕಾವೆಡರುಬಡತನವನು । 
ನೆರೆದ ನ:ಯದಯ್ಯ ನೀವಿನ್ನಿದಂ ರಕ್ಷಿಪುದು 
ಹೊರಪುದಿನಿತಂ ४६९० ಪಡೆದೆ ನಾ ವಿಮ್ಮಲ್ಲ 
ಕರುಣಿಸೆನಗೆಂದು ಕೈಮುಗಿದು ಮುನಿಗಪ್ಪಯಿಪಿ 
ಕೊಟ್ಟನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ॥ 26 


ಒಸೆದೀೀವ ತೆಖಕಾಜನಾರಾತನಂ ನಿಯಾ 
ಮಿಸು ತಂದೆ ಎನೆ ತನ್ನ ತಿಷ್ಯಾಳಿಯೊಳು ನೋಡಿ 
ಹುಪಿಯಸೂಯಾ ವನ್ಹೀಚವೃತ್ತಿನಿದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ 
- ४ 
ವಿಷ್ಕ ರುಣನೀತಿಗಳಲಿ । 
ಹೆಪರುಳ್ಳ ಹಿರಿಯ ನಕ್ಷತ್ರಕನೆನಿಪ್ಪ ಮಾ 
ನಿಸನ'ನೆಕ್ಕಚಟಿ' ಕರೆದು ಕೈವಿಡಿದು ಕಿವಿಯೊಡ್ಡಿ 
ಸುಧಾಧಿಪತಿಯ ಬಳಿವಿಡಿದು ಕಳುಹಲು ಬುದ್ಧಿ 


ಗಲಿಸಿದನಡೇವೊಗಳ್ಳೆನು॥ ॥ -9-5 


ಕೊಡುವೊಡಪೆ ಬರಲಿ ಬಾರದೆ ಕೆಡಲಿ ಕಾನನದ 
ನಡುಷೆ ತಗಫಿನಲಿರಿಸಿ ಕೆಲವು ದಿನವುಪವಾಸ 
ಬಡಿಸಿರ್ದು ಕೆಲವು ದಿನ ದೇಹವನುವಲ್ಲೆಂದು 
ನೆವವೊಡ್ಡಿ ಕೆಲವು ದಿವಸ! 
ನಡೆವಾಗ ದಾರಿದಪ್ಪಿಸಿ ತಿರಿಪಿ ಕೆಲವು ದಿನ 
ಪೆಡಿಯ ८०९०००८२, ९५०००४१, ೦ತು ಕೆಲವು ದಿನ 
ಕೆಡಿಸಿ ನುಡಿದವಧಿಯಾಯ್ಲೆಂದು ಧರೆಯಲಖಯೆ ನೃಪ 
ನಂ ಹು&ಿಕನೆನಿಸೆಂದನು ॥ ೨೩ 
` ನೆಬ್ಬಸಿ (ಕಬ.ಗ.ಪ.) 


೬೭ 


ಕರುಣಿಸದಿರನುಗೊಡದಿರಗಲದಿರು ಅನುಸರಿಸ 
ದರು ಬಚ್ಚೆಯೂರಲೆಡೆಗೆಯ್ಯದಿರು ಕಡೆಗಾವ 
ಪರಿಯೊಳಾವಾವ ನಿಗ್ರಹನಿರೋಧಾಯಾಸ 
ವಡಸುವಂದದಿ ಮಾಳ್ಗುದು | 
ಗುರುಭಕ್ತನಾದಡತಿಬು ದ್ವಿಯು ಳ್ಳವನಾದ 
ಡೆರಸನಂ ಕೆಡಿಸಿ ಹುನಿತಶೋಜೆಂದಡೆನಗವಂ 
ಕರಗುವನೆ ದೇವ ಎನೆ ನೇಮಕ್ಕೆ ५९५८३२० 
ಬಂದು ಕಾಡುಷೆನೆಂದನು | ೨೪ 


ಬಿಸಿಲಾಗಿ ಬಿಮಿಗಾಳಿಯಾಗಿ ಕಲುನೆಲನಾಗಿ 

ವಿಷಮಾಗ್ಗಿಯಾಗಿ ನಾನಾಕ್ರೂರಮೃಗವಾಗಿ 

ಮಸಗಿ ಘೋರಾರಣ್ಯವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿ ಕವಿವ 
ಭೂತಚೇತಾಳರಾಗಿ | 

ಹಸಿವು ನೀರಡಕೆ ನಿದ್ರಾಲಸ್ಕವಾಗಿ ಸಂ 

ದಿಸಿ ಹೋಗಿ ಹೊಕ್ಕಲ್ಲ ಹೊಕ್ಕು ಧಾವತಿಗೊಳಿಸಿ 

ಹುಸಿಗೆ ಹೂ೦ಕೊಳಿಸುಷೆ೦ಂ ಭೂಭುಜನನೆನ್ನಿಂದ 
ಬಲ್ಲದರದಾರೆಂದನು ॥ <8 


ಬೇಯೊಬ್ಬನಲ್ಲೀತನೀ ಬಂದನಾಯಾಸ 

ಕಾಜಿನತಿಗರುವನತಿಸುಖ ಯೀತನೆಂದುದಂ 

ಮಾಅದಿರು ಧನವ ಕೊಡು ನಡೆಯರಸ ಹೋಗೆನಲು 
ಮುನಿವರನ ಚರಣಕೆಜಗಿ! 

ನೀಯೆಸತಿಸುತಮಂತ್ರಿವೆರಸಿ ರಿಪುಬಲಸೂಯೆ 

ಕಾಅಮೊಲವಿಂ ತಿರುಗಿ ನಡೆವಾಗ ಮಂದಿ ಬಾ 

ಯಾಲಯುತ್ತ ०३९९० ङ, ಗೋಳಿಡುತ್ತಳುತೆದ್ದು 
ನೆಡೆದುದೇವಣ್ಣಿಸುವೆನು ॥ ೨೬ 


5 * 


೬೮ 


ಜನನಿ ಹಿಂಗಿದ ಶಿಶುಗೆ ಸಸಿ ಬಿಟ್ಟ ಕುಮುದಕ್ಕೆ 
ದಿನನಾಥನುಳಿದ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಮೆಖೆ ಪಿರಿ ಸಮೆದ 
ಮನೆಗೆ ಜೀವಂ ತೊಲಗಿದೊಡಲಿಂಗೆ ತೈಲವಿಂ 
ಗಿದ ದೀಪ್ಲಿಗುದಕವಣತ । 
ಘನತಟಾಕಕ್ಕೆ ಫಲವಿಳುಷಿದ ಮರಕ್ಕೆ ವೆ 
ಟನೆ ಜೋಡಿಯಾದುದಾ ८४३० २९४३० 
ಜನಪತಿಹರಿಶ್ವಂದ್ರನೆಲ್ಲವಂ ಮುನಿಗಿತ್ತ pe 
ರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಡೆವಾಗಲು (೨೦ 


2 


ಎಏಡೆವಿಡದೆ ದಾರಿಯಯಖುಪಲು ಮಂತ್ರಿ ಮುಂಡೆ ಸುತ 


ವೆಡದ ಡೆಪೆಯಲಿ ನಿಜಾಂಗನೆ ಪಿಂಡೆ ಬರೆ ಭೂಮಿ 
ಯೊಡೆಯನೊಡವೆಗಳೊಡೆತನಂಗಳನೊಡಂಬಖಟ್ಬು 
ಮುನಿಗಿತ್ತ ಚಿಂತೆ ತನ್ನ | 
ಬಡೆ ದಕ್ಷಿಣವ ಬಿಟ್ಟು ದಕ್ಕಣಾರ್ಥ೦ಗಳೆಂ 
ಕೊಡುವೆವೆಂಬು ತ್ತರವನುತ್ತರಿಸಲುತ್ತರಂ 
ಬಿಡಿದು ನಡೆದಂ ವನೆರವನಾರುವಂ ಹಾರದಾ 
ಧೀರ ಕಾಂತಾರಡೊಳಗೆ 


ಸುತನನಡಿಗಡಿಗೆಶ್ತಿ ಕೊಂಬ ನಡೆಗೆಡುವ ನಿಜ 
ಸತಿಯನಡಿಗಡಿಗೆ ಬ್ಲೋಳ್ಳೆಪ ಬಳಲುವ ಚಮೂ 
ಪತಿಯನಡಿಗಡಿಗೆ ಬಿಡದುಪಚರಿಪ ಚಿತ್ತದಾ 
ಪೇಶ'ದಗ್ರ'ದ ಭರದಲಿ! 
ಅತಿ ಬಿಪಿಲು ಗಾಳಿ ಕಲು ಮುಳು ><, ಪಾಸೆ ಜಾ 
ಡ್ಯತೆಗಳೆಂಬಿಂತಿವಚಿ ಕಾಟದಿಂ ಮೊಳೆವ ಧಾ 
ವತಿಯನಜಖಯದೆ ನಡೆದನಕಟಕಟ ಭೂಮಿಪಂ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೈಮುಗಿವುತ 
' ए (ಕ.ಐ.ಗ.), ಗ್ರಹೆ (ಪ.) 
೬೯ 


॥ ~> 


೭೦ 


ಮಂದ್ಯೈಪ ಬಿಸಿಲ ಬಿಸಿಯಿಂ ನೆತ್ತಿ ನೆಲನ ४९ 
ಯಿಂದ ಕಾಲ್‌ ಕ'ಡೆಗಣ್‌'ಪಿ ಕವಿವ ಕಾಡೆಲರ ಬಿಸಿ 
ಯಿಂದ ದೇಹೆಂ ಕ್ಷುಧಾನಲನ ಬಸಿಯಿಂಡೊಳಗು 
ತೃಷೆಯ ಬಿಸಿಯಿಂದ ಬಾಯಿ! 
ಬೆಂದು ಬಿರಿದರಳುತ್ತ ಸಾಪುತ್ತ ನೋವುತ್ತ 
ನಿಂದು ನಡೆದಳುಕುತ್ತ ಬಳುಕುತ್ತ ಬರಬರಲು 
ಮುಂದೆ ಬಳಿಕೇವೊಗಳ್ಳೆನಕಟ ವಿಷ್ಕ್ಠರುಣಮುನಿ 
ವೆನೆದ ಕುಟಿಲದ ಕುಂದನು॥ ॥ &. 


ಕುತ್ತುಜಾಗಿರ್ದ ಹೆಮ್ಮೆ ಳೆಗಳಂ ಸುಡುತ ಚೆಳೆ 
ವೆತ್ತ ಬೆಟ್ಟವ «९५, ಸೆಕ್ಕೆಗಳೆವುತ್ತ ಹುಲು 
ಹೆತ್ತ ದರಿಗಳ ಕರಿಕುವರಿಸುತ್ತ ಬೆಳೆದ ಮರ 
ದಿಡುಕುಖಯೊಳು ನಿಂದುರುಹುತ । 
ಹೊತ್ತುತ್ತ ಹೊಗೆವುತ್ತ ಹಬ್ಬುತ್ತ ಹರಿದು ನೆಗೆ 
ವುತ್ತ ಗಗನವನು ತುಡುಕುತ್ತ ಮತ್ತ೦ತಡಸಿ 
ಪುತ್ತ ಮುತ್ತಿತ್ತು ದಾವಾನಲನಸತ್ಯ ಕಾಂ 
ತಾರದಾವಾನಲನನು ॥ ९ 


ಮುಚ್ಚಿ ಕಾಶಿಯನು ಹೊಕ್ಕವನಲ್ಲ ಮುನಿರಿಣವ 
ಕೊಟ್ಟಾತನಲ್ಲ ದಾನದ ಭೂಮಿಯಿಂದ 24९ 
ುಟ್ಟಾತನಲ್ಲಾಯು ತುಂಬಿ ಮಡಿದವನಲ್ಲ 
ಹೋಹಡಾನೊಬ್ಬನಸುವ। 
ಬಿಚ್ಪಾತನಲ್ಲ ನಿಜಸತಿಸುತರ್‌ ಮಂತ್ರಿ ಸಹ 
ನಟ್ಟ ಡವಿಯೊಳಿಗೆ ದಳ್ಳುರಿಹೊಯ್ತು ದುರ್ಮರಣ 
ವಟ್ಟು ಹೋಹೆಂತಾದುದ್ದೇ ಎಂದು ನೃಪತಿ ಮಯಿ 
ಗುತ್ತ ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು ॥ 2 


1 ಡುಗಲ (ಕೆ.ಖ.ಗ.ಫೆ. ) 


೭೧ 


ಕಡಗಿ ಕರ್ಬ್ಜೊಗೆ ಸುತ್ತಿ ದಳ್ಳುರಿಗಳಲೆದು ಕೆಂ 
ಗಿಡಿಗೆದಜು ಕೆಂಡ೦ಗಳಡನಿ ಸುಡೆ ಮಿಡುಮಿಡವೆ 
ಮಿಡುಕಿ ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟೊಜಲಿ ಕೆಡೆದೊಡಲು ಮಡಿದು ಕೈ 
ಕಾಲ್‌ಬೆಂದು ಸುಕ್ತಿ ಸುಗಿದು! 
ಮಡದಿ ಸುತರಳಿವುದನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ನೂಂ 
ಕಡೆಯಲಳಿವುದಖಿಂದ २००२, ०९ ಬೇಗೆಯೊಳ 
ಗಡಗುವೆಂ ಹಿಡಿಯಬೇಡುಮ್ಮ ೪ಸಜೀಡೆಂದು 
[ನೈಪ ಬೀಳಲನುವಾದನು] ॥ ६. 


ಮುಳಿದು ಹೊಗೆದೆಲ್ಲರಂ ಕೊಲ್ಲದಿಂದೆನ್ನ ನೊ 

ಬೃಳನೆ ಕೊಂದಪುಡೆ ಭೂಭಜ ನಿಮ್ಮ ಕೂಡೆ ಸರಿ 

ಯೊಳು ಜೀವವಂ ಬಿಡುವುದುಚಿತವಲ್ಲಂ ಬಳಿಕ 
ಬಿಡುವುದತ್ಯಧಮತನವು | 

००९० ಮುತ್ತೈದೆತನದಲ ಮುಂದೆ ಹೋದಪೆಂ 

ಕಳುಪಿಕೊಡಚೇಕೆ೦ದು ಮೆಯ್ಯಿಕ್ಕಿ ಬೇಡಿಕೊಂ 

ಡಳು ಗಂಡನಂ ಚಂದ್ರಮತಿ ಪತಿವ್ರತಠೆಯರಾ 
ನಂದನಿಧಿ ಲಲ್ಲೆ ಗಜೆದು ॥ २. 


ಡೆಸೆಗಳಿಗೆ ನಮಿಸಿ ದೈವಕ್ಕೆ ಜಗಿ ರವಿಗೆ ವಂ 
ದಿಸಿ ಕೋಟಿ ಭವಭವದೊಳನಗ್ಗೀ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ವಸುಥೇಶನೇ ಗಂಡನಾಗಲಿ ದಿಟಂ ಲೊಂಪಿ 
ತಾಶ್ಫನೆೇ ಮಗನಾಗಲಿ! 
ಸುಸತ್ಯಕೀರ್ತಿಯೇೇ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಲಿ ತರುಣ 
ಶೆಶಿಮ್‌ೌೌಳಿಯೇ ದೈವವಾಗಲೆಮ್ಮಿಳೆಯ ಪಾ 
ಲಸುವ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರ ನಿತ್ಯನಾಗಲಿಯೆನುತ 
ಜೇಡಿಕೊಂಡಿಂತೆಂದಳು ॥ थ 


೭.೨ 


२०८००९२ ಕೇಳುಭೆಯಕುಲಶುದ್ಧೆಯಲ್ಲದಿ 
ರ್ದಡೆ ವಿನ್ನನಲ್ಲದನ್ಯರನು ಲೆಕ್ಕಿಸಿದೆನಾ 
ದಡೆ ಹಿಂದೆ ನಿನಗೊಂದಸನಿಕ್ಕಿ ನಾಮೊಂದನುಂ 
ಡಡೆ ००.०७० ₹ ८६०९००४३ | 
ಮೃಡನಲ್ಲದನ್ಯದ್ಯೆವಕ್ಕೆ ನಮಿನಿದಡೆನ್ನ 
ಹೊಡೆದು ಮುಕ್ಕುವುದು ದಾವಾಗ್ನಿ ಮೇಣಲ್ಲದಿ 
ರ್ದಡೆ ಬಟ್ಟೆಗೊಟ್ಟಪುದು ಕೇಳೆ೦ದು ಜೊಬಜೆ ಗೊಡು 
ವಾ ಪೊತ್ತನೇವೊಗಳ್ಳಿನು 


ತರುಣಿಯ ಮನಂ ಜೆದಖಬೇಕೆಂದು ನೆಗೆದು ದ 
ಳ್ಳುರಿ ಗಗನೆಮಂ ५९० ಸುತ್ತಿ ಮುತ್ತಿರೆ ಕಂಡು 
ಹೆರಿದು ಹೊಕ್ಕಳು ಹೊಕ್ಕಳೆಲೆಲೆ ಶಿವಶಿವ ಮಹಾ 

ದೇವ ಬಗೆಯದೆ ಹೊಕ್ಕಡೆ! 


ತರುಣಸೊರ್ನಂ ಕತ್ತಲೆಯ ಕೃಂತಾಯು 
ನೆರೆದ ಕೌಶಿಕನೆ ಕೃತಕನಗ್ಗ್ನಿ ಹೆರೆದೋಡಿ ಭಾ 

€ 
1[ಪುರೆ]' ಬಚ್ಚೆಗೊಟ್ಟುಹೆಂಬ ತ್ರಮರ ಮುಂ 


ಸುರರ ಹೂಮಳೆಯ ತಂಪಿಲ ನೆಲನ ಬಿಪಿಯಾಜಿ 
ತುರಿಯ ವೆವದಿಂ ಸಶಿಯ ಶುಚಿತನವನಜುದು ಭೂ 
ವರನೆಪ್ಪಿದಂ ಮಂತ್ರಿಯೆಜಿಗಿದಂ ಸುತನು ನಲಿ 
ಡಿದಂ ಸಂತಸದಲಿ | 
ಹೆರಕ್ನಪೆಯೊಳಗಿ ನಯವೆಂತಕ್ಕಿ ಡೊಮಿ ೦ಗೆ 
ಪರಿಹರಿಪಿತುಗ್ರಮುನಿಗಿತ್ತವಧಿ ಸನಿಹವಾ 
ಯ್ಲಿರಬಾರದು ಸಿ ನಡೆನಡೆ ಯೆನುತ್ತ ಹರಿ 
ತಂದು ವಿಂಧ್ಯೈವ ಕಳಿದರು 
1 ಸುರ (ಸ.) 


॥ ac 


॥ ~ 


೭೩ 


ಹಲವು ನಗರಂಗಳಂ ಹಲವರಣ್ಯಂಗಳಂ೦ 
ಹೆಲವು ಗಿರಿಗಳ ಕಳಿದು ನೆಡೆತರಲು ಮುಂದೆ ನುತ 
ಕಲಿಮಲಕುಲಾಪಕರ್ಷಣಯೆಯಾನು ವಿಪುಳಪಾ 
ತಕಕೋಟಿಕೋಚಿಯೆಂಬ । 
ಜಲಜವನಚಂದ್ರಕಳೆಯಾನು ಭವಭಯಕುಧರ 
ಕುಲಿಶಾಭಿಧಾನೆಯಾನೆಂದು ठत ८० 
ದುಲಿವಂತೆ ಘುಳುಘುಳುಧ್ಯಾನದಿಂಸೆಸೆವ ಗಂ 
72235 ವಿರಾಜಿಸಿದಳು Wel: 


ಬಿಡೆ ಕೇಳ ಡಫಹರಂ ನೆನೆಯೆ ಪುಣ್‌ ಸಾ ಫು ನುಡಿ 

ದಡೆ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿ ಕಂಡಡೆ ಜನ್ಮ ನಾಶ ಪೊಗ 

ಳ್ಲಡೆ ಸುರೇಂದ್ರತ್ವ ಸೋಂಕದಸೆ ಕಮಲಜಪದವಿ 
ಮಣಉದೊಮ್ಮೆ ಕುಡಿತೆಗೊಂಡು | 

ಕುಡಿದನಾದಡೆ ಮುಕ್ತಿಯವಗಾಹವಿರ್ದನಾ 

ದಡೆ ಗಣೇಶತ್ವ್ಯ ಸಾರ್ದಡೆ ಮಹಾರುದ್ರತ್ವ 

ವಡೆವರೀ ಗಂಗೆಯಿಂದಾರಾದಡೆಂಬ ಮಪಿ 
ಮೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಷಪೇದಮತವು ॥ ೧೩ 


ಭವಭಯಾಂಬುಧಿಯನುತ್ತರಿಸುವಂತುತ್ತರಿಸಿ 

ಯವಗಾಪವಿರ್ದುಂ ಕೃತಾಥ್ಥತೆಯನೈದುತಿ 
ಪ್ಲವರನೀಕ್ಷಿಸಿ ಗಂಗೆ ಹೆಚ್ಚಿದಳು ನರಕಿಗಳು 

ತನ್ನೊಳಗೆ ತೊಳೆದ ಜೋಪ | 
ತಪಿಲಾದುದಿಂದು ಪತಿಹಿತಷೆಯಹ ಸುದತಿಯನೃ 
ತವನಯದವನ್ನೀತನುಭಯಕುಲಶುದ್ಧನಹ 
ಕುವರನೀ ಸ್ವಾಮಿಪಿತವನಹ ಮಂತ್ರಿಯ ಹೋಂಕು 

ತನಗೆ ಕೈಸಾರ್ದುದೆಂದು (> 


[a 


ನಡೆ '[ಯೂಡೆ]'ಮದ್ದು ಏಷವೊಡಲಿಂಗೆ ಿತವೆಂಬ 
ಮಡಿಯತೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ ಪುಣ್ಯಪುಲಟುಳಿದ ಹೆಲ 
ವೆಡೆಯ ಸುಕ್ಷೇತ್ರ೦ಗಳೊಳಗವಜ ಸರಿಯಲ್ಲ 
ಸುಖವೊ೦ಟು ಪುಣ್ಯವು೦ಟು ॥ 
ಕುಡಿವ ಪಾದೋದಕಂ ಪನ್ನೀರ ಪಾನವಾ 
ದಡೆ ಧರಿಸುವ ಪ್ರಸಾದಂ ಸುಧಾಪಿಂಡವಾ 
ದಡೆ ಬಿಡುವರಾರೆನಿಪ್ಪಂತೆ ಜನದಿಹಪರಕೆ 
ಹೊಗಸು ಕಾತೀಕ್ಷೇತ್ರವು ॥ ೧೫ 


ಮುಗಿಲ ಬಸುಅಂ ಬಗಿದು ಮೆಗೆಡೊಗೆದು ಮಾಜು ಮೆಖೆ 
ವಗಣಿ ತವೃಪಧ್ಯಜಂಗಳ ಸೂರ್ಯಕ್ಲೋಚಿಯಂ 
ತೆಗೆದಷೆಂಬಂತೆ ಮಾರ್ಪೊಳೆವ ಹೊಂಗಳಸಂಗ 
2० ತಿವನಿಳಯಂ೦ಗಳ | 
ಹೊಗನಿಗೆಡೆಯಾಡಿಯಾಡುತ ಪಾಡುತ್ಯೆ ತಪ್ಪ 
ಪೊಗಳಿ ಪೊಡಮಡುವ ಬಲಗೊಂಬ ನೋಡುವ ನಲಿವ 
ನಗುವ ನಾನಾಜನವನೊತ್ತ ರಿಸಿ ನಡೆತಂದು 
ವಿಶ್ಛಪತಿಯಂ ಕಂಡನು ॥ ೧೬ 


ಮೋಡಿ ಪರಮಾನಂದ ಮೂಡಿ ಸುಖರಸಹೊಳೋ 
ಲಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಸಿ ಹರಸಿ ಹಾಡಿ ಸದ್ಭಕ್ತೀಯಂ 
ಬೇಡಿ ಮನದೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿ र ಬನ್ನಹಂ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದಫಲವ । 
ಸೂಡಿ ಪರಿಜಾಮವಂ ಮಾಡಿ ದುನ್ಸಿತಿಯ ನೀ 
ಗಾಡಿ ಭವಜಲವನೀಸಾಡಿ ಬಲ್ಪಿಲ ಮನೆಂ 
ಮೂಡಿ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಸಂತಸದಿ ಮರಳಿದನುಳಿದ 
९007 > ಮೋಡುತೆ ॥ 02. 


। ನೋಡಿ (ಸ) 


२-24 


ಗಡಿಗೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಂಗಳೊಪ್ಪಕ್ಕೆ ಭೋಗಂಗ 
ಳಡಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳದ ಮಸಕಕ್ಕೆ ರಚನೆಗಳ 
ಸಡಗರಕೆ ಬೆಜಗಾಗುತೆಲ್ಲಾ ನಿರೋಧಮಂ 
ಮಜಖೆದು ನೋಡುತ್ತರಸನು । 
ನಡೆವುತಿರಲಿದಿರೆದ್ದು ಮಾರಿಯಂದದಿ ಬಂದು 
ಕೊಡು ಹೊನ್ನನಿನ್ನು ತಳುವಿದಡೆನ್ನ ಪತಿಯೆನಗೆ 
ಕಡುಮುಳಿವನೆಂದು ಜಖೆಯುತ್ತ ನಕ್ಕೆತ್ರಕಂ 
ತುಡುಕಿ ಸೆಜಗಂ ಹಿಡಿದನು ೧೮ 


ಕೊಟ್ಟವಧಿಯಂ ನೆನೆದು ನೋಡಿ ಹವ್ಯನೆ ಹಾಜು 

ಮುಚಟ್ಟಿಬಂದುದು ದಿನಂ ಕೈಕೊಂಡ ತೆಜದವಂ 
ಕಟ್ಟುಗ್ರನಭ್ಮಾಸದವರಿಲ್ಲ ಚಾಚಲಡ 

ಪಿಲ ನಾಂ ಕುಲಧರ್ಮವ | 
ಬಿಟ್ಟು ತಿರಿವವನಲ್ಲ ಪೊ ಲೈ = ಅಟಿ 
ಗೆಟ್ಟು ९३९८००९९ ದೊರೆಯಿಲ್ಲ ಕೃಪಿಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿಸುವೆನೆಂಬಡೆಡೆಯಿಲ್ಲ ವಿನ್ನೇಗೆಯ್ಸೆ 

ನೆಂದು ಮಜುಗಿದನರಸನು ॥ರ೯ 


ಏಗೆಯ್ಯೆ ಚಂತಾಗ್ನಿಯುರಿಯ ಹೊಯ್ಲಿಂ ಕರಗಿ 

ಹೋಗದಿರನೆಚ್ಚಸಬೇಕೆಂದು ಸತಿಯವಧಿ 
ಮೇಗೆರಡು ಜಾನವಿದಖೊಳಗೆ ತಿದ್ದುವ ಬುದ್ದಿ 

ಯಂ ಕಾಣಬೇಕಲ್ಲದೆ | 
ಮೂಗುವಟ್ಟಿರ್ದಡೇನಹುದೆಂದಡಿರದೆ ಬಳಿ ' 
२९०8 ಹೇಳೆನಲು ಸಾಲದಲಿ ಪೋದನಿತು 
ಪೋಗಲೆಮ್ಮಿಬ್ಬರಂ ಮಾಜ ಬಳಿಕುಳಿದುದಂ 

ಕಾಣು ನಡೆನಡೆ ಎಂದಳು ॥ ೨೦ 


१६ 


ಕಡುನಿರೋಧಂಗೊಳಿಸಿ ದೇಶದಿಂ ಪರದೇಶ 
ಕೊಡವರಿಪಿತಲದರಿನಿರ್ದ ನಿಮ್ಮ೦ ಮಾಯಿ 
ಗೊಡಲಾಪೆನೆೇ ಎಂದಡೆಲೆ ಮರುಳೆ ಸರ್ವಕೆ 
ಮೊದಲು ಸತಿಸುತರು ತನ್ನ | 
ಒಡಲು ಕಡೆ ಸತ್ನಕೆ ನೇಮಕೆ ಬಂಧನ 
ಕೈಡೆಯಲಳುಪಲು ತಿವ ಮನಂ ಮೋಳನ್ನೆ ಲಜೆ 
ಗೆಡದೆಮ್ಮ ಮಾಜು ಮತಾ ದುದಾಗಲಿ ಎಂದ 
ಡವನಿಷನೊಡಂ೦ಬಟನು ॥ ೨c 


ಪೊಡವಿಪಂ ಸೆಶಿಪುತರ ತಲೆಗಳಲಿ ಹುಲುಗಟ್ಟಿ 
ನಡೆನಡೆದು ಕೈವಿಡಿದು ಮುಂಜೊಡ್ಡಿ ತೋಜುತಿ 
ಗಡಿಗಳೊಳು ಬೀದಿಯೊಳು ಸಂನಿಯೊಳು ಪುರಡೊಳಕೋ 
ರಂತೆ ನಾಚಿಕೆಯನುಳಿದು ! 
ಪೊಡವಿಪ ಹರಿಶಂದ್ಲ್ದಭೂವರನ ತನಯನಂ 
ಮಡದಿಯಂ೦ ಮಾಖುಗೊಂಬಧಿಕರಿಲಂ ಅಂದು 
ವಿಡುಸರದಡೊಳೊಲಲಿ ९८३२९००3. ತೊಳಲಿದಂ 
ಸತ್ಯನಿಧಿ ಭೂಪಾಲನು ॥ ೨೨ 


ಅನಿಮಿತೆ ಮುವಿವ ಮುವಿಪನ ಬೆನದೊಳೆಗ್ನ ವಿ 

ನ ಷೇಪದಿಂದ ಬಂದಾವಾವ ಸೆತಿಪುತ್ರ 
ರೆನಿಷರವರೆಂದಡಿಪೆದಬ್ಲ ರೆನಲಿವಸೆಬಲ 

ತೆ ಮುಪ್ಪಿನವಳು । 
ಮನೆಯೊಳಿಮೊಳಿ'[ತ]ಶ'ರಾರುಂಟು ತಂಯೆಂದ 
ಡೆನಗುಳ್ಳೆರಿವರಯ್ದ, ಕೊಂಡೆನ್ನ ಸಾಕಿಕೊ 
& उ ಬೆಲೆಯ ಹೇಳೆನಗೆ ಲಾಗಾಗೆ ಹೊಂಗೊಡುವೆ 
ನೇಳಿಂಟು ದಿನಕೆಂದನು ॥ ೨೩ 


1ದಹ (ಪ.), ಹವ (र...) 


೭೭ 


ಇಂದು ಬೈಗಿಂದೊಳಗೆ ರಾಸಿ ಹೊನ್ನ೦ ಕೊಡುವೆ 

ನೆಂದು ಭಾಷೆಯೆನಿತ್ತಿRಯದಿರ್ದಡೆ ಹಾನಿ 

ಬಂದಪುದು ಲಾಗನಜಸದೆ ನಿನ ಮನಕೆ ಬಂ 
ದನಿತರ್ಥಮಂ ಕರುಣಿಸು । 

ತಂದೆಯೆನೆ ವನಿತೆಗಿಪ್ಪತ್ಲುಸಾಸಿರವನೀ 

ನೆಂದನಂಗಿಪ್ಪತು ಸಾಸಿರವನೀವೆನೆನೆ 

ಬಂದುದೆನಿಸುವುದೆಮ್ಮ ತೆಜಿಕಾಜಿಗೆಂದೆನಲು 
ಬಂದುಡೆನಿಸಿದನಾಗಳು ॥ ೨೪ 


ಬಂದುಡೇ ನಕ್ಷತ್ರನಾಮಮುನಿ ಎನಲೇನು 
ಬಂದುದಾಂ ಬಂದ ದಿನ ಮೊದಲಿಂದು ತನಕೆನ 
ಹಿಂದುಳಿದ ಬತಾ ಯ ಬಂದುಡೆನ್ನೊಡೆಯಂಗೆ 
ಕೊಡುವ ಹೊಸ ರಾಫಿ ಹೊನ 
ತಂದ? ಕೊಡು ಕೊಡದಣಔೆಔ ನು 2६.०९7 ३९ 
ठ ०८९९ ಹೊನ್ನ ಬತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ತೆಯುವನ 
९०८०९ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ವಿಪ್ರ ಮೆಚ್ಚಲು ಕೊಂಬೆ 
ನವನೀಶ ಕೇಳೆಂದನು ॥ ೨೫ 


ಈತನಿನಿತರ್ಥವಂ ಕೊಂಬುದುಚಿತವೆ ಹೇಳು 

ತಾತ ಪಕ್ಷೀಕರಿಸದೆಂಡೆನಲು ನಾಲ್ತೆರಡು 

ಮಾತಂಗದೆದ್ದ ದೆರ್ಥದ ಸಾಲವಂ ಜೇಡ 
ಬಂದವಂಗಿನಿತು ಘನಷೇ । 

ಭೂತಳೌಿಧಿಪ ಮುನಿದು ಪೇಳೆನಿರ್ದುದನೆ೦ಬೆ 

ನೀತಗಿದು ಮರಿಯಾದೆಯೆನೆ ಜಲವನುಳದೆಯಿಜ ಈರೆ 

ಕಾ ತೆರಣಿ ಮುನಿವನೆನೆ ९7४32, ಬಂದವರ್ಗೆ 
ಮುನಿಯದವರಾರೆಂದನು (ಪ್ರ 


೭೮ 


ವಿನೆಯದಿಂ ಕಂಡುದಂ ನುಡಿದಡೆನ್ನ೦ ನಿನಗೆ 
ಮುವಿದನೆಂಡೆಂ೦ಜೆ ನೀಂ ಮುನಿದು ಮಾಡುವುದೇನು 
ಜನಪ ०.2, ಡವೆಯಂ ಕೊಂಡೀಗ ಹೋಹೆಷೆಂ 
ದೇಳೆಲ್ಲೆಗೆ ಸಪುಡಿದೊತ್ತೆ | 
ಮನೆಯ ಕೆಲಸಕೆ ನಡೆ ಹುಲು 23९ ತರಲು ಕಾ 
ನನಕೆ ಹೋಗೇಳೆಲವೊ ಚಣ ಎಂಡೆಕಟ ಮಾ 
ನಿನಿಯಂ ಕುಮಾರನಂ ಜಖೆದನ್‌ ಕಪಟವಟ್ಟುು 
ಪೇಷಮಯದನಿಲಸಖನು 


ಹೋಹೆನೇ ತಂದೆ ९६.2२ 039. ಎಂದೆಂದು ಕಡು 
ನೇಹದಿಂದಪಿ ಕರುಣಂದೋಜ ಕಂಬನಿಯ 
ಕಾಹೊನಲೊಳದು ವ ಕುಮಾರನಂ| ಕಾಲ್ಪೆ ಅಗಿ 
ತಲೆವಾಗಿ ನಿಂದ ಸತಿಯ | 
ಜೇಹೊಡೆಯ ನಾನಿರಲು ಮಾಉದವನಂ ಕೇಳ್ಳ 
ಸಾಹಸವ ನೋಡೆಂದು ಕಡೆಹೊಯು ನೂಕಿ ನಿಜ 
ಗೇಹಕ್ಕೆ ಜಖೆವುತ್ತ ಕೊಂಡೊಯ್ಸ ನವನಿಪನ 
ಮನ ಮಖುಗಜೇಹುದೆಂದು 


ಖಗವಂತದಿಕ]ಕು ಭೂವರನ ಪೀಳಿಗೆಯೊ 

ಳೊಗೆದ ತ್ರಿಶಂಕುವಸುಧೆಧಿನಾಯಕನ 

ಮ್ಮಗೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಂ ಮಾಳುಗೊಂಡೊಸಿಲೈಸಿ 
ಕೊಂಬರಿಲ್ಲಾ ಎನುತ್ತ । 

ಬಗೆಬಗೆದು ಪುರಪುರದ ಕೇರಿಕೇರಿಗಳೊಳೆಗೆ 

ವೆಗಳ್ಳ ಮನೆಗಳ ನಡುವೆ ಬೀದಿಯಲಿ ನಿಂದ ನೆರ 

ವಿಗಳ ಜನಮಂ ಕೇಳಿಸುತ್ತುದಯ ತೊಡಗಿ ತೊಳ 
ಲಿದನು ನಡುಹಗಲ ತನಕ 


॥ ೨೭. 


॥ ೨೮ 


॥ ೨೯ 


೭೯ 


ಮಡದಿಯರವಿರಿಸಿಕೋ ಎಂದು ನಾಂ ಬೇಡಿಕೊಂ 

ಡಡೆ ಮಾ ध 

ಕಡೆಗನಾಮಿಕನ ಕ೦ಕರನಾಗಿ ಸುಡುಗಾಡ 
ಕಾವಂತೆ ಮಾಳೆ ನೆಂದು | 

ಕಡುಮೂರ್ಪ್ಣ ८०० ಕಾಲನಂ ಕರೆದು «९0 

ಹೆ ~ 

ಬಿಡದನಾವಿಿಕನೌಗಿ ಧನವವಿತ ರಸನಂ 

ತಡೆಯೆಂದು ಮುನ್ನೊಂದು ತಿ೦ಗೆಳೆವೆ ಕಳುಹೆ ಬಂ 
ದಾ ಹೊತ ಹಾರಿರ್ದಮ ॥ 20 

२े छो ಪರರ 
ಡಿದ ಸಂಬಳಿಗೋಲು ಕಾರೊಡಲು ಕೆಂಗಣ್ಣು 
ಕುಡಿದು ಕೊಬಿ ದ ಬಸುಜು स ತರಹರಿಸು 
ES 

ವಡಿಯ ಕೆದಳಖುದ ತಲೆಯನಡನಿ ಸುತಿ ದ ಮುಪು 
ರಿಯ ಬಾರಿ उं £> 

ಬಿಡದೆ ಢೆಬ್ರಿನೆ ತೇಗಿ ಪ ಬಯ್ಯ ಬಿಟಿ 

ನುಡಿಯ ಕಲಿ ವೀರಬಾಹುಕ ಬರುತ್ತಂ ಮಾಯಿ 

ವಡೆ ಕೊಂಡು ಹೊಂಗೊಡುವೆ ನಾನೆಂದು ತನ್ನೆ ಸಣ 
ಪಿಗವಿಂದ ಕೇಳಿಸಿದನು ॥ 4೧ 
+ व 


ಕೊಡುವಾತನಾರು ಬೆಲೆಯೇನು ಮಾಪಿಕೊಂಬ 
ಪೊಡವೀಶನೆಂಬನಾರೋ ವೀರಬಾಹು ಕೇ 
ष्ठं ಕೊಂಬನೀಗಳೆಂದೆನೆ ನೃಪಂ ಚೆಜಗಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯವಂಶೆದಲಿ ಹುಟ್ಟಿ | 
ಮೃಡಮೂರ್ತಿ ವಾಪಿಪ್ಠಮುನಿಯ ಕಾರುಣ್ಯಮಂ 
ಪಡೆದೆನ್ನನೀ ಹೊಲೆಯ ಮಾಜಿಗೊಂಡಪೆನೆಂದು 
ನುಡಿವ ಬಲುಹಂ ನೋಡು ನೋಡೆಂದು ಕಡುಮುಳಿದು 


ಕೋಪಿಸಿದನವನೀಶನು a೨ 


೮೦ 


ನಡುಗದಂಜದೆ ಹೆದಲಿದೋಸರಿಸದಕಟಕಟ 
ಕಡೆಯ ಹೊಲೆಯಂ ಮ್ಲೇರೆದಪ್ಪಿ ಬಂದೆನ್ನ ತ 
ನ್ನೊಡೆಯಂಗೆ ದಾಸನಾಗೀಗಳೆ೦ದೆಂಬುದಿದು 
ಕಾಲಗುಣಪೋ ಎನ್ನನು 1 
ಐಡೆಗೊಂಡ ಕರ್ಮಫಲವೋ ಕಡೆಗೆ ಮೆಣಸು ಹುಳಿ 
ತಡೆ ಜೋಳದಿಂ ಕುಂದೆ ನೋಡು ನೋಡೆಂದು ಘುಡು 
ಘುಡಿನಿ ಕೋಪಾಟಸಪಔಂ ಜವ್‌ ಹಾರಕಿಸಿದ 


ನವನಿಪನನಾಮಿಕನನು ॥ ೩೩ 


ಕೇಳಿ ಬಂದಾರ ಜಖೆದಪೆಯೆನಲು ನಿನ್ನ ಹಡ 
ಖಾಳಿಯನದೇಕೆನ್ನನಣಯಿದಖುದನಾಮಿಕಂ 
ಗಾಳಾದಪಾಯೆಂದು ನುಡಿದನಿಂತೆನಬಹುದೆ 
१, ಕೀಳುಮೇಲಂ ನೋಡದೆ । 
ಕೀಳಾರು ಮೇಲಾರು ಹೆದುಳೆವಿಪ್ಪಾನು ६३०० 
ಡಾಳೆನೋ ಹುಸಿಯ ಹೊಲೆಯಂ ಹೊಯಿವ ನೀನು ಚಾಂ 
ಡಾಳನೋ ಹೇಳೆಂದಡಾನೀಗ ಹುಸಿದುದೇ 
ನೆಂದನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ॥ a9 


ಹೊನ್ನುಳ್ಳ ಧನಿಕರಾರಾದೊಡಂ ಕೊಂಬವರ್‌ 
ಬನ್ನಿ ಯೆನ್ನಂ ಮಾಜುಗುಡುವೆನೆಂದೆನೆ ದಿಟಂ 
ನನ್ನಿಯುಳ್ಳವನೆಂದು ಬಗೆದು ಬೇಡಿದೆನುತ್ತ 
ಮದ್ವಿಜರು ಕೊಂಬುಡೆಂದು । 
ಮುನ್ನ ९९२०० ००४३९ ಹೇಳು ಭೂಪಾಲ 
ನಿನ್ನ ನುಡಿ ನಿನಗೆ ಹಗೆಯಾಯ್ತು ಕಂಡುದನಲ್ಲ 
ದೆನ್ನೆ ನೀ ಹೊಲೆಹುನಿಯ ಹೊಟಿವವಂ ಹೊಲೆಯನ 
ಲ್ಲದೆ ಬಳಿಕ್ಕಾರೆಂದನು ॥ ೩೫ 


೮೧ 


_ ವಿತ್ವವುಳ್ಯವರ್ಗಳೆನ್ನಂ ಕೊಂಬುದೆಂದು ಮಡಿ 

ಯಿತ್ತು ದಿಟವಿನ್ನು ನಾಮೊಗಡಿನಿದೆನಾದಡವಿ 

ಮಿತ, ಹುಸಿ ಬಂದಪುದು ಅವಧಿಗೆಟ್ಟಡೆ ಹಿಂದೆ 
ಮುವಿಗೆ ನಾಂ ದಾನವಾಗಿ | 

ಇತ್ತ ರಾಜ್ಯಂ < एः ०२.०९7) ಮೇಲೆ ಹುಫಿ 

ಹೊತ್ತಪ್ಪುದದಖುಂದ ಮುನ್ನವೆ ಅನಾಮಿಕನ 

ಚಿತ್ತವಂ೦ ಪಡೆಪೆನೆಂಜ್ಲೋತು ಕರೆದಂ ವೀರ 
ಬಾಹುಕನನವನೀಶನು ॥ ೩೬ 


ಮತ್ತೇಕೆ ಹುನಿಯ ಹೊಲೆಹೊಖ್‌ಕಾಅ ಕರೆದೆಯೆನೆ 

ತತ ಸಾಲದ ಭರಡೊಳೆಖಿಯದಾಡಿದ ನುಡಿಗೆ 

ಹೊತ, ಹುಪಿಯಳಿಯಚೇಕೆಂದೆನಲು ನಿನ ಕುಲ 
ವಳಿದಲ್ಲದಳಿಯದೆನಲು 

९४, $< ಕೇಳಿನ್ನು 'ನಾ'ಡ ಹಾ ತಿಂದು 

"ಕುತ ಕೆಡದಿರ"ಬಹುದ`'ಸಾಲವಳ ಹೌರಾ ಧನವ 

ನವ್‌ ಲಕೆ ಕುಂದಿ೦ದು 
ಬಂದಡಂ ಬರಲೆದಿದನು ॥ ೩೭ 


ನೂಜಾಯು ಸಾವಿರಷೆ ಸಾಲಷೇನವೆನೆ ಕರಿಯ 

ಮೇಜು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಿಡಿದಡೆ ಕವಡೆ ಬಿಡೆ ಹಬ್ಬಿ 

ಹಾಖುದನಿಗುದ್ದಕ್ಕೆ ಸುರಿದ ಹೊಸ ಹೊನ್ನ ರಾ 
ಶಿಯನೀೀಯಚೇಹುಡೆನಲು! 

3ಎ ಖಯದರ್ಥವನೀವೆ ನೀ ಮಾಳು ८९२०९ 

ತ್ಲೋಯೆಂದಡಾವ ಹೊತ್ತಾವ ಕ್ಷೆಲಸವನ್ನೀಯ 

ಲಾಖೆನೆನ್ನದೆ ಮಾಳ್ಗೆನೆಂದಡೊಡವೆಯನೀವೆ 
ನೆಂದನಂತಾ ಧನಿಕನು ॥ a0 

6 


೮೨ 


ನುಡಿಡದೊಡವೆಯಂ೦ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ನುಡಿದಂದದಿಂ 


ನೆಡೆವೆನೆಂದೊಬ್ಬರೊಬ್ಬರಿಗೆ ನಂಬುಗೆಯಿತ್ತು 

ಒಡೆಯನಾದಂ ವೀರಬಾಹುವಾಳಾದನಿನ 
ಕುಲಹರಿಶ್ವ್ಚಂದ್ರನ್ಸಪನು 

ಹೆಡಗೆಹೆಡಗೆಗಳೊಳಡಿಗಡಿಗಡಕ ಹೆಸ್ತಿಯಂ೦ 


ಪಿಡಿದು ಕವಡೆಯ ಮಿಡಿದು ನೆಡೆ ಮೋಡಿ ನೋಡಿ ತಂ 


ದೆಡೆವಿಡದೆ ಸುರಿದನಥ೭ವವನು ಕೌತಿಕಮುನಿಯ 
ತೆಐಅಕಾಜ ತಲೆದೂಗಲು 


ಇತ್ತವಧಿಗಿನ್ನೆ ರಡು ಗಳಿಗೆ ಹೊತ್ತಿದೆ ಮುನಿಪ 
ಚಿತ್ರೈಸು ವಸ್ತುವಿದೆ ಸಂದುದೇ ನುಡಿದು ಹುಸ್ತಿ 
ಯಿತ್ತಿಲ್ಲಲೇ ತಂಡೆಯಾಯಸಂಬಡಿಸಿದೆನು 
ತಡೆದೆನಳಲಿಸಿದೆ ನಾನು! 
ಅತ್ಯಂತ-ಮೂಢನೆನ್ನವೆಗುಣವನುಳಿದು ತ 
ಮ್ಮುತ್ತಮಿಕೆಯಂ ಮೆಖೆದು ಕರುಣಿಸುವುದೆಂದೆಮ್ಮ 
ಹೆತ್ತಯ್ಯ ಕೌೌತಿಕಂಗ್ಲೋವಿ ಬಿನ್ನೆ ಸೆಂದು 


ಭೂಮಜಂ ಕೈಮು ಗಿದನು 


ಇನ್ನೇಕೆ ನುಡಿದೆನ್ನ ನಾಚಿಸುವ ಭೂಪಾಲ 
ಗಿನ್ನೆಂತೆ ಸತ್ಯರುತ್ತ ಮರಧಿಕಧೀವಶಿಗ 
>>, ತಶಿವೈಕ್ಯರಿಳೆಯೊಳಗಿಲ್ಲ ನಿನ್ನಿಷ್ಟ 
ನಿದ್ದಿ ಕೈಸಾರಲೆಂದು । 
ತನ್ನ ಮನವುಕ್ಕಿ ಹಾರೈಸಿ ಹರುಷದಿ ಹರಸಿ 
ಹೊನ್ನನಡಕಲು ಹೋದನತ್ತಲಿತ್ತಲು ನಡೆದು 
ನನ್ನಿಕಾಜಂ ಪತಿಯ ಪಿಂದೆ ಹೊಲಗೇರಿಗೆ 


lac 


॥ vo 


ಯ್ಲಂದನಮರರು ಮರುಗಲ ಳಂ 


೮೩ 


ಹಲಪೆಲುವಿನೆಕ್ಕೆ ಗಳ ಬಗಿದು ಬೀವಂ ನೆಯ್ದ 
ನುಲಿಯ ಹಂಡೊಗಲ ಹಾಸಿಮೊಳು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಹೊಲೆಯಮೋಲಗವಿತ್ತು ನರಕಪಾಲಡೊಳು ತ್ರೀ 
ವಿದ ಹನಿಯ ಗೋಮಾಂಸವ ; 
ಮೆಲುತ ಮದ್ಯ ವನೀಂಟುತಿರ್ಪ ಪತಿಯಂ ಕಂಡು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ರವಿಕ-ಲನ ಹೆಗಲಮೇ 
ಲೆಲೆಲೆ ನೀಡಿದನು ಕಾಲಂ ಕಾಲಮೊಂಡೆರಡು 
ಕುಲಗಿರಿಯ ४२८२३९० 


ಏಳಬುಧಿ ಕಡೆಯಾದ ಸರ್ವರಾಜ್ಕಪ್ರೀೀಯ 
ಮೇಳಡದೊಳು ವೀರನಿರಿಯಂ ವಿಜಯಸಿರಿಗಳಂ 
ತಾಳಲಾಪದಟುಳ್ಳ ಭುಜವನಾಮಿಕನ ಪದ 
ಭಾರಕ್ಕೆ ಬಸವಳಿವುದೇ | 
ಕಾಳೆಗದೊಳರಿನೃಪರ ಬಂಡಮಂ ರುಧಿರಮಂ 
ಕಾಳಿಜವನಡಗನೊಳ್ಗ ರುಳೆ ९४९८ ಹೊಮಿವ 
ಬಾಳ ಪಡೆದಿಪ್ಪನೀ ಹೇಯಕ್ಕೆ ಹೇಸುವನೆ 
ಎನಿಸಿ ಲೆಕ್ಕಿಸದಿರ್ದನು 


ಏಲವೊ ನೀ ದಿಟ ರಾಯನಾದಡಳುಕದೆ ಬಂದು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ಹೆ ಸತು ಲಜನಾದಡಂ 
ಹೊಲೆಯನಾದೆನ್ನ ಕಾಲಂ ಹೊಯಿವೆ ಮುನಿಮತ್ತೋ 
ಚಿತ ಶಿವಾರ್ಚ್ಜ ಕನಾದಡೆ ! 
ಹೊಲಸಿನಟ್ಟುಳಿಗೆ ಕೊಕ್ಕರಿಸದಿಹೆ ರಾಜ್ಯಸಿರಿ 
ತೊಲಗಿದಡೆ ಪೂರ್ವಗುಣವಳಿವುದೇ ಮುನ್ನ ಭವಿ 
ನಿಳೆಯಡದೊಳು ತಲೆಮುಚ್ಛಿ ದುಡಿದ ಗಾ ವದಿಯ್ಕೆ 
ಭೂಪಾಲನಲೆ ೦ದನು 


les 


ia) 


॥ we 


೪ 


ಹಸುವನಳಿ ಹಾರುವನನಿಉ ಮಾತೆಪಿತರ ಬಾ 
ಸು ಸುತನ ತಿವಿ ಸತಿಯ ಕೊಲು ಮಾರಿಗೊಖೆಗಟ್ಟು 
ವಿಷವ ಕುಡಿ ಹಾವ ಪಿಡಿ ಹುಲಿಗೆ ಮಲೆ ದಳ್ಳುರಿಯೊ 
ಳಡಗು ಹೋಗೆಂಡೊಡೆಯನು । 
ಬೆಸಪಿದಡೆ ನಾನಾಖೆನೆನಬಾರದೆಂಬಾಗ 
ಳಸವಸದೊಳಿವಕಲಸಿ ಸೆಡೆದೆನಾದಡೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಬೆಸನ ನಡಸುವೆನೆಂಬ ನುಡಿ ಸಡಿಲವಾಗಡೇ 
ಹೇಳೆಂದನವನೀಶನು les 


ಏನೆನಾಂ ಬೆಸನಿತ್ಲೊಡದ ಬಿಡದೆ ನಡಸುವಾ 
ನೀವೆನಲು ನಡಸದಿರ್ದಡೆ ನೀನು ಕೊಟ್ಟೊಡವೆ 
ದಾನವೇ ಬಗೆಯೆ ಕರಿ ಹೂಳುವವಿತರ್ಥಮಂ 
ಕೊಂಡು ಮಾಡದೆ ಮಾಣ್ತಡೆ । 
ಈ ನೆಲಂ ಹೊಳುವುದೇ ನಾನೆತ ನಂಬುಗೆಗೆ 
ಹಾನಿಯಾಗಡೆ ಹೋಹುಡೇಯೆನಲು ಸುಡುಗಾಡ 
ನಾನಂದದಿಂ ಕಾದುಕೊಂಡಿರುತಿರೆಂದು ಜಿಸ 
ಸಿದನು ಮನದನುವಖಯಲು ॥ಳ೬ 


ಸುಡುಗಾಡ ಕಾಹವೆದಿದೇನಟಅ ಪಂಥಮಂ 
ನುಡಿದು ಪೇಳೆನೆ ಸುಡುವ ನೆಲದೆಖೆಯ ಹಾಗ ಹೆಣ 
ದುಡಿಗೆಯಂ ತಂಡೆನಗೆ ಕೊಡುವೆದಾ ತಲೆಯಕ್ಕಿ 
ಯಂ ನಿನ್ನೆ ಸಂಬಳಕ್ಕೆ । 
ಪಡಿಯಾಗಿ ಕೊಂಡುಂಚಿದಳುಪದಿರು ಹುಸಿಯದಿರು 
ಬಿಡದಿರೆಂದಡುಗೊಬೆಯ ವೀಳೆಯದ ಕೂಡೆ ತಾ 
ಹಿಡಿದ ಸಂಬಳಿಗ್ಲೋಲ ಮುಡ್ರೆಗೊಟ್ಟ೦ ವನದಿ 
ಮುದ್ರಿತಧರಾಧಿಪತಿಗೆ ॥ « 


೮೫ 


ಹೆಸರ ಹೇಳುತ್ತ ಸಾಯುತ್ತ ಮೈಗುಜುಹ”ತ್ಲೋ 
€ अड ಪುರಡೊಳಗೆಯ್ಲೆ ಜನವಲಯೆ ಹಖೆಯ ಮೊಳ 
ಗಿಸುತ ಮೆಯೆವುತ್ತ ಹೋಗೇಳೆಂದು ಕಳುಹೆ ಪೊ 
ಮಚ್ಟನೆಲ್ಲವ ಮಾಡುತ | 
ನಸುಕುಪಿದ ದೇಹ ಕಂಕರಿಗೋಲನಿಯದು ಬಾ 
ರಿಸುತ ಕೈವಿಡದೆ ಸಂಬಳಿಸಂಬಳೆಂಡೆಂದು 
ಕೊಸರುತಿಹ ಬಾಯ್ಕೆರನಿ ಬೀದಿಬೀದಿಯೊಳು ಸುಳಿ 
ದಂ ಸತ್ನ್ಸಸಂಪನ್ನನು ॥ श्ट 


ಸುಡುಗಾಡಿನಧಿಕಾರಮುದೆ, उध२, € ಚಾ 
ವಡಿ ಹೆಣನ ತಲೆಯಕಿ २९८३९403 ಹಾಗ ತವ 
ದುಡಿಗೆಯೆನಗಾಯೆ ನ ಮೆಜಿಪಿಕ್ಕಿ ತ್ರಿಯೊಳು 
ಸುಚ್ಚಿರಾದಡೆ ತೆಜೆಯನು । 
ಕೊಡದಿರ್ದಡೆನ್ನಾಣಃ ಪತಿವೀರಬಾಹುವಿನ 
ಮಡದಿಯರ ಕಾಲಾಣ್‌ ಮಾಖಿದಡೆ ಕೆಡಪಿ ತಡೆ 
ಗಡಿವೆಸೆಂದಸಿರೊಳೆಗೆ ನಾಣು ಂದಸಿರೊಳಗೆ ಸಾಲಿತ್ತ ತೋಯಿತ್ತ 
ರುದ್ರಭೂಮಿಗೆ ನಡೆದನು ॥ 
ಕಂಗೆ ಭಯವೆನೆ ಬೇವ ಹೆಣನ ಹಿಂಡುಗಳ ಮೂ 
ಗಿ೦ಗೆ ಹಗೆಯೆನೆ ಕವಿವ ಕರ್ಜೊಗೆಯ ಕೌೌಜ ಕ 
ರ್ಣ೦ಗಳಿಗಮಂಗಲಧ್ವನಿಗಳಂ೦ ನೆರಪುವಬ 
ಲೆಯರ ಮಲ್ಲಾಮಲ್ಲಯ ॥ 
ಹಿಂಗದೊತ್ತೊತ್ತೆಯಿಂ ಮೆಯ್ಯೆನೊತ್ತುವ ಜನದ 
ಜಂಗುಳಿಯ ಕಾಲೂಅಜಲರಿದೆನಿಪಿ ನೆರೆದ ಹಲ 
ವೆಂಗದನ್ಸಿ ಗಳನಾರಯ್ಯುತ್ತ ಹೊಕ್ಕನಾ ಸಿ ` 


=> 


ಸುಡುಗಾಡನವನೀಶನು ॥ 240 


೮೬ 


ನಡೆದು ಹರಿಹರಿದು ಸುಡದಿರು ಸುಡದಿರೆಲವೊ ಸು 
ಟ್ವಡೆ ನಿಮಗೆ ವೀರಬಾಹುಕನಾಣ್‌ಯೆಂದು ಜಡಿ 
ಜಡಿದು ನೆಲದೆಯೆಯ ಹಾಗವನುಟ್ಟ ಕಪ್ಪಡಂ 
ಗಳನು ತಲೆಯಕ್ಕಿ ಗಳನು | 
ಸುಡುಗಾಡೊಳಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆಯ್ದಿ ಬೇಡುವ ಭರದೊ 
ಳೆಡಹುತ್ತ ತಾಗುತ್ತಲೆಲುಗಳಂ ಮಚ್ಚಿ ತ 
ನ್ನಡಿಗಳಳುಕಿತ್ತನಖುಯದೆ_ಹಾಸುಹೊಕ್ಕು ಹರಿ 
ದಾಡಿದಂ'`ಭೊಪಾಲನು ॥ ೫c 


ಮತ್ತಾಗ ಸುಡುಗಾಡ ನಟ್ಟನಡುವಣ 1ದಡದ! 
ತುತ್ತತುದಿಯೊಳು ವಿಮಾನದ ಮರಂಗಳನು ಕಡೆ 
ಹೊತ್ತಿ ಉರಿಕರಿಯಾದ ಕರಿಕೊಳ್ಳಿಗಳನಜಪಿ 

। ತಂದು ಸಿದ್ದಿಗೆಯ ಮಲಿಯ ! 
ಒತ್ತಿ ಬಿಗಿಬಿಗಿದು ಹಂಜರಿಪಿ ತವಗವನಿಕ್ತಿ 
ಮತ್ತೆ ಮೇಲೊಂದು ತಲೆಗುಡಿಸಲಂ ಕಟ್ಟಿ ಕಾ 
ವತ್ತಿರ್ದನಿರುಳುಹಗಲನ್ನ ದೊಡೆಯಂ ಜೆಸಪಿ 
ದಂತೆ ವಸುಧಾಧೀಶತಮು 0) 


ವರ ವಾರಣಾಸಿ ಮಧ್ಯವೆ ಲಾಳದೇಶವ 

ಚ್ಛರಿಯ ಕಾತ್ಲೀಪುರವಯ್ಲೋದ್ಯೆ ಸ್ಕಶಾನಧರೆ 

ಯರಮನೆ ಹ್ರೇತಗಾಪಿನ ತವಗ ಮಣಿಪೀಠ 
ಪರೀಳಾಮವಾರೋಗಣ್‌ । 

ಪರಮಧೃತಿ ಚತುರ೦ಗಸೇನೆ ಸಂಬಳಿಗ್ಗೋಲು 

ಕರವಾಳು ಸತ್ಯ ಭಂಡಾರ ಪತಿಯಾಜ್ಞೆ ಭಾ 

ಸುರತರಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮಂ೦ಗಳೆಂದೇ ಕಾಣು pe 
ತಿರ್ದನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ॥ (ॐ 


1 ತ್ರೆವರ ( छ ) 


ಲ 


ಇಂತು ನ್ನ್ಹಪವಿತ ದಿವಸಂ ಕಳಿವುತಿರಲತ 
ಲರಿತವರನೊತಿ ಟ ಮನೆಯನೇಪೊಗಳ್ಳೆನದು 
ತಿಂತಿಣಿಯ ಸೂಮೆಗಾಜರ ವಿಳೆಯ ठर, 
ಮಾಡ ಹಾವಿನೆ ಹೇಳಿಗೆ | 
ಅಂತಕನ ನಗರ ಮ ತ್ಲುವಿನ ಬಲುಬಾಣಸದ 
ಹಂತಿ ಮಾರಿಯ ಮೂರಿಯಾಟದೆಡೆಯೆಂಬಾಗ 
ಳೆಂತು ಜೀವಿಪರಕಟ ಮನೆಯವರ ದುರ್ಧರಥೊ 
ಳವವಿಪನ ಸತಿಪುತ್ರರು 


ಒಡೆಯನತಿಕೋಪಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಹಾಮೂರ್ಜೆ ಮಗ 
ಕಡುಧೂರ್ತ ಹೊಸೆಯಾದಡಧಿಕನಿಷ್ಮುರೆ ಮನೆಯ 
ನೆಡೆಪವವರು ದುರ್ಜನರು ನೆರೆಮನೆಯವರು ಮಧ್ಯ 
ವಾದಿಗಳು ಪತುಗಳಗ್ದಡು !' 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಕೋಪಿಸುವ ಸಾಯೆ ಸದೆಬಡಿವ ಕಾ 
मष ಕರಕರಿಪ್ತ ಸೆಣಸುವ ತಪ್ಪ ಸಾಧಿಸುವ 
ಕೆಡೆಯೊದೆವ ಮಾರಿಗಾಣದೆ ಸತ್ತು ಹುಟ್ತುತಿಹ 
ರವನಿಪನ ಸತಿಪುತ್ರರು 


೮೭ 


॥ 


यथ 


ಏಡೆವಿಡದೆ ಹಲವು ಸೂಳೊಡೆಯನರಮನೆಗೆ ಯನೆರಮನೆಗೆ ನೀ 


ರಡಕಿ ಕೊಟ್ಟನಿತು ಬತ್ತವ ಮಿದಿದು ಒಡಲಿಗೆ 
ಯ್ಲೆಡೆಯಿಕ್ಕಿಡೆನಿತುಮ [ನೆ] ಉಂಡು ಇರುಳುಂ ಹಗಲು 
ಮೆನ್ನದ್ಲೋರಂತೆ ಕುದಿವ । 
ಮಡದಿಯ ಕುಮಾರನುದಯಯೊಳೆದ್ದು ಹೋಗಿ ಹೇ 
ರಡವಿಯಲಿ ಹುಲುಹುಳ್ಳಿಯೆಂ ಕೊಂಡು ನಿಚ್ಚ ತ 
ನ್ಲೊಡನಾಡಿಗಳ್ಳೆರಸಿ ಬೈಗೆ ಬಂದಿಂತು ಕಾ 
ಲವನು ಸಷೆಯಿಸುತಿರ್ದನು 


ಓರಂತೆ ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಹೆದಜು ಕಣಿ ಚ್ವೋಡ 
ಬಾರದಿರಬಾರದುಖೆ ಸಾಯಬಾರದು ಬಮುಕ 
ಬಾರದೆಂಬಂತೆ ತನ್ನೊಡಲಿಂಗೆ ಬಪ್ಪ ದುಃ 
ಖಂಗಳಿಗೆ ಸಾಕಿಯಾಗಿ । 
ಧಾರಿಣಿಯ ಳವ ನಿಪನ खड, ಸಲಬೇಹುದೆಂ 
ಬಾರೈಕೆವಿಡಿದು ನಡೆವುತಿ ಪ ನಾರಿಯ ಕು 
ಮಾರಂಗೆ ಬಂದ ಸಂಕಟದ ಸೆಂವರಣಿಯನ 
ದಾವೆ ಜೀವರು ಕೇಳ್ವರು 


ಅಏಂದಿನಂತುದಯಕಾಲದೊಳೆದು ಹುಲುಹುಳಿ 
ಗೆಂ ದೆರಣ ಕೆ ನಡೆದಲ್ಲಲಿ ಹೋಗಿ ಹಲ 
ವೆಂದದೆಡುಗಬ ಯೊ ठ 262471४5. ಹೊ 


ತ್ಲೋರಗೆಯ ಮಕ್ನಳೊಡನೆ | 


ನಿಂದು ಮಧ್ಗಾಹ ದರಿಬಸಿಲೊಳೆಟೆ ಬಿರಿಯೆ ಜವ 
ಗುಂದಿ ತಲೆಕುಪಿದು ನಡೆಗೆಟು ಬಾಯಾಜ ಹಣ್‌ 
ಯಿಂದ ಚೆಮರು # ನೆತ್ತಿ ಹೊತ್ತಿ ९०८०३, ಹರಿ 

ತಪಾ ಗಳೆಕಿವೊಗಳ್ಳೆನು 


॥ &. 


॥ ॐ 


೮೯ 


ಕೆಲದ ಮೆಳೆಯೊತ್ತಿಮೊಳಗಿರ್ದ ಹುತಿ ಮೊಳು ನಳ 
ನಳಿಸಿ ಕೋಮಲತೆಯಿಂ೦ ಕೊಬ್ಬಿ ಕೊನೆವಾಯ್ದು ಕಂ 
ಗಳವಟು, ಜೆಳೆದೆಳೆಯ ದರ್ಚೆೇಯಂ ಕಂಡು ಹಾ 
ರಯಿಪಿ ನಾನಿದವೆಲ್ಲವ 
ಗಳಗಳನೆ ಕೊಯು ಕೊಂಡೊಯಿ ೬ ಡೆನ್ನೊಡೆಯ 
ಮುಳಿಯದಿಹನೆಂಬಾಪೆಯಿಂ ಹೊಕಿಯೆನಿಳುಪಿ ಮ 
ತ್ರೆಳನಿ ಕುಡುಗೋಲ್ಕಿಡಿದು ಸಾರ್ದನಸ್ತಾದ್ರಿಯಂ 


नि ० 
ಸಾರ್ದ ಮಾರ್ತಾಂಡನಂತೆ 


ಹೊದೆಗಡಿದು ಹತ್ತಿ ಹುತ್ತನು ಸುತ್ತಿದೆಳಹುಲ್ಲ 
ಹೊದ ಪಿಡಿದಡಸಿ ಬಿಡದರಿದು ಹೆಳೆಯಲ್‌ ಕೈಯ 
ಹದರನೊಡೆಗಟ್ಟಿ ಜಡಿವುತ. ಭೋಂಕನೆ ಬಂದ 
ल्य, दन उ ಕಂಡು ! 

ಹೆದಜಖು 25०, द ಹಾಜು ಹಾ ಎಂದು ಕೈಕಾಲ 
ಕೆದಖ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಕೆಡೆದಹೆಕಟಕಟ ಮದ 
ಮುದಿತರಾಹೆಗೃಸ ವಾದ ತರುಜೇಂದುಬಿಂ 

९०० ನೆಲಕೆ ಬೀಳ್ವಂದದೆ 


ಹುತಿ ನಿಂ ಫಣ್‌ವೆರ ಯೆ ಕಂಡೊಡನಿರ್ದ 
'ತೆತ್ತುಕಂಗಳು' कट ಬಿಟಚ್ರೋಡಿ ಹೋದರೂ 
ರತ್ತಲಿತ್ತಂ ತಾಯ್ಗೆ ಹಲುಬಿ ತಂದೆಯ ಕರೆದು 
ಹೆಸೆಹೆಸೆಗೆ ಬಾಯ ಬಿಟ್ಟು 1 
ನೆತ್ತಿಗ್ಗೇಳುದ ವಿಷದ ಕೈಯಿಂದ ಮಡಿದನೀ 
ಹೊತ್ತೆನ್ನ ಕುಲದ ಕುಡಿ ಮುರುಚಟಿತೆಂದುಮ್ಮಳೆಂ 
ಬೆತ್ತು ಬೀಳದೆ ಮಾಣನೆಂಬಂತೆ ರವಿ ಬಿದ 
ನಂದು ಪಡುವಣ ಕಡಲೊಳು 


“ ಜತ್ತಕಂಗಳು (ಕ), ತತ್ತಕರು (ಐ.ಗ.) 


॥ ९ 


॥ ९ 


60 


ತನೆಯನೆಂದುಂ ಬಪ, ಹೊತಿ ೦ಗೆ ಬಾರದಿರೆ 
ಮನನೊಂದಿದೇಕೆ ತಳುವಿದನೆನ ಕಂದನೆಲ್ಲ ೬: 
ಡೆನುತ ಸುಯ್ಯುತ್ತ ಮಜುಗುತ್ತ ಒಸುಜಂ ಹೊಸೆದು 
२०२०९८९ ಮುಖದುಕೊಳುತ ॥ 
ತನುವ ಮಖೆದಡಿಗಡಿಗೆ ಹೊಜಿಗನಾಲಿಸಿ ಮತ್ತೆ 
ಮನೆಯೆಸಿಡತಿಗಂಜಿ ಕೆಲಸವನು ಮಾಡ ತ್ಲಿಪ್ಪ 
ವನಿತೆಗಾದಾಪತ ನಾಲಿಸದೆ ಕೆಟ್ಟು ಧ 
ಟ್ರಿಸುವರದನೇನೆಂಬೆನು ॥ € 


ಒಳಗುಡಿದ ನಾರಾಚದೇಖನಂದದಿ कण्ण 
ಬಳಸಡೊಳಗೊಳಗೇಗುವಾವಗೆಯ ಪಿಖಿಯಂತೆ 
ಕೆಳೆಗೊ೦ಡ ಹಗೆಗಳೊಳಗಣ ಮುಳಿಸಿನಂದದಿಂ 
ಥ್ರಕಮುನೆಯವರ ಮಾರಿಗಂಜಿ । 
ಬಳಸಿ ಬಿರಿವೆದೆ ಬಿಕ್ಕುಪೆಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣ ಳೊಳೊಯವ 
ಲಸೆರೆಗಳೊಡೆದುಬ್ಬಿ ಬಿಗಿದ ಗಂಜಲಿನ ಮು 
ಕ್ಕುಳಿಸಿದಕ್ಕೆಗಳೆಸೆವ ಸತಿಯಳಲು ಪ್ರೀಗೆಯೊಳ 6 
ಗಣ ಬಾಳೆಗೆಣೆಯಾದುದು Woo 


ಅಡಪಿಯೊಳು ಹೊಲಬುಗೆಟ್ಟನೊ ಗಿಡುವಿಮೊಳಗ ಹುಲಿ 
ಹಿಡಿದುಡೋ ಕಳ್ಳರೊಯ್ದರೊ ಭೂತಸಂಕುಲಂ 
ಹೊಡೆದುವೋ ನೀರೊಳದ ನೊ ಮರದ ಕೊಂಬೇಣಉಯ 
ಬಿದ್ದನೋ ಫಣಿ ತಿಂದುಡೋ ॥ 
ಕೆಡುಹಫಿದು ನಡೆಗೆಟ್ಚು ನಿಂದನೋ ಎಂದಿಂತು 
ಮಡದಿ ಹಲವಂ ಹಲುಬುತಂಗಣಡೊಳಿರೆ ಹೊತ್ತಿ 
ಹೊಡಕರಿಸಿದಳಲ ಕರ್ಜ್ಞೊಗೆಯೆಂತೆ ಕವಿವ ಕ 
ತ್ತಲೆಯೊಳಗೆ ನಿಂದಿರ್ದಳು = ॥ 00 


€> 


ಬಂದರಂ ಲೋಪಿತಾಶ್ಯಾ ಎಂದು ಬಟ್ಚೆಯೊಳು 
००८८० ಲೋಪಿತಾಶಾ ಎಂದು ಗಾಳಿ ಗಿಯ 
ಕೆಂದಡಂ ಲೋಪಿತಾಶ್ವಾ ಎಂದು ಕರೆಕರೆದು 
ಬಿಡೆ ९९7०००३० ! 
ಮಂದಮತಿಯಾಗಿರ್ದ ಚಂದ್ರಮತಿಗೊಬ್ಬನೈ 
ತಂದಿಂದು ಕೂಡೆ ಹೋಗಿರ್ದು ಕಂಡೆಂ ನಿನ್ನ 
ಕಂದನೊಂದುಗ್ರಫಣಿ ತಿಂದು ಜ್ಲೀವಂಗಳೆದ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದನಾಗಳು ॥ ೧೨ 


ಏಕೆ ಕಚ್ಚಿತ್ತಾವ ಕಡೆಯಾವ ಹೊಲನಸಕ್ಕ 
ಟಾ ಕುಮಾರಂ ಮಡಿದ ಠಾವೆನಿತು ದೂರಪೆನ 
ಲೀ ಕಡೆಯೊಳೀ ಹೊಲಹೊಳೀ ಮರದ ಕೆಲದ ಹು 
९.२ ಹುಲ್ಲ ಕೊಯ್ಯೆ ಕೈಯ | 
ನೂಕಿ ಫಣಿಯಗಿಯೆ ಕೆಡೆದ೦ ದೂರವಲ್ಲಲ್ಲ 
ಬೇಕಾದಡೀಗ ಹೋಗಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಬಳಿಕ 
ನೇಕ ಭಲ್ಲುಕ ಜಂಬುಕಂ ಘೂಕ ವೃಕಗಳೆಳ 
ಯೆದೆ ಬಿಡವು ಕೇಳೆಂದನು ॥ 


ನುಡಿಯಲರಿದೆನಿಸಿ ಮೇರೆಯ ಮಾಜಯುವಳಲನಳ 
ವಡಿಸಿ ಬಂದೆಸೆಡೆಯನಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆಡೆದು ಬಾ 
ಯ್ವಿಡುತೆರಣ್ಯದೊಳೆನ್ನ ಮಗನೆಗ್ರಕಾಳ್ಲೋರ 
ಗಂ ಕಚ್ಚಿ ಮಡಿದನೆಂದು ! 
ನುಡಿಯೆ ಲ್ಲೇಸಾಯ್ತು ಮಡಿದರೆ ಮಡಿದನೆಂದು ಕೆಡೆ 
ನುಡಿಯೆ ಬಂಟರನು ಕೊಟ್ಟೆ ಅಸಿಸೈ ತಂಡೆಯೆನೆ 
ನಡುವಿರುಳು ಬಂಟರುಂಟೇ ನಿದ್ದೆಗೆಯ್ಯಬೇ 
ಕೇಳು ಕಾಡದಿರೆಂದನು ॥ ೧೪ 


೯೨ 


ನರಿಗಳೆಳೆಯದ ಮುನ _ದಹಿಸಬೇಡವೆ ತಂಡೆ 

ಕರರಣ್‌ಸೆನ್ರ ದ ರ್ಮರಣವ್ರು ಶೂದ್ದನನು ಸಂ 
 ರಿಸುವವರಾವಲ್ಲವೆಂಡೆನಲ್ಮಾನಾದ 

ಡೆ೦ ಹೋಗಿ ಕಂಡು ಮಗನ । 
ಉರಿಗಿತ್ತು ಬಪ್ಲೆನೇ ಎನೆ ಕೆಲಸಮಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೆರಿಯದಿರ್ದುದನವೈದೆ ಗೆಯ್ದು ಹೋಗನಲು ಚ 
ಚ್ಛರದಿ ಮಾಡುವ ಕಜ್ಯವೆಲ್ಲವಂ ಮಾಡಿ ಹೊಜ 

ವ೦ಟಳೊಯ್ಯನೆ ಮನೆಯನು ೧೫ 


ದಚ್ಚೆ ३ इ ಕಾಳೆಡೊಳು ನಡುವಿರುಳು 
ನಟ್ಟ ಮುಳ್ಳುಗಳನೆಡಪಿದ ಕಲ್ಲ ಹನಯ್ದ ಮರ 
1ಮು'ಟ್ವನೆಳಖುದ ದಡನಸಿಳಿದ ಕುಳಿಯಂ ಬಿದ್ದ 
ದರಿಗಳಂ ಆಡಿದ ಗಿಡುವ । 
ಬಿಟ್ಟ ತಲೆಯಂ ಬಿಚ್ಚಿದುಡಿಗೆಯಂ ಮಣಖಯೆದು ಗೋ 
೪ಟ್ಟು ಬಾಯಿಟ್ಟು ಮೊಖೆಯಿಡುತ ನಡೆತಂದು ಹುಲು 
ವಟ್ಟೆಯೊಳು ಬೆಳೆದ ಹೆಮ್ಮ ರನ ಮಲಗಿಪಿ ಸರವ 
2०९ 2६०५० ಕಂಡಳು ॥ (३ ॥ 


ಈಯೆಡೆಯೊಳಿನ್ನಿರದೆ ಮಾಣನೆನುತಂ ಒಂದು 
ತಾಯಿ ಕರೆದಳು ಮಗನೆ ಮಗನೇ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ರಾಯನ ಕುಮಾರ ಹೇಳಾವ ರಾವೊಳಕೊಂಡು 

| ದಯ್ಯ ನೀನೆಲ್ಲರ್ದಪೆ । 
ಹಓಿಯೆಲಂಬುಡೇನು ಕಂದಾ ಬಾಯ ಬಿಡದಿತ 

ಯೆಂಬುಡೇನು ತಂಡೇ ಎನ್ನ ಮೊಲ್ಲದಡೆ 
ಸಾಯೆಂಬುಡೇನುಸುರದಿರಲೇಕೆ ತರುಣ ಎಂ 

ಡೊಣಲಿದಳು ಹಂಬಲಿಸುತ ೧೭ 


' ಮ (छ), ವ (ಬಗ), ಪು (ಘಪುಪ.) 


€ €. 


ಪದ ಹೊಗೆ ಹೊಯು ಹಸುರ್ದಾದ ಮೈ ಮಾಣಿ ಮೊರೆ 
ಯೊಸರ್ವ ಗಲ್ಲಂ ಕಂದಿದುಗುರ್ಗಳರೆದೆ:8ದಗು 
ರ್ಪ್ವಿಸುವ ಕಣ್‌ ಹಜಣಿದು ಹುಲುಪಿಡಿದ ಹರಪಿದ ಕೈಗ 
९००८. ಹೊತು ಣಹಡೆಯದೆ | 
ಹೆಪಿದು ಚೆಂಗಡರ್ದ ಬಸುಜಕಟಕಟ 'ಮಡಿದೆ!' ಗೋಣಾ್‌ 
ದೆಸೆಗುರುಳಿ ಹುಡಿಹೊಕ್ಕು ಬಜತ ಬಾಯ್ಕೆರಸಂದು 
ಬನೆವಳಿದ ವಿಜಸುತನ ಕಂಡಳು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ವರಪಿ ಹುತ್ತಿವೆ ಮೊದಲೊಳು ॥ ठ 


ಕಂಡ छर ०६.०७० ಶಿವಶಿವ ನಿಂದ ५९५२९ 
ದಿಂಡುಗೆಡೆದಳು ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿದಳು ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ 
ಕೊ೦ಡು ಹೊಚ್ಚೆಯನು ಹೊಸೆಹೊಸೆದು ಮೋಯಖೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮೋಜಯ್‌ಯಿಟ್ಲೊ ९८.०९९ । 
0८०९ ಮುದು ಗೆಯೊ ರಂತೆ ಕರೆದು ಕರೆ 
ದಂಡಲೆದು ಲಲೆ ಗರೆದೆತ್ತತು ಬಲವಳಿದು 
ಬೆಂಡಾಗಿ ಜೀವವಿಕೆಂಬಾಸೆ ೦ ತೇಂಕು 
ದಾಣಂಗಳಂ ಬಗೆದಳು ॥ ce 


ಲಲನೆ ಮೂಗಿಮೊಳುಸುರನಳ್ಳಿಯೊಳು ಹೊಯ್ದನುಗು 

ರೊಳು ರಜವನೆದೆಯೊಳಲ್ಲಾಟಿಮಲ ಕೈಯ ಮೊದ 
ಲೊಳು ಮಿಡುಕನಂಗದೊಳು ನೋವನಕ್ಕಿಯೊಳು ಬೆ 

೪೦ ಭಾಳದೊಳು ಜಬೆಮರನು । 
ಲಲಿತಕಂಠದೊಳುಲುಕಸಂಫ್ರಿಯೊಳು ಬಿಸಿಯನೆ೦ 
ಗುಳಿಗಳೊಳು ಚಿಟುಕನುರಿಗುಟದೊಳೆರುಣಂಬುವಂ 
ಸಲೆ ನಾಲಗೆಯೊಳಿಂಪ ರೋಮದಲಿ ಬಲ್ಪನಾ 

ರಯ್ದು ಕಾಣದೆ ನೊಂ೦ದಳು ೨೦ 


1: ಮುಖದ (ಪ) 


೯೪ 


ಹೆಡೆದೊಡಲು ಹುಡಿಯಾಯ್ತು ಮಗನೆ ಮಗನುಂಟೆಂದು 
ಕಡಗಿ ಹೆಚ್ಚುವ ಮನಂ ಹೊತ್ತಿ ಹೊಗೆಯಿತ್ತು ಬಿಡ 
ದಡರಿ ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನಲಿವ ದಿಚ್ಚಿ ಕೆಟ್ಬುವು ಸೋಂಕಿ 
ಪುಳಕಿಸುವ ಕರಣಂಗಳು । 
ಕಡಿವಡೆದುವೊಸೆದು ಹೆಸರ್ಣೊಳುತಿಪ್ಪ ನಾಲಗೆಯ 
ಕುಡಿ ಮುರುಟಿತೊಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಮುಡಿಯನಾಲಿಪ ಕಿವಿಯ 
“ಹಡಿಗೆತ್ತುದೆಲೆ ಕಂದ ಎಂದೆನುತ್ತಿಂದುಮುಖ 
ಮಖಯಿಗಿ ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟಳಂದು 1೨೧ 


ಸಿರಿ ಹೋದ ಮಣುಕವನು ನೆಲೆಗೆಟ್ವ್ಟ ಚಿಂತೆಯನು 
ಪರದ್ದೇಶಮಂ ಹೊಕ್ಕ ನಾಚಿಕೆಯನಖಯದ 
कुएं ಮನೆಯ ತೊತ್ತಾದ ಭೆಂಗವನು ನಿಮ್ಮಯ್ಯ 
ಗಜ್ಞಾ ತವಾದಳಲನು I 
ನೆರೆದು ಮನೆಯವರೈದೆ ಕರಕರಿಪ ದುಃಖವನು 
ತರಳ ನಿನ್ನಂ ನೋಡಿ ಮಖೆದು ಪರಿಣಾಮವಂ 
ಧರಿಸುತಿಪ್ಲೆನ್ನ ಗೋಣಂ ಕೊಯ್ದೆ ಇನ್ನಾರ 
ನೋಡಿ ಮಖೆದಪೆನೆಂದಳು ॥ ೨೨ 


ಅತಿಲಜ್ಞೆಗೆಟ್ಟನ್ಯರಂಳಾಗಿ ದುಡಿದು ಧಾ 
ವತಿಗೊಂಡು ಧನವನಾರ್ಜಿಸಿ ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರಭೂ 
ಪತಿ ನಮ್ಮ ಬಿಡಿಸುವಾರ್ತದ ಮೋಹೆದಿಂ ಹಸಿವು 
ನಿದ್ದೆಯಂ ತೊಖೆದು ಬಂದು | 
ಸುತನ ಕರೆಯೆಂದಡೇನೆಂಬೆನಾವುದ ತೋಲ 
ಪತಿಯ ಮಲುಕವನು ಮಖೆಯಿಸುವೆನುಗಘೆಹಿಗಾ 
ಹುತಿಯಾದನೆಂದು ಹೇಳ್ಳೆನೆ ಎನ್ನ ಕಂದ ಎಂ 
ದಿಂದುಮುಖಿ ಬಾಯ್ದಿಟ್ಟಳು ೨೩ 


೯೫ 
ಮಂದಾವನಿಲರಗಳೆ 


ಏಷೆನೇವೆನೆಲೆ ಮಗವೇ ಮಗನೇ 
ಸಾಮವೇಕಾಯಿತ್ತೆಲೆ १६९, 7९ 
९8०८३ 053९2 ಐನ್ನೆಮೆ ಸುಕುಮಾರಾ 
ಕೊಯಖೆದೆಯಲನ ಕೊರಳನು ಜಿತಮಾರಾ 
०.९ ಬಜಸಿಡಿಲೆಜಿಗಿತೊ ನಿನ್ನ 
ಹುತ್ತಿನ ಹತ್ತಿರೆ ಒಜಿಗಿದೆ ಚೆನ್ನ 
ಹಾವು ಹಿಡಿಯೆ ಹಾ ಎಂದೊಅಲಿದೆಯಾ 
ಸಾವಾಗವ್ಯಾ ಎಂದಳಲಿದೆಯಾ 


ರನ್ನದ ಕನ್ನಡಿ ನಿಡಿದುದೊ ದೇವಾ 
ಹೊನ್ನ ಕಳಸ ಕಡೆ [ದೊ]"ಡೆದುದೊ ದೇವಾ 
ನ್ನ ಕಡವರಂ ಸೂಖೆಹೋಯಿಸ್ಗೋ 
ಹೊನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯಸು ಹಾಜುಹೋಯಿತ್ಲೋ 
ಇನವಂಶದ ಲತೆ ಕುಡಿಮುರುಚಿತ್ತೋ 
ಜನಪನಿಟ್ಟಿ ಸುರತರು 2००९०००० .8,९ 
ಕಾಲ ಕರುಣವಿಲ್ಲದೆ ನೀನೊಯ್ದೆ 
ಬಾಲನನಗಲಿಸಿ ಕೊರಳಂ ಕೊಯ್ದೆ 
ಆರ ಪಿರಿಯನೆಳೆತಂದೆನೊ ಮುನ 
ಆರಳಲಲು ಸೆಳೆಕೊಂಡೆಮೊ ಹೊನ 
ಅಲ್ಲದಡೀಯಳೆಬಿಪುದೆ ನನಗೆ 
ಇಲ್ಲ ವೃಥಾ ಸಾವಪ್ಪುದೆ ನಿನಗೆ 
ಹೆತ್ತ ಹೊಚ್ಟ್ಚೆಯುರಿಯುತ್ತಿದೆ ಮಗನೆ 
०३.८३ ತೋಳನು ಕೆತ್ತಿದೆ ಮಗನೆ 
ಹಾಡುವ ಬಾಯಲಿ ಮಣ್ಣನು ಹೊಯ್ದ 


1 8.2 (ಖಗೆ. ); 


€ 


ನೋಡುವ ಕಣ್ಣಲಿ ಸುಣ್ಣವ ಹೊಯ್ದೆ 
ಪಾಪಿಯೆನ್ನ ನೀನೊಮ್ಮೆ[ಗೆ] ನೋಡಾ 
ಕೋಷವನುಳಿಡೊಯ್ಯನೆ ಮಾತಾಡಾ 
ನುಡಿದಡೆ ಪಾಪವೆ ಹೆತ್ತವರೊಡನೆ 
ಕಡುಮುಳಿಸೇ ಮಗನ್ನೇ ಎನ್ನೊಡನೆ 


ಬಾರೈ ಬಹಳ ಪಿರಿಯ ಪಿಂಗಾರ 
ಬಾರೈ ಸುಜನಜನಕ್ಕಾಧಾರ 
ಏಳೆನ್ನಾನಂದಾಮ್ಪ ತತರಧಿ 
ಏಳಖಿಳೆಗುಣಾರ್ಣವಕಳಾವಿದಿ 
ಹಲ್ಲಣಿಸಿದ ವಾರುವವಿಡೆ ಮಗನೆ 
ಮಿಲ್ಲಾಮಲ್ಲಿಯ ರಥವಿದೆ ಮಗನೆ 
ಗಜಘಟೆಗಳು ಹಲ್ಲಣಿಸಿಷೆ ಮಗನೆ 
ನಿಜಪರಿವಾರಕೆ ಚೆಸಗುಡು ಮಗನೆ 
ನೆತ್ತರ ಕಡಲೊಳಗ್ಗೆಭಕುಲ ಬೀಳೆ 
ಮೊತ್ತದ ತುರಗಂಗಳು ಬೆಂಡೇಳೆ 
ಮಣಿಮಕುಜದ ಭಟರಟ್ಟೆಗಳಾಡೆ 
ತಣಿದು ಭೂತಸಂಕುಳೆ ಕುಣಿದಾಡೆ 
ಮಾರಿ ಮೃತ್ಯುಗಳಿಗೋಕರೆ ಹುಟ್ಟೆ 
ಕ್ಟೂರ ಜವಂಗತಿಭೀಕರ ಹುಟ್ಟೆ 
ರಿಪುಬಲವಂ ಕೊಂದಳಿದಡೆ ತಪ್ಪೆ 
ತ್ರಪನಕುಲದ ವಿಜಯಶ್ರೀಯೊಪ್ಪೆ 
ಧರೆಯನಾಳ್ಯೆ ಸಿರಿಯಂ ಕಳೆದಿಂದು 
ಉರಗನ ವಿಷದಗ್ಗಿಯೊಳುಯೆ ಚೆಂದು 
ಅಡವಿಯೊಳೀಪರಿ ಕೆಡೆವರೆ ವೀರ 
ಪೊಡವಿಯೊಡೆಯನಗ್ಗ ದ ಸುಕುಮಾರ 


೯೭ 


ಏನ ಮಾಲೆ ನಾ ಮಾಡಿರ್ದುದನು । 
ತಾನುಂಬುದು ವಿಧಿ ಮಾಡಿದ ಹದನು । 
ಕರುಣಿಫಿ ಕಾಯ್ಕೆ ಗೌರೀರಮಣ 
ನರಕಿಯ ಮನೋಡೆಲ್ಲೆಅಗರಜಾರಮಣ | 
ಕರುಣಿಸು ಪಾಪಿಯ ಪಂಪಾಪತಿಯೆ 
ಕರುಣಿಸನಾಥೆಗೆ ಕಾಶೀಪತಿಯೆ ॥ 


ಇನ್ನಿ ನಿತಖಂದ ಮೇಲೆಮೆಬ್ಣಿಡೆಯನಹಿಿ ಬಂ 

ದೆನ್ನನೆಸಯ್ದದಡೆ ಬಳಿಕ ಸುಡಹೆಡೆಯೆನೆ೦ಬುದನು 

ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಶಿಳಿದೆದ್ದು ಪುತ್ರನ ಶವವ 
ಹೊತು. ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ತಿರುಗಿ | 

2३०० ರಂ ಸುಡುವ ಠಾವಾವುಡೆಂದು ಮೋ 

९, 70 ಹಲಪುಕೆಲಪು ಚಿಳಗಂ ಕಂಡು 

ನನ್ನಿ ಕಾಜಿಂ ಕಾವ ಕಾಡತ ನಡೆವಾಗ 
ಬಚ್ಟೆಯೊಳದೇಪೊಗಳ್ಳೆನು ॥ ೨೪ 


ಕೆಡೆದ ಮುಂಡದ ಬಿದ್ದ ತಲೆಯ ಚಲ್ಲದ ಕರುಳ 
ಪಡಲಿಟ್ಟ ಕಾಳಿಜದ ಮಿದುಳ ಕೋಳ್ಗೆ ಸಜಿ ಹೊನ 
ಲಿಡುವ ರಕುತದ ಕಡಲೊಳಡಿಯಿಡಲು ಬಾರದೆಂ 
ಬಂತೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು । 
ಅಡವಿಯೊಳಗ್ಯೆದೆ ನಾನಾಭಯಂಕರವ ಸಾ 
ಲಿಡಲದನು ಪುತ್ತ ಶೋಕಗ್ರಹಾ'[ವಿಷ್ಠ]'ಶೆಯ 
ಕೆಡುಪಿನಿಂ ಲೆಕಿಸಡದೆ ಬಂದು ಸುಡುಗಾಡೊಳಿಳು 
ಹಿದಳು ಶತನಯನ ಶವವನು ॥ ೨೫ 
1 ३९ (खं )» °य, (४.7 ), २९५ (ಪ.) 
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೯೮ 


ಗಳಗಳನೆ ಮುನ್ನ ಜೆಂದುಳಿದಿರ್ದ ಕರಿಗೊಳಿ 
ಗಳನೆಲ್ಲವಂ ಸಿದುಗಿ ತಂದೊಚಿ, ಮೇಲೆ ಮಂ 
ಗಳಮಯ ಕುಮಾರನಂ ಪಟ್ಟಿರಿಸಿ ಕೆಲಡೊಳುರಿ 
ष्ट, ಯಂ ಪಿಡಿದು ನಿಂದು! 
४६९८९ ಜೆಳೆ 2०४३. ८ ಹುಚಟೆ೦ದು ನುಡಿ 
ದಿಳುಹಲನುಗೈದಿಳುಹಲಾಅದೆಳವಳಿದು ಬಾ 
ಯಳಿದು ಮೊಖೆಯಿಟ್ಟಡಾ ದನಿಗೇಳ್ಸು ನಿದ್ರೆತಿಳಿ 
ದೆದ್ದು ಬಂದನು ಭೂಪನು 


ನಟ್ಟಿರುಳು ಸುಡುಗಾಡೊಳೊಬ ಳೋರಂತೆ ಬಾ 
९०९९४०२, ಹಲುಬುವ ವೀರನಾರಿಯಾವಳೂ ಖಾಜ 
ಸುಟ್ಟೆಯಾದಡೆ ನಿನಗೆ ವೀರಬಾಹುಕನಾಣ್‌ 
ಕದ್ದು ಸುಡಬಂಡೆ ನಿನ । 
ನಿಟೆೆಲುವ ಮುಖಷೆನೆಂದುರವಣ್‌ಫಿ ಜಖೆವುತ 
ದಟಿಸುತ ಬಂದು ಪಿಡಿದಿರ್ದ ४१ 0 ಕೆದಜು 
ಮುಚ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲಿರ್ದ ಸುತನ ಪಿಂಗಾಲ್ವಿಡಿದು 
ಸೆಳೆದು ಬಿಸುಟಂ ಭೂಪನು 


ಬಿಸುಡದಿರು ಟಿಸುಡದಿರು ಚೇಡಬೇಡಕಟಕಟ 
ಹಸುಳೆ ನೊಂದಹನೆರಿದು ಬೀಳ್ಯವನನೆತ್ತಿ ತ 
ಶ್ಯಸಿಕೊಂಡು ಕುಲವ ನೋಡದೆ ಜೇಡಿಕೊಂಜೆನಿವ 
ಷೆನ್ನ ಮಗನಲ್ಲ ನಿನ್ನ | 
ನೋಪಾದಿ ಸುಡಲನುಮತವನಿತು ರ 
ಕರುಣಿ ಎಂದಡೆಲೆ ಮರುಳೆ ಹೆಣನಟು,ದಂ 
ುಸಣವಾಡಗೆಯ ಹಾಗವನು २.०४५.९८९ 


ಬಣಾ 


ನೆಂದಡಂ ಬಿಡೆನೆಂದನು 


ಖಿ 
ಶೆ 
ಇ 
ವ 


॥ ೨೭. 


೯೯ 


ಕೊಡಲೇನುವಿಲ್ಲವಿಂದೆಸಗೆ ಲೋಗರ ಮನೆಯ 

ಬಡದಾಪಿ ಕೆರುಣಿಸೆನೆ ನಿನ್ನ ಕೊರಳಿಮೊಳೆರ್ದ 

ಕಡುಚೆಲುವ ತಾಳಿಯನದನ್ನಡವನಿರಿಸಿ ನೀ 
ಬಿಡಿಸಿಕೋ ಬಳಿಕಷೆನಲು । 

ಮಡದಿ ಕರಮೊಂದೆಕಟ ಪೊಡವಿಪತಿ ಮಡಿದ 

ಡಡಸಿತಲ್ಲದಡೆನ್ನ ಗುಪ್ತಮಂಗಳಸೂತ್ರ 

ದೆಡೆಯ ಹೊಳೆಹೊಳೆವೈ ದೆದಾಳಿಯನಿದಂ ಶ್ವಪಚ 
ನೆಂತು ಕಂಡಪನೆಂದಳು 


ವಿಗತಸಪ್ಪದ್ವೀಪಪತಿಯ ಬಸುಜಲಿ ಬಂದು 
ಮಗನೆ ವಿನಗೊಮೆ ४३०, ಸುಡುಗಾಡು ಹಗೆಯಾಯೆ 
ಮಿಗೆ ಸಕಲಲೋಕದಡೊಳು ತನಾ ಫ್‌ ಸಲುವನ ಕು 
ಮಾರನೆನಿ ನಿನಮ । 
ಬಗೆಯದೀ ಚಾಲಡಾಲನಾಣಯಿಡುವಂತಾಯೆ 
ಜಗದ ನವನಿಧಿಗೊಡೆಯನಾತ್ಮ ಭವನೆನಿಸಿ ಮು 
ಚ್ಚಿಗೆಯ ಸುಂಕದ ಹಾಗವಿಲ್ಲಾಯ್ತೆ ಮಗನೆ ಎಂ 
ದಳಲಿದಳು ಹಂಬಲಿಸುತ 


ವನಿತೆಯಳಲಂ ಕೇಳ್ಲು ನಡುಗಿ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ 
ಮುನಿಯನಣಗೆ ಮತ್ತೆ ಮಾಡಿದ ತೊಡಕಿದಾಗದಿರ 
ದನುತ ಮನದೊಳು ಮಖಿಗುತೊವು್ನ ಲೋಕದೊಳಾಣ್‌ 
ಸಲುವುಡೆನಿಸುವ ಭೂಪನ । 
20००९ ತರಳನೆಲೆ ತರುಣಿ ನೆಲದೆಯೆಯನಿ 
ಕೈನಲು ಕೊಡಲಲ್ಲದಧಿಕರ ಪೆಸರ್ಣೊಳಲು ಬಿಡು 
ವೆನೆ ಶೋಕಿಸುವ ಹೊತ್ತು ಹುಸಿದು ಶೋಕಿಸುವೊಡೇ 
ನೆಹುದೆಂದನೆವನೀಶನು 


7* 


॥ ೨೯ 


॥ a0 


॥ ac 


(< 


ಹಿಂದುಳಿದ ಸಂಪದವನೆಣಸುವುದು ಹುಪಿಯ 
ವಿಂದೀಗ ತೋಣಬಪು ದೆ ಹುಪಿಯದುಂಚಟೆ ತ 
ಪ್ಲೆಂದಡೆದಕೇನಾತನಾರ ಮಗನಾವ ಹೆಸ , 
ರಾವ ನಾಡರಸನೆನಲು | 
ಸಂದ ರವಿಕುಲತಿಲಕನೆನಿಪಾ ತ್ರಿಶಂಕುವಿನ 
೦ದನನಯೋಧಾಧಿಪತಿ ಹರಿತ್ಲಂದೃನೆನೆ 
ನೊಂದಾತನಂ೦ಗನೆಕುಮಾರರೇನಾದರೆ 
ಲ್ಪರ್ದಪರು ಹೇಳೆಂದನು ॥ a೨ 


ಪೊಡವೀಶ್ವರಂ ಹಿಂದೆ ಹೆರಸಿ ಹಾಳಂ ಬಿಟು 
ಹಡೆದ ಸುತನೀತನಾತನ ವನಿತೆ ನಾನೆನಲು 
ಮಡಿದ ಕಾರಣವಾವುದೀ ತನಯನೆಂದಡೆ 
ಮ್ಮಿಬ್ಬರಂ ಮಾಜುಗೊಂಡ । 
ಬಡೆಯನರಮನೆಗೆ ಹುಲುಹುಳ್ಳಯಂ ತಪ್ಪೆನೆಂ 
ದಡವಿಗೆಯ್ಲಿದಡಲ್ಲಿ ಕಾಳ್ಲೋರಗಂ ಕಚ್ಚಿ 
ಮಡಿದನೀೀ ಕಂದನೀ ವಿಧಿಗೆ ಸೇರಿತು ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರನಿರಷೇನೆಂದಳು ॥ ೩೩ 


ನುಡಿಯಲಖಯದೆ ಸಕಲರಾಜ್ಯಮಂ ಹೋಗಾಡಿ 
ಕಡೆಗಧಿಕ ಖಯಣ್‌ಯಾಗಿ उठा, ಮಂತ್ರಿವೆರ 
ಸಡವಿಗುಖಿಯಾಗಿ ಕೈವಿಡಿದ ಸತಿಪುತ್ರರಂ 
ಮಾಜ ಸುಕ್ಷೇತ್ರಡೊಳಗೆ । 
ಕಡೆಗೆ ಚಾಂಡಾಲಕಿಂಕರನಾಗಿ ದ್ಲೋಪಕ್ಕೆ 
ನೆಡುಗದೆ ಕುಲಾಚಾರಮಂ ಬಿಟ್ಟು ಜಗಕೆ ನಗೆ 
ಗೆಡೆಯಾದ ಪಾತಕ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನವನನೇ 
ನೆಂದು ನೆನೆದಪೆಯೆಂದನು 1೩೪ 


೧೦೧ 


ಜಡೆವೊತ್ತಡಂ ಹಸಿಯ ತೊವಲುಟ್ಟಡಂ ನಾಡ 

ಸುಡುಗಾಡಿನೊಳಗಿರ್ದಡಂ ನರಕಪಾಲಮಂ 

ಪಿಡಿದಿರ್ದಡಂ ತಿರಿದು ವಿಷವುಂಡಡಂ ಶವತಿ 
ರೋಮಾಲೆಗಟೈಿರ್ದಡಂ | 

ಕಡು ಮರುಳ್‌ಪಡೆಯ ಸಂಗಡ ಬತ ಲಿರ್ದಡಂ 

ಮ ಡನಲ್ಲದಖಲಲೋಕಕ್ಲೊಡೆಯಸೆಲೆ ೦ಬ 

ನುಡಿಯಂತಿರೆ5ಗಾ ಹರಿತ ०८ 3९8 
ನಾರು ಗತಿಮತಿಯೆಂದಳು ॥ & > 


ಉಟುವಬಲೆಯುಚಿತವಚನಂ ಕರ್ಣಪುಥದಿಮೊಳ 

ಗೆಅಗಿ ಚಿತ್ರವನು ತೊತ್ತಳದುಳಿದು ಧೈರ್ಯಮಂ 

ಬಣಕ್ಕ ದು ಕರಣ೦ಗಳಂ ಕದಡಿ ಹೆಮ್ಮೆ ಯಂ 
ಹಜುದಳಲನೊಡದೆದೆಬ್ಬಿಸಿ ! 

239९०29० ಮಸೆದು ಕಂಬನಿಪೊನಲ ಕೋಡಿಯಂ 

ಕೊಬಖೆದು ಮತಿಗತಿಮಾಯೆಯಂ೦ ತೋ ಮಾಜಿ ನೇ 

ಸಅ ಕುಲಜನೋರಂತೆ ಸಿಗ್ಲಾಗಿ ತಾ ಮಾಡಿ 
ದಪರಾಧಮಂ ನೆನೆದು 1೩೬ 


ಈ ಸತಿಯನೀ २०९०५०५९ ಪತಿವ್ರತೆಯ ನಾ 
ನೀಸು ಧಾವತಿಗೊಳಗುಮಾಡಿದೆನು ನೀಚದ್ವಿ 
2ಜ್ನೇಶಂಗೆ ಮಾಣು २०९6९ ಸುತನನೀ ಸುಖಿಯ 
ನೀ ಹೊಬಗ ಸುಕುಮಾರನ । 
ಓಸರಿಸದುರಗ ಕೊಲುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನೆಂಬ 
ಹೇನಿಕೆಯ ವಾರಾತಿ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡಿ ಹೊಲ 
ಸೂಸುವಳಲಂ ನಿಲಿಸಿ ನಿಲಿಸಲಾಜಿಡೆ ಮಗನ 
ಮೇಲೆ ಡೊಪ್ಪನೆ ಕೆಡೆದನು ೩೭ 


೧೦೨ 


ತನಗೆ ಹೊಯ್‌ಕೈಯಪ್ಪ ಭೂಭುಜರನೋಲೆ 
ಧನವನಾರ್ಜಸಿ ತಂದು ಸೆಖೆಯ ಬಿಡಿಸುವನೆಮ 
ಜನಪನೆಂದಾನಿರಲು ಮಾದಿಗಂಗಾಳಾಗಿ 
ಸುಡುಗಾಡ ಕಾವ ಭಾ ಗ್ಯ ॥ 
ನಿನಗಾಯ್ತೆ ಭೂಪಾಲ ಎದು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪು 
ತ್ರನ ಶೋಕದುರಿಗೆ "ತನು ಹೇವರಿಸಿ ವನಿತೆ ತೂ 
ಮನಮೊಂದು ಜೆಂದು ಜೆಅಗಾಗಿ ಚಿಂಶಿಸುತ' ठ. 
ಕದ ಕೋಲ ತೊಲೆಯಾದಳು 


ಪ್ರಕಟರಾಜ್ಯಬ್ರಪ್ವನಾಗಿ व 
ವಕನಸದ ७२००५०० ನೀಚನನನೂನಪಾ 
| ೦ ಪೋಲ್ತು ಕೆಡದೆ ನಿಮ್ಮಜ್ಞ ತ್ರಿ 
ಶಂಕುಭೂವರನೆಂದದಿ । 
ಸಕಲರಾಜ್ನಕ್ಲೊಡೆಯನಾಗದಿರನೀ ಕುಮಾ 
ರಕವೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯಲಾಪಿರಲು ಕಂದ ವೀ 
ನಕಟ ನಿಪ್ಲಾರಣ೦ ಮಡಿವರೇ ತಂದೆ ಏಂ 
ದಳಲತೊಡಗಿದನರಸನು 


ಮುಂದೆ ನೀನಾಳಲಿಹ ಧರೆಯನನ್ನ೭ಗಿತ 
ವೆಂದು ನುಡಿಸೆಯೊ ಮತ ८९०८६००, ०८० 
ತಂದು ಲೋಗರಿಗೆ ಮಾಜಖದನೆಂದು ನುಡಿಸೆಯೋ 
ಚಾಂಡಾಲಸೇಷೆಮಾಡಿ | 
ನಿಂದೆಯಿಲದ ಸೂರ್ನಕುಲಕೆ ಕುಂದಂ ತಂದ 
ನೆಂದು ನುಡಿಸೆಯೊ ನುಡಿಯದಿಹ ಹೆದನನಖುಪಚೀ 
ಕೆಂದೊಜಲಿ ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟು ಕರೆದು _ಹಾರಿದನು ಸುತ 
ನಲ್ಲಿ ಮಾಯುತ್ತರವನು 


॥ ೩೮ 


la 


॥ ೪೦ 


9 ಸರಿಯಾಗಲೆರಡಕ್ಕಲ್ಲ | ದನಿಮಿತ್ತ ವಚನದ ಫಲಂ ಮಜೆದು 


ವನಿತೆ (ಕ.ಬ.ಗ.) 


೧೦೩ 


ಅರಿರಾಯರೊಳು ಕಾದಿ ಮಡಿದಾತನಲ್ಲ ಮುನಿ 
ವರರ ಯಾಗವ ಕಾದು ಮಡಿದಾತನಲ್ಲ ದೇ 
ವರಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ಮಡಿದವನಲ್ಲ ಮಾಂಸದಾ 
ನವ ಜೇಡಿದರ್ಗೊಡಲನು । 
ಅರಿದರಿದು ಕೊಟ್ಟು ಮಡಿದವನಲ್ಲ ಹುಳ್ಳಿಯಂ 
ತರಹೋಗಿ ಕಾಡೊಳಗೆ ಬಡಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಮುನಿ 
ವರಿಗೆ ನಗೆಗೆಡೆಯಾಗಿ «स्पे, ८९० ಮೆಡಿವ 
ರೇ ಕಂದ ಹೇಳೆ೦ದನು ॥ ೪ 


ಮೇಗೆ ಮಗನರಸಾಗಜೇಕೆಂಬ २०९०२९० 
ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸುತನನರಿದಿಕ್ಕಲಾಜದೆ ಲ್ಲೋಭಿ 
ಯಾಗಿ ಮುನಿಪುತ್ರನೆಂ ಮಾಜುಗೊಂಡಿತ್ತೆನೆಂ 
ಬಪಕೀರ್ತಿಯೇೇ ಉಳಿದುದು । 
'ಲ್ಲೋಗರ ಮಗನನಿಕ್ಕಿ ನೆಲೆಯ ನ್ಲೋಡಿದನಕಟ 
ಸಾಗುದುರೆಗಡಕಿದನು ಹುಲ್ಲಮೊಣಗಿದ ಹಣ್ಣ 
ಕಾಗೆ ಕದುಕಿತ್ತೆಂದು ಸಂದ ಜನ ನಿಂದೆಗೈ 
ವಂದವಾಯೆ'ನಗೆಂದನು SD) 


ಸುತನ ರೂಪಿನ ಪೊಬಗನೆ೦ಗಸುಕುಮಾರದು 

ನ್ನತಿಯ ಬಾಲದ ಚೆಲ'ವನೆಲಾ ಕಳಾಪೃವೀ 

ಣತೆಯ ಗರುವಿಕೆಯ ಗಾಡಿಯ ಧೃತಿಯನೊಟ್ಟಜೆಯ 
ನಳವ್ಟ ನುಡಿಯ ಚದುರ । 

ಮತಲಕಣಾವಳಿಯನಧಿಕಗುಣಗಣವನಾ 

ಯೆತಿಗೆಟ್ಟು ನೆನೆದು ಶೋಕಿಹೆನೆಂದಡಾ ಕಲ 

ಶತತಷೆಯ್ದ ದರಸ ದುೂಬವನು ಸಂತ ಕೊಂ 
ಡೆನ್ನನವಧರಿಸೆಂದಳು ॥ ೪೩ 


೧೦೪ 


ಪುದಿದಿರುಳು ಕಡೆಗಾಣ್ಣ ಕುಜುಹಾಗುತಿಡೆ ಸೂರ 
ನುದಯಿಸಿದನಾದಡೆನ್ನ ವರೆನ್ನನಜಸಿ ತಳು 
ವಿದಳೆಂದು ಕೊಲ್ಲದಿರರೀ ಕುಮಾರನನೀಗ 
ದಹಿಸಜೇಕರಸ ಎಂದು । 
ಸುದತಿ ನುಡಿಯಲು ನುಡಿದನವನೀಶ ತೆಯೆಯ 
ಕೃದೆ ಸುಡಲ್‌ಬಾರದುಳ್ಳಡೆ ಕೊಡಿಲ್ಲದಡೆ ಬೇ 
ಗದಿ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನೊಡೆಯನಂ ४६९७९ ತಾ ತಾರ 


ದಿರೆ ಸುಡಲ್‌ಜೇಡೆಂ೦ದನು 


ಒಡೆಯರಿಳವವರಲ್ಲವೆನೆ ಬೇಡಿ ಮೋಡು ಕೊಡ 
ದೆಡೆ ಮಣಂಬಡು 2५9६० ಹುಟ್ಟದಿರ್ದಡೆ ಸುಡುವ 
ಗೊಡಪೆ ಬೇಡನ್ನೆಗಂ ಬಂದನಿತು ಬಕ್ಕೆಂದು 


ತರುಣನುಟು,ದನು ಕೊಂಡ: 


ಪೊಡವೀಶ್ವರಂ ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಕಾಪಿನ ಗುಡಿಗೆ 

ನೆಡೆಗೊಂಡನತ ಲಿತ ಲ್‌ ಪುರಕೆ ಬರುತಿಪ 

ಮಡದಿಗೆಡೆವಟೆ,ಯೊಳು ಬಂದ ಸಂಕಟವನಿ' 
ನ್ಮಾವ ಜೀವರು ಕೇಳ್ವರು 


ಮುಂದೆ ಭೂಪನ ಸತಿಗುಪದ,ವ೦ ಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಕೌೌಶಿಕಮುನೀಂದ್ದಂ ನೆನೆದು ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ಲೊಂದುಪಾಯಂಗಂಡು ಚೋರರಂ ಕೆಲಬರಂ 
ನಿರ್ಮಿಸುತದರ್ಗೆಂದನು । 
ಇಂದು ०९५९ ಪುರವನಾಳ್ಯರ ಮುಗನಂ ९५.०8 
ಕೊಂದಾಕೆ ९२ ८०४६, ०९.०९९ ಬನ್ನಿ ಹೋ 
ಗೆಂದು ಬೆಸಸಲು ಯತಿಪನಾಜೆ ಯಿಂದವದಿರೈೆ 
ತಂದು २०९९० ಸಾರ್ದರು 


॥ we 


॥ ea 


೧೦೫ 


ಚೋರರೊಳಪೊಕ್ಕು ಮಿಕ್ಕ ಪುರದ ಭೊಪನ ಕು 
ಮಾರನಂ ಕೊಂಡೋಡಿಬಂದು ಗೊಂದಿಯೊಳಲಂ 
ಕಾರಮಂ೦ ಕೊಂಬ ಭರದಿಂ ಕೊರಳನರಿಯಲಾ 
ತಿತುಪೊಜಿಲಲಾ ದನಿಯನು । 
ದೂರದಿಂ ಕೇಳೆನ್ನ ಮಗನಾಗದಿರನೆನು 
ತಾರೋ ನಿರೋಧಿಸುವರೈದೋಜೆ ಹುಟ್ಟದವಿ 
ಚಾರದಿಂ ಹರಿದಳೆಂಬಾಗಳತಿದು8ಖಗು್ಲ_ 
ಟೇ ಬುದ್ದಿ ಜಗವಜುಯಲು ॥ ೪೭ 


ಸಾರೆ ಬರೆ ಬಿಟ್ಟೋಡಿ ಹೋದ ಚೋರರ ಬಡ್ಡ 
ಧಾರೆಯಿಂ ಬಸವಳಿದ ಹಸುಳೆಯಂ ತನ್ನಯ ಕು 
ಮಾರನೆಂದೇ ಬಗೆದು ಕರೆಕರೆದು ತಲೆದಡವಿ 
ತಡವರಿಫಿ ಮೈಗುಮುಹನು | 
ಹಾರುತಿರೆ ಬಾ'ರಿ'ಸುವ ಬೊಂಬುಳಿಯ ಕೊಂಬುಗಳ 
ಭೇರಿಗಳ ಬೊಬ್ಬೆಗಳ ಕಳಕಳದೊಳೆಜಿಸಿ 2०० 
८०८०३, ಹೆರಿತಂದ ಹಿರಿಯ ಹುಯ್ಯಲ ಭಟರು 
ಕ೦ಡು ಪಿಡಿದರು ಸತಿಯನು ॥ಳಲ 


००९९ ರಕ್ನಸಿಯಾಗದಿರಳಿವಳು ನಾವಿಲ್ಲಿ 
ಕೊಲಬೇಡವೀಯಂಗಪಷೆರಸಿ ಕೊಂಡೊಯು ಭೂ 
ತಲಪತಿಗೆ ಕೊಡುವೆವೆಂದಸುವಳಿದ ಹಸುಳೆಯಂ 
ಹೊುಸಲಾಗೊಸರ್ವ ರಕುತ। 
ತಲೆಯಿಂದ ಸುರಿದುಟ್ಟ ಸೀರೆ ತೊಪ್ಪನೆ ತೋಯೆ 
ಲಲನೆಯಂ ಕಿತ'ಲಗುಗಳ ನಡುವೆ ಹೆಡಗೈಯ 
ಬಲಿದ ನೇಣಂ ಪಿಡಿದು ಜಡಿಜಡಿದು ನಡಸಿ ತ 
ದರು ರಾಜಬೀದಿಯೊಳಗೆ ॥ शक 


क 


೧೦೬ 


ಎನ್ನ ನಿವರಾಡಿಸಿದಡೇನನಾಡುವೆನೆಂದು 

ತನ್ನ ಮನದೊಳು ತಾವೆ ತಿಳಿದು ನಿಶ್ಲಯಿಪಿದಳು 

ಮುನ್ನೇಗಳಾವಾವ ದುಃಖವುಂಟವನೆಯೆ 
ಕಂಡೆನುಂಡೆನು ತಣಿದೆನು! 

ಇನ್ನೇನ ಕಾಣಲಿರ್ದಹೆನರಳ ಕೇಳಿದಡೆ 

ನಿನ್ನ ಮಗನಂ ಕೊಂದ ಪಾಪಿಯಾನೆಂದ 

'ಯನ್ಯಾಯ'ದಿಂ ಸಾವಷೆನೆನುತ ಬರಲೋಲಛಗದ 
ಗಜಬಜವನೇ ವೊಗಳ್ವೇನು 


ಅಲ್ಲ ಮೋಡಲ್ಲ ನೋಡತ್ತ ಹರಿ ಯಿತ್ತ ಹರಿ 
ಹಲಣಿಸು ತುರಗಮಂ ಕೈದುಗೊಳ್ಳೂರಮನೆ 
ಯೆಲ್ಳವಂ ಹೋದಿಸುವುದೂರ ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡಿರಾದಡೆ ಕಳರ । 
ಕೊಲ್ಲು ತಿವಿ *ತಿದಿ*ಯನುಗಿಯೆಂಬ ಕಳಕಳರವದ 
ಘುಲಣ್‌ಯ ಭಟರ ತಿಂತಿಿಯೊಳುಪ ರಿಗೆ ಒಡಿ 
ದಲ್ಲಾಡುವಂತೋಲಗಂಗೊಟ್ಟು ಕೋಪಾಗ್ಗಿ 
ರೂಪಾದ ಭೂಪನಿರಲು 


९०4०० ಕದ್ದು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ನೋಯಿಸಿದ 
ಕಸಿಯ ಹಿಡಿತಂದೆವವಧರಿಸನಲು ಕಂಡು 2० 
ತ ನೀನಾರೆತ್ತಣವಳೇಕೆ ಕೊಂಡೆ ಸುಕು 
ಮಾರಕನನೆಂದರಸನು | 
ಬೆಸಗೊಳಲು ದನುಜೆಯಲ್ಲಾಂ ಮನುಜೆಯಾನರ್ಥ 
ವಿಷಯದಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಕೊಂದೆನ್ನೀ 
ಸಿಸುವ ನೀಮೊಲಿದಂತೆ ಮಾಡೆನ್ನನೆ೦ದಳಾ 
ರಾಣಿ ವಸುಧಾಧಿಪತಿಗೆ 


॥ ೫೦ 


॥ ೫೦೧ 


॥ ೫.೨ 


Ee TD 
'ಸನ್ಯಾಂಗ (ಕ.), ಸನ್ಯಂಗ (ಬ.ಗ.ಫೆ.) * ಕಿವಿ (ಗ.ಪ.) 


೧೦೭ 


ಹೆದಜದಿರು ತೆಕ್ಕದಿರು ಅಂಜದಿರು ಲ್ಲೋಗರಿ 
४, ८.2 ನಿನ್ನ ಕತಕವೋ ಹೇಳು ಧರ್ಮಾಧಿಕರ 
ಣದವರಂ ಕರಸುಷೆಂ ನುಡಿಸುಷೆಂ ಕಾಷೆನೆಂ 
ದವನಿಪಂ ಜೆಸಗೊಂಡಡೆ | 
ಇದಕಿನ್ನು ಧರ್ಮಾಧಿಕರಣವೇಗುವುದು ಕೊಂ 
ದುದು ದಿಟಂ ಸತ್ತ ಶಿಶು ಕೈಯಲಿದೆಯಿದಕೆ ತ 
ಕ್ಕುದನೀಗ ಕಾಂಬುಡೆಂದಾಡಿದಳು ಜೀವದಾ 
ಸೆಯನೇನುವಂ ಹಾರದೆ ॥ ४१९. 


ಕೊಂದೆ ಕೊಂದೆಂ ಕೊಂದೆನೆಂದು ತನ್ನಿಂದ ತಾ 
ನೆಂದಡಿನೇಕೆ ಲೋಕದ ಮಾತು ಕೊಂದರಂ 
ಕೊಂದು ಕಳೆವುದೆ ಧಮನ ಜಗವರ್ತಿಯಂ ಹೊತ್ತಿ 
ಸೆಳೆ ಹೂಟೆಯಂ ಹೂಡಿಸು 
ಸಂದುಸಂದಂ ಕಡಿಸು ಕಿವಿಮೂಗನರಿ ಸಬಳ 
ದಿಂದ ತಿವಿಯೆಂದೊಬ್ಬ ರೊಂಡೊಂದನೆಂದುದಾ 
ಮಂದಿ ತನತನಗೆ ನುಡಿವುತ್ತಿರಲು ವೀರಬಾ 
ಹುಕನ ಕರಸಿದನರಸನು ॥ भ 


ಭೂನುತ ಕುಮಾರನಂ ८९ ದೂ'ವೆ'ಯ ಕೆಲದೊ 
९ ನರಕ ವನಿತೆಯನಟ್ರಾಮಿಕನ ಕಯೊ ಯ್ಯೊಳನು 
ಮಾನವಿಲ್ಲದಡೆ ಕೊಲಿಸು ಹೋಗೆಂದು ವೀರಬಾ 
ಹುಕನ ಕೈಯಲ ಕಳುಹಲು । 
ಏನೆಂದುದಂ ಮಾಳ್ಳೆನೆಂದು ಸುಡುಗಾೂಡನ 
_ತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಕಾವ ಚಂ*ಡಿ?ಗನ ಕೈಯೊಳಿ ९ 
ಹೀನವನಿತೆಯ ₹.2९ २०२० ४६९7 ಕರೆಯೆನ 


ಲ್ಕರರೆ ಭೂಪಂ ಬಂದನು ॥ 248९ 


` ठं (ಕ.ಬ.ಗ.). “ ದು (ಕ.ಬ.ಪು.) 


೧೦೮ 


ವಸುಧಿಧಿಪತಿಯ ನೇಹದ ಮಗನ ಕೊಂದ ರ 
ಕೃಸಿಯಿವಳನಾ ರುದ್ರಭೂಮಿಯೊಳಗೈದೆ ತ 
ಪ್ಲಿಸದೆ ಕೊರಳಂ ಕೊಯಿದು ಬಿಸುಡೆಂದು ಜೆಸನ ಕೊಡ 
ಲಡಪಿ ಮುಂದಲೆಯ ಪಿಡಿದು । 
ಕುಸುಕಿ ಕೆಡೆಮೆಟ್ಟಿ ಕೈಗಳ ಸೇದಿ ಜೆಂಗೆ ಬಾ 
+ ಬಿಗಿದು ಹೆಡಗಯ್ಯ ನೇಣಿಂದ ಹೊಡೆದು ದ 
ಟ್ವಿಸಿ ಪಾಪಿ ಹೊಲತಿ ನಡೆನಡೆಯೆಂದು ನಡಸಿ ತಂ 
ದಂ ತನ್ನ ತವಗಡೆಡೆಗೆ ॥ ೫೬ 


€` 


ಇಂದೆನ್ನ ಕುಲಜನೆನಿಸುವ ಹರಿಶ್ಚಂದೃನಂ 

ಹೆಂದದ ಚತುರ್ದಶಜಗಂಗಳಣಉವಂತು ತರು 
ಉಯೇಂದುಧರನಹ ವಿಶೈಪತಿ ಮೆಖೆವ ಸಂಭ್ರಮ 

ಸಡಗರವ ಮೋಳ್ಳೆನೆಂದು | 
ಕುಂದದುದ್ದವನೇಜ ನಿಂದಿರ್ದನೋ ಎನಿ 
ಪ.೦ದದಿಂದುದಯಗಿರಿತಿಬರಕ್ಲೆ ರಾಗದಿಂ 
ಬಂದನಂಬುಜಮಿತ್ನನೆಂದೆನಿಪನಪವಿತ 

ತಿಮಿರಪಹುಲಾಮಿತೃ್ಸನು ॥ @ 


ಹೆಡಗಯ್ಯ ಬಿಗಿದ 3९९०० ಕೊಯ್ದು ಬಿಸುಟು ನಿಡು 

ದಡೆದಲ್ಲಿ ಮೂಡ ಮುಂತಾಗಿ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಹಿಂ 
ದೆಡದಲ್ಲಿ ಕುಸಿದು ನೀಡಡಿಯಿಚ್ಟು ನಿಂದು ಖ 

ष्ठ 5 ಸೆಳೆದು ಜಡಿದು ನೋಡಿ 1 
ಹೆಡತಲೆಗೆ ಮೋಪಿ ०७ ಕಂಧರ ಹಖಯೆ 
न 
ಮಡದಿ ನೆನೆ ನಿನ್ನ ದೈವವನು ಬಿಡದೆನ್ನೊಡೆಯ 

ನಂ ಹರಸು ಹರಸೆಂದನು ॥ ೨ 


೧೦೯ 


೧೧೦ 


ಆಹೊಯ್ದನಾ ಹೊಯ್ದನೆಲೆಲೆ ತಿವಶಿವ ಅಪ್ಪ 

'ದೇಪಿ ನೀವೇ ಶರಣು ರಕ್ಷಿಸಬಲೆಯನು ದು 

२.०7 ९० ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರ ಪಾಪಿ ಇನ್ನಾದಡಂ ಸತಿಯ 
ಕೊಲೆಯಂ ವಿಲಿಸಲು 1 

ಹೋಹಸದೇನೆಂದೋವಿ ಬೇಡಿಕೊಳುತಂ 

ವೂ ಹವಂಬರದಲಿ ಹೂಮಳೆಗಳಂ ಪಿಡಿದು 

ಮೋಹೆರಂಜಿತು ನೋಡುತಿ ರಲು ನಾರಿ ಹರ 
ಕೆಗಳನೆವಧರಿಸೆಂದಳು 


ಬಲಿದ ಪದ್ಮಾಸನಂ ಮುಗಿದಕ್ಕಿ २००९, ८० 
ಜುಳಿಷೆರಸಿ ಗುರುವಸಿಷ್ಟಂಗೆಜಿಗಿ ಶಿವನ ವಿ 
ರ್ಮಲರೂಪ ನೆನೆದು ಮೇಲಂ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ ಭೂ 

ಚಂದಾರ್ಕತಾರಂಬರಂ । 
ಕಲಿ 22 0८, ८२५०० २2.८९ ಬಾ 
ಳಲಿ ಮಗಂ ಮುಕ್ತನಾಗಲಿ ಮಂತ್ರಿ ನೆನೆದುದಾ 
ಗಲಿ ರಾಜ್ಯದೊಡೆಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನಿತ್ಯನಾ ॥ 


ಗಲಿ ಹರಕೆ ಹೊಡೆಯೆಂ೦ದಳು 


ಹರಕೆಯಂ ಕೇಳಿ ಹವ್ಯನೆ ಹಾಜು ಬೆಜಗಾಗಿ 
ಮರವಟ್ಟು ನಿಂದು ಭಾಪುರೆ ವಿಧಿಯ ಮಳಿಸೆ ಹೋ 
ದಿರುಳೆನ್ನ ಸುತನ ದುರ್ಮರಣಮಂ ತೋಜು ಕೈ 
ಯೊಡನೆ ಮತ್ತೀಗಳೆನ್ನ । 
ವರಸತಿಯ ತಲೆಯನಾನೆನ್ನ ಕಯ್ಯಾರೆ ಪಿಡಿ 
ದರಿವಂತೆ ಮಾಡಿಡೆಯಿದಕ್ಲೆ ನಾನಿನಿತು ಹೇ 
ವರಿಸುವವನಲ್ಲ ಪತಿಯಾಜ್ಞೆ ಯುಳಿದಡೆ 
ಮುತ್ತ ಕೊಲಲನುವಾದನು 


॥ & 


| श 


॥ 9९ 


೧೧೧ 


ಮನದ ಶಂಕೆಯನಸಳದು ಹೊಡೆಯಲೆನುವಾದ ಭೂ 
ಪನ ಭಾವಮಂ ಕಂಡು ಹೊಡೆಯಬ್ಲೇಡೆನ್ನ ನಂ 
ದನೆಯರಂ ಮದುವೆಯಾದಡೆ सड, ಮಗನನೆ 
ತುವೆನಿಜಳ ತಲೆಗಾವೆನು । 
ವಿನಯದಿಂ ಕೊಂಡ ಧನಮಂ ಕೊಟು, ನಿನ ಬಂ 
ಧನಷೋಕ್ಷಮಂ ಮಾಡಿ ರಾಜ್ನಮಂ ಪೊಗಿನಿ 
उ ಪರಿಯಲಿರಿಸುವೆಂ ಕೇಳೆಂದನಂಬರಡೊ 
೪ದ್ದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 


ತಿರುಗಿ ಮೇಲಂ ಮೋಡಿ ಕಂಡಿದೇಂ ಮುನಿ ನಿಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯತನಕೀ ಮಾತು ಯೋಗ್ಯವೇ ಕೇಳೆನ್ನ 
ನಿರಿ ಪೋದಡೇನು ರಾಜ್ಯಂ ಪೋದಡೇನು ನಾ 

ನಾರ ಸಾರಿರ್ದಡೇನು । 
ವರಪುತ್ಪನೆಸುವಳಿದು २०९८६९० ನಾನೆನ 
ತರುಣಿಯಂ ಕೊಂದಡೇಂ ಕುಂಡೆ ಸತ್ಸವನು ಬಿ 
ಟ್ರಿ ರನೆನಿಸಿದಡೆ ಸಾಕು ಎಂದೆತ್ತಿ ಪಿಡಿದ ಬ 
ಜಡಿಯುತಿಂತೆಂದನು 


ಏನ, ದುಷ್ಟರ್ಮವತದಿಂದಾದ ಕರ್ಮವೆಂ 
ದಿನ್ನೆ ಗಂ ಬಗೆದೆನಾನಿಂದುತನಕಂ ಕಡೆಗೆ 
ನಿನ ಗೊಡಾ ಟಷೇ ಹೊಲೆಯನಾದವನಿನು 
ಸತಿಗಿತಿಯ ಕೊಲೆಗೆ 2६९९ । 
ಬೆನ್ನೀವೆನೇ ಇದಂ ತೋಜು ಸಿಕ್ಕಿಸಬಂದ 
ಗನ್ನಗತಕಕ್ಕೆ ಸೆಡೆವೆನೆ ಸಡಿಫಡೆನುತಾರ್ದು 
ನನ್ನಿ ಕಾಅಂ ವಧುವನೆಲೆಲೆ ಶಿವಶಿವ ಮಹಾ 
ದೇವ ಹೊಡೆದಂ ಹೊಡೆದನು 


॥ &. 


॥ 2. 


೧೧೨ 


ಹೊಡೆದ ಕಡುಗದ ಬಾಯ ಕಡೆಯ ಹೊಡೆಗಳನಾಂತು 
ಮಡದಿಯೆಡೆಗೊರಳ ನಡುವಡಸಿ ಮೂಡಿದನು ಕೆಂ 
ಜೆಡೆಯ ಶಠಿಕಳೆಯ ಸುರನದಿಯ ಬಿಸಿಗಣ್ಣ ಫಣಿ 
ಕುಂಡಲದ ಪುಂಚಮುಖದ । 
ಏಡದ ಗಿರಿಜೆಯ ತಳಿತ ದಶಭುಜದ ಪುಲಿಡೊಗಲಿ 
ನುಡಿಗೆಯ ಮಹಾವಿಷ್ಣುನಯನವಪೆಳೆಖಸಿದ ಮೆ 
ಅಡಿಯ ಕಾಶೀರಮಣ ವಿಶ್ವನಾಥಂ ಸುರರ 
ನೆರವಿ ಜಯಜಯವೆಮುತಿರೆ ॥ € 


ಮುರಹರಂ ಬಂದನಬ್ಧಾ ಸನಂ ಬಂದನಮ 
ರರ ವರಂ ಬಂದನಗಜಾಪಿತಂ ಬಂದನೀ 
ಶೈರಸುತಂ ಬಂದನೀರಾಜು ರವಿಗಳು ಬಂದ 
ರಿಕ್ಕು ಕೋದಂಡ ಬಂದ । 
ಸುರುಚಿರ ನೆವಗ್ರಹೆಂಗಳು ಬಂದರೆಯ್ದುವವ 
ಸರದೊಳವರಿವರೆನ್ನಲೇಕಿನ್ನು ಸರ್ವದ್ದೇ 
ವರು ಬಂದರಪ್ರತಿಮದೇವಾಧಿದೇವ ಪಂ 
ಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಡೆಗೆ ॥ ೧೦ 


ಕುಡಿದೌಷಧಂ ಬಾಯ್ಗೆ =© ಮಾಡಿ ತಾ 
ಳ್ಲೊಡಲಿಂಗೆ ಸುಖವನೀವಂತೆ ಲೋಕದ ಕಣ್ಣಿ 
ಕಡುಮುಳಿದರಂತೆ ತೋಯುಸಿ ಸತ್ಯಶುದ್ಧವ 
ಪ್ಲನ್ನೆಗಂ ಕಾಡಿ ಮೋಡಿ | 
ಕಡೆಯೊಳು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಯಂಗೆ ಗಣವೆರಸಿ 
ಮೃಡನನೆಳತಂದಿತ್ತು ಕೀರ್ತಿ ಯಂ ಮೂಜಗದ 
ಕಡೆಗೆ ಹರಪಿದ ಮುನಿವರೇಣ್ಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 


ಬಂದನು ವಸಿಷ್ಠ ಸಪಿತ ॥ (6೧ 


೧೧೩ 


ವೆನೆದು ಚಾಂಡಾಲಕಿಂಕರನಾಗಿ ಹೊಲೆಷೇಷ 
ವನು ಹೊತ್ತು ಸುಡುಗಾಡ ಕಾದು ಶವಶಿರದಕ್ಕಿ 
ಯನು ಹೇಸದುಂಡು ಜೀವಸುತ ವರಪುತ್ರನಳಿ 


ದುದನು ಕಣ್ಮಾರೆ ಕಂಡು | 


ಘನಪತಿವೃತೆಯಪ, ನಿಜಸತಿಯ ಕೊಂದ ನಿ 
ಚನು ಮೂರ್ಬ್ಯನಾನೆನ್ನ ಶಾವಿಂಗಿದೇಕೆ ಪಾ 
ವನಮೂರ್ತಿ ನೀವು ಬಿಜಯಂಗೈದಿರೆಂದಭವ 
ನಂಪ್ರಿಯಲಿ ಸೈಗೆಡೆದನು 
ನೆ ಸತ್ಯವೇ ಜೀವವೆಂದಿರ್ದ ನಿನ್ನ ಹೊಲೆ 
ಸೇವೆ ಗುರುಸೇವೆ ಹೊತ್ತ ಹೊಲೆವೇಪ ಪೂ 
ಷೆ ಸುಡುಗಾಡ ರಕ್ಷಿಸುವಿರವು 
ತಾ ಯೆಜ್ಞರಕೆಯಿರವು 1 
ಅನುದಿನಂ ಭುಂಜಿಸಿ'ದ! ಶವದ ಶಿಠದಕ್ಕಿಯ 
ಲ್ಲನ*ಹೇಯ” ಚಾಂದ್ರ್ಭೂಯಣಂ ಪುತ್ರನಳಿವು ಜ 
ನಿ ದಳಿವಂಗನಾಹನನ ಮಾಯ್‌ಹ 
ನನವಂಜಜೇಡೆಂದನು 


£ 


ಏಳು ಭೂರಮಣ ಅಎಂದಭವ ಪರ ತ್ತ (1 
ಜಾಲಿಜಲವೆಂ ತೊಡೆದು ಸಂತೈ ९ ತಮಂ 
ಭಾಳದೊಳಗಿಟ್ಟು ತೆಗೆದಪ್ಪಿ ಕೌಾತಿಕನ ಕರೆ 


८ ಮುವಿಪ ಸುಶುವಾರನ | 


ತೋಳ ಪಿಡಿದೆತ್ತಿ ತಾ ಬೇಗೆ೦ದೆನಲ್ಕೆ ಮುನಿ 
ಪಾಳಕಂ ००२९९ ಸತ್ತರನುಪುತ್ರನಂ 
ಏಳೇಳು ಲೋಪಿತಾಶ್ಯಾಂಕ ಎನೆ ಜೆಬ್ಬಳಿಸು 
ತೆದ್ದನೇವಣ್ಣಿಸುಪೆನು 
1ತು (1) ° ಪತ್ಯ 1?) 


(We 


163) 


॥ av 


೧೧೪ 


ಅತಿ ಹುಪಿವ ಯತಿ ಹೊಲೆಯೆ ಹುಫಿಯದಿಹ ಹೊಲೆಯನು: 


ನ್ನೇ ತಯತಿವರನು ಹುಪಿದು ಮಾಡುವ ಮಹಾಯಜ್ಞ 


ಶತ ವೈ ದೆ ಪಂಚಪಾತಕ ಸ ತ್ಯೆ ಮೆರಸಿದ 


ನ್ಯಾಯವದು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ | 


ಶ್ರುತಿಮತವಿದೆನ್ನಾಜ್ಞೆ ನಿನ್ನಂತೆ ಸತ್ಯರೀ 
ಕ್ಥಿತಿಯೊಳಿನ್ನಾ ರು೦ಟು ಹೇಳೆ೦ಂದು ಪಾರ್ವತೀ 
ಪತಿ 02 ०८, 2० ತಲೆದಡವಿ ಜಬೋಳ್ಗೆಪಿ 
४ ~ ६ 
ಕೌತಿಕಂಗಿಂತೆಂದನು 


ನುಡಿಯೊಳನೃತ೦ ತೋಜಿದಂತೆ ನಿನ್ನೆಲೆಗೆ ನಿಂ 
ದಡೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮೇಲೇನ ಕೊಡುವೆನೆಂದೆಂಡೆಯದ 
ಕೊಡು ಬೇಗದಿಂದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಎಂದಡಾ 
ನೈವತ್ತುಕೋಟಿ ವರುಷ | 
ಬಿಡದೆ ಮಾಡಿದ ತಪೇಘಫಲದೊಳರ್ಧವನಾಂತೆ 
ಕಡುಮುಳಿದು ಕಾಡಿ ನೋಡಿದೆನು ಮೆಚ್ಚಿದೆನಿನ್ನು 
ಹಿಡಿಯೆಂದುಸಿರ್ದು ಫೆಲಷೆಲ್ಲವ೦ ಕೊಟ್ಟನರ 
ಸಂಗೆ ಮುನಿಗಳ ದೇವನು 


ಪೊಡವಿಯೊಡೆತನದ ಪಟ್ಟವನಯೋಧ್ಯಾಪುರದ 
ನಡುಪೆ ಕಟ್ಟುಷೆನೇಳು ನಡೆ ರಥವವೇಯೆಂದು 
ಮೃಡಸಮಕ್ಷದೊಳ. ಕೌಶಿಕನೆನಲು ಕಡೆತನಕ 


ಮುಂ ಜೀವಿತವ ಕೊಂಡೆನು! 


ಒಡೆಯನುಳ್ಳವನಾನು ಬರಬಾರದಯ್ಯ ವಿ 

ಮ್ಮಡಿಗಳಿಗೆ ದಾನವಾಗಿತ್ತ ವಸುಮತಿಯತ್ತ 

ಲಡಿಯನಿಡುವವನಲ್ಲ ಬೆಸಸಬೇಡಿದನೆಂದು 
ಭೂನಾಥ ಕೈಮುಗಿದನು 


lok 


೧೭ 


೧೧೫ 


ಆನೇಕೆ ರಾಜ್ಯವೇಕೆಲೆ ಜನಪ ಸತ್ಯಸಂ 
ಧಾನಮಂ ನೋಡಲೆಂದುಳ್ಳುದೆಲ್ಲವ ಕೊಂಡ 
ಡೇವೆಂಬನೋ ಎಂದು ಕಾಡಿ ನೋಡಿದೆನ್ಯೆಸೆ 
ಸರ್ವರಾಜ್ಯಂ ನಿನ್ನದು! 
ಕೀನಾಶನಂ ಕರೆದು ವೀರಬಾಹುಕನಾಗಿ 
ಭೂನಾಥನಂ ನಿಲಿಸಿ ಜೇಡಿದರ್ಥವ ಕೊಟ್ಟು 
ನೀನೆ ತಯುಬೆಂದು ಕಳುಪಿದೆನೈಸೆ ಕೃತಕವ 


8 
ಲ್ಲೆಂದು ನಂಬುಗೆಯಿತ್ತನು ॥ ೧೮ 


ಪೊಡವಿಪನ ವಾಕ್ಯದೊಳು ಹುಸಿಯ ०९० ಪಿಡಿದೆಯಾ 

ದಡೆ ನಾನು ಮುವನಿತನವನುಳಿದು ನರಶಿರಡದೋಡ 

ಹಿಡಿದು ಮದ್ಯಪಿಯಾಗಿ ತೆಂಕಮುಬಖವಹೆನೆಂದು 
ದೇವಸಭೆಯೊಳಗೆ ನಾನು 

ನುಡಿದು ಭಾಷೆಯನಿತ್ತೆ ನೀನೆನ್ನ ಭಾಷೆಯಂ 

ನಡಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿದೆ ಸತ್ಯವ ಮೆಖೆದೆಯೆಂದು ತಲೆ 

ದಡವಿ ತನ್ನ೦ ಕೊಟ್ಟನ್ನೀಶನ ಸಮಕ್ಷದೊಳು 
ವಾಪಿಷ್ಟನವನಿಪತಿಗೆ ॥ € 


ಕರುಣದಿಂ ಧರ್ಮಾರ್ಧಕಾಮಮೋಕ್ಷಂಗಳಂ 
ಸುರಿದು ನಿನ್ನಯ ಪುಣ್ಯಕಥೆ ಸರ್ವಲೋಕಡೊಳ 
ಗಿರಲಿಯೆಂದಭವನಿಂ ಬೇಕಾದ ವರವ ನೀಂ 
१३९८३ ಭೂಪಾಲ ಎನಲು 
ಹೆರೆಯದ್ದೀ ಕಾಶಿಯೊಳು ನಿನ್ನ ಮಂದಿರದ २३०९ 
ಲೆರಡು ಯ್ಲೋಜನದೊಳೆನ್ನೇಯ ಕೀರ್ತಿಪುರ ಹೇಮ 
ವಿರಚಿತದೊಳಿರಬೇಹುದೆಂದು ಜೇಡಿದಡದಂ 
ಕೊಟ್ಟನಂದಗಜೇತನು ॥ ೨c 


೧೧೬ 


ಹರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಮುರಹರನೆ ಸಭೆಯೊಳೆಗೆ ವಾ 
ಗ್ವರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಪವಿಧರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ದಿನ 
ಕರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಭಾಸುರತಿಖಿಯೆ ಸಭೆಯೊಳಗೆ 


ತತಿಯೊಂದು ಸಭೆಯ ನಡುವೆ । 


ಪರಮ ಮುನಿಸಭೆಯೊಳಗೆ ವರನೃಪರ ಸಭೆಯೊಳಗೆ 

ಧರಣಿಪನ ಕಥನಷೇ ಕಥನ ಮಾತೇ ಮಾತು 

ಪರವಿಲ್ಲ ಬೇಜನ್ಯವಾರ್ತೆ ಗಳು ಹುಗಲಿಲ್ಲ 
ಹೆಂಬಾಗಳೇವೊಗಳ್ಳೆನು 


ಧರೆಯೊಳು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಚಾರಿತ್ರಮಂ ಕೇಳ್ದ 

ನರರೇಳು ಜನ್ಮದಿಂ ಮಾಡಿರ್ದ ಪಾತಕವು 

ತರಣಿಯುದಯದ ಮುಂಡೆ ನಿಂದ ತಿಮಿರದ ತೆಣದೆ 
ಹರೆಯುತಿಹುಡೇಕೆಂದಡೆ | 

ಹರನೆಂಬುದ್ದೇ ಸತ್ಯ ಸತ್ಯವೆಂಬುದು ಹೆರನು 

ಖರಡಿಲ್ಲಪೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಸಾಯಿತಿರಲಾ ವಂಕ್ಯ 

ವರರೆ ನಿರುತವ ಮಾಡಿ ಮೂಜಗಕೆ ತೋಉಯದ ಹೆ 
ರಶ್ಚಂದ್ರಕಥೆಗೇಳ್ದಡೆ 


ಅನೃತವಯಿಯದ ಹೊಲೆಯನಂ ನೆವೆಯೆ ಪುಣ್ಯವೆಂ 

ದೆನೆ ಸೂರ್ಯಕುಲಜ ಕಲಿ ದಾನಿ ಪತ್ಯಂ ವಸಿ 

ಪನ ಶಿಷ್ಯನಧಿಕಶ್ಕವಂ ಕಾಪಿಯೊಳ್‌ ಮೆಯೆದ 
ಮೇದಪ್ರಮಾಣಪುರುಪ 1 

ಘನನ್ಸೈಪ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನೆಂದಡಾತನ ಪೊಗಳ್ನು 

ಜನ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಕಾವ್ಯಮುಖದಿಂ ಪೇಳ್ದ 

ನನಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕೆವಿ ರಾಘವಾಂಕಶಂ ಮಹಾ 
ಲಿಂಗಭಕ್ತ್ಷರ ಭಕ್ತನು 


~क Sh क ~ 


॥ 50 


॥ ೨೨ 


(> 
ಅಕ್ಕಾಡು 
ಅಕ್ಕಿಪು 
ಅಗಡು 
ಅಗಿ 
ಅಗುರ್ಪಿಪಸು 
ಅಗ್ಗ 
ಅಗ್ಗಳಿಸು 
ಅಟ್ಟುಳ 
ಅಟ್ಟೆ 
ಅಡಕ 
ಅಡಗು 
ಅಡಪು 


ಆಡಪು 


ಅಡುಗಬ್ಬು 
ಅಣಕ 
ಅಣಲ್‌ 
ಅಣಿಮಾ 


ಅದಟ 
ಅದಟು 
ಅದು 

[9] 
ಅನವನಿಮಿಕ 


ಅನು 


टं ०२.०९ टं 
9 


a 


ಪ್ರೀತಿ 

ಕೆಡಿಸು, ಕಂದಿಪು 
ಹಿಂಡೆಗೆ 

ತುಂಟು 

ಕಚ್ಚು 

ಭಯ ಪಡಿಸು 

ಸಂ. ಅರ್ಪ ; ಶ್ರೇಪ್ಮ 
ಹೆಚ್ಚು, ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡು 
ತೊಂದರೆ 

ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ८९ 
ದಟ್ಟ, ಅಧಿಕ್ಯ 

ಮಾಸ 

ಅಡವು, ಆಶ್ರಯ 


ಮೇಲೆ ಬೀಳು, ಅಡಚು, ಚಾಚು 


ಕಟ್ಟಿಗೆ 

ಹಾಸ್ಯ, ನಿಂದೆ, ಕುಚೋದ್ಯ 

ದವಡೆ 

ಯೋಗಸಾಧನೆಯಿಂದ ಡೊರೆಯುವ 
ಅಪ್ವಸಿದ್ದಿಗಳಲ್ಲ ಒಂದು 

ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ 

ಪರಾಕ್ರಮ 

ಮುಳುಗು 

ಹೊಲೆಯ 


ರೀತಿ 


೧೧೭ 


200೮ 


ಅನುಗೊಡು ೬-೨೪ ಅವಕಾಶಕೊಡು 
ಅನುವೂಗು ೪-೧ ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ಅನ್ವಯ ೬-2೧ ವಂಶ 
ಅಪ್ಪಯಿಸು ೬-೨೧ ಒಪ್ಪಿಸು 
ಅಮ್ಮಾವೆ (1) ೩-೧೧ ಕಾಡುಹೆಂದಿ (1) [ಕಬ್ಬಿಗರಕಾವ, 
ಪ. ೧೭೩ ನೋಡಿ] 
ಅರಳ್‌ ೧-೯ ಹೊವು 
ಅರಳ ಸರಳ ೪-೧೦ ಕಾಮಡೇವ 
ಅರಿ ष्क | ಕತ್ತರಿಸು 
೮-೭ य 
ಅರಿದು ५-- ಅಸಾಧ್ಯ 
ಅರುಿಣಇಂಬು ಲ-೨೦ ರಕ್ತ 
ಅಜತ ೫-೫ ಬತ್ತಿದ 
ಅಅತು ೨-೧೩ ಒಣಗಿ, ಆರಿಹೋಗಿ 
ಅಜವಳೆ ೫-೨ ಬಿರುಮಳೆ 
ಅಅಸು ೪-೩ ಹುಡುಕು 
ಅಖೆಯಟ್ಟು ೪-೩ ಪೇಗವಾಗಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸು 
ಅಲಗು ೩-೨೯ ಕತ್ತಿ 
೫-೨೪ ~ 
ಅಲಸು ९. ಹಿಂಡೆಗೆ 
ಅವಗಾಹ ೭-೧೩ ಸ್ಥಾನ 
ಅವತಂಸಪ ೫-೧೮ ಅಭರಣ 
ಅವಧಿ ೭-೨೦ ಗಡುವು 
ಅಸದಸ ೭-೪೫ ಅವಸರ, ಅವಿಚಾರ 
ಅಸವಳಿ ೬-೧೮ ದಿಕ್ಕುಕೆಡು 
ಅಸಿ ೬-೧೫ ಕತ್ತಿ 
ಅಸು ೫-ನಿ ಪ್ರಾಣ 
ಅಹೆಗೆ ೪-೪ನಿ ಹಾಗೆ 
ಅಳಲ್‌ ೪-೫ ವ್ಯಥೆ 
ಅಳಲಸು ೭-೪೦ ವ್ಯಥೆಪಡಿಸು 
ಅಳವಟ್ಟು ೮-೬ ರಮ್ಯವಾಗಿ 
ಅಳವಡಿಸಿ ೮-೧೪ ತಡೆದುಕೊಂಡು 
ಅಳವಿ ೪-೧೧ ಅಳತೆ, (ಇಲ್ಲ-ಸೆಮಾಪ) 
ಅಳವು ೩-೮ ಸಾಮ ಥ್ಯ त 


ಅಳಿ ೭-೩೭ ಮಾಶವಾಗ್‌ು 


ಅಳುಕು ೭-೪೪ 
೭-೪೭ 
ಅಳುಪು RON 
೬-೧ 
(~ ४६->९ 
ಅಳ್ಳೆ ಅವಿ 
ಅಂಚೆಲ ೩-೩೨ 
ಅಂಜುಳಿ ೯-೪ 
ಅಂಡಲೆ ೩-೧೩ 
'ಅಂತಸ್ತ್‌ ೩-೧ 
9१ ೩-೨ 
ಅಂಖಿರ 23----23 
ಅಂಬು ೪-೧೧ 
ಅಜ್ಯ ಅ-೩೦ 
ಅಡಿತು ೨-೭೧ 
ಆಣ್‌ ಲ-೩೦ 
ಅತುರ ಅ.೨ 
ಆಂತ ೧-೧೫ 
ಆಮ್ರ (ಆಮ್ಲ?) ೪-೪೧ 
'ಆಯತಿ [अ 
೪೯ 
ಧ್‌ ೪-೧೯ 
ಅದ್‌ತಿ ೧-೧೨ 
ಅರು ಲ-೪ಅಲ 
ಅರ್ಯಕೆ ಲ-೪ 
ಆಜು ೨-೧೭ 


ತೀಪ್ರವಾಗಿ ಇರಿ 


ಪಕ್ಕೆ 

ಬಚ್ತೆ ಯ ಸೆರಗು 
ಜೊಗಸೆ 

ತೊಂದರೆ, &೦ಸೆ, ಖೀಡೆ 
ಮನಸ್ಸು 

ಒಳಗುಟ್ಟು 

೧. ಆಕಾಶೆ, ೨. ಬಚ್ಚೆ 
ಬಾಣ 


ಪಂ. ಅಜ್ಜ 

ಹೆಚ ಪದ ಆತೆ, ಔತ್ಯಂರ್ಯ 
ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ 

ಹುಳು 

«०5२. ए, ಹವಣು 


व @>० 3 ज 
ಪರಿ ९ य ಹು 


ಪಶೆತ್ತು, (ಸಂ.-ಅರಾತಿ) 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗು 
ವಿಚಾರದ, ಯೋಚನವ 


ಆಅಭಿಲಖಷೆ 


ಸಮರ್ಥವಾಗು 
ಬತ್ತು, ಇಲ್ಲದಂತೆ ಆಗು 
ಶಾಂತಮಾಡು 


೧೨೮೦ 


ಅಲಿ ೩-೧೪ ಕಣ್ಣು ಗು ष्ठ 
ಅಲಿಸು ೫-೩೨ ಹೇಳು 
ಅವೆ: ೩-೧೦ ದನ 
ಆಶೆ ೧-೯ ದಿಕ್ಕು 
ಆಸು ೩-೧೨ ಬಳಲಕೆ 
ಆಸುರ ೩-೧೨ ಉತ್ತ್ಪಾಹೆ 
द ೩-೧೮ ವ ಗೆ 7 
ಆಳ KAAS ಮುಳುಗು, ಒಳಗೆ ಹೋಗು 
ಇ 
ಇಕ್ಕು ಲ-೧೯ ಹ. ಗ ಇರ್ಕುಂ,; ಇರುವುದು 
ಇಕ್ಟು ೯-೧೦ ಕಬ್ಬು 
--9 
ಇಡುಕುಯು ಸ ५ ಒತ್ತು 
( ५ -€ ಎರಡು ತುದಿ 
ಇನ ೩-೨೭ ಸೂದ್ಯ 
८२९६० छ ೩-೨೦ ಇಗುವೆ 
ಈ 
ಈಡ್‌ಾದು ೨-೧೭ ಚೆಲ್ಲಾದು, ಬಿಸುಡು 
स्प८-2९59 8-೧೦ ಹನ್ನೆಗಡು 
ಪೇದೇಛ್‌ ೨-೧೪ ಹೆದಿವಾಲ್ಲು 
ಪಈಂಲಟು ೭-೪೨ ಕುಡಿ 
(80) 
ಉಗ್ಗಡ ೬-೦೮೦ ಘೋಷ 
ಉಗಿ ಅ-೫ ಕೀಳು 
ಉಗು [अ ಬೀಳು, ಸುರಿ 
ಉಡಿ ೮-೧೦ ಮುರಿ 
ಉಡುಗೊಯೆ ೭-೪೭ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಉತ್ತರಿಸು ದ ದಾಟ, ಕಡೆಹಾಯಿ, ನಡಸು 


೫-೧೦೧ 
ಉಬುರ । ಅಧಿಕ. 
ಬ नि 


೧೨೧ 


ಉಭಯಕವಿ 62 ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕನ್ನಡಗಳಲ್ಲ ಕವಿ 


[sd 


ಉಮ್ಮಳಿಕೆ ೪-೩೫ ಉಡ್ಕೇಗ, ಚಿಂತೆ 
ಉರವಣಿಸಿ io ! ವೇಗವಾಗಿ, ತೀವುಪಾಗಿ 
ಉರವಣಃ ೩-೨೫ ಅಧಿಕ್ಕ 
ಉರ್ಚು ೪.-೧೦ ಚುಚ್ಚು 
ಉರ್ವಿ ೨-೨ ಭೂಮಿ 
ಉಜುವ ೮-೩೬ ಶ್ರೇಷ್ಟ, ಯೋಗ್ಯ 
९४९४ ೩-೨ ಹೆಚ್ಚಾ n 
ಉಲ ೪-೧ ಕೂಗು 
ಉಲಿಹ ೪-೩೬ ಕೂಗು 
ಉಪಿರ್‌ ೯-೧೬ ಹೇಳು 
९2) 

ಎಕ್ಕಲ ೩-೨೦ ಕಾದುಹೆಂದಿ 
ಎಕ್ಕಟಿ ೬ ೨೨ ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ಎಕ್ಕೆ ೭-೪೨ ಸಮೊಹ 

FS ೧-೧೪ ಸಮ 
ಎಡರು ೪-೩೨ ಕಪ್ಪ 
ಎಡೆ ೨-೧೨ ಮೆಧ್ರ 
ಎಡೆಗೊಳ್‌ Fs ಉಂಟಾಗು, ಸೇರು 

೨-೨ 

ಎಡೆಗೈೆ ೬-೨೪ ಅವಕಾಶಕೊಡದು 
ಎಡೆವಾಯ್ದು ೧-೫ ಅಪ್ಪಿತಪ್ಪಿ 
ಎತ್ತು ೨-೧೩ ದೂಪಿಸು 
ಎರಳೆ ೩.೨೦ ಜಿಂಕೆ 
ಎರೆ ೬-೧೭ ಯಾಚಿಸು 
ಎಜಗು ೫-೨ ಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ಎಜು ೨-೧೧ ಸುರಿ 
ವಲರ್‌ ೪-೧೪ ಗಾಳಿ 
ಎವೆ ೩-೨೨ ರೆಷ್ಟೆ 
ಎಸಕ ೨-೪ ಕೆಲಸ 


ಎಳ ತಟ ನಿ-೮ ಎಳೆದಾಟ 


ಎಳಲು 


ಎಳಸು 


ಎಳೆಹೂಚೆ 


ಏಗು 
ಏಗುವವು 
ಏಜ 
ಖಷೆನ್‌ 


ಐದನ 
ಐದೆ 
ಬದೆದಾಳಿ 
ಬಸಲೆ 


ಒಕ್ಕಲಿಕ್ಕು 
ಒಗಡಿಸು 


ಒಗೆ 
ಒಗ್ಗು 
ಒಟ್ಟಜೆ 
ಒತ್ತರಿಸು 
ಒದವಿಪು 
ಒಯ್ಯನೆ 
ಒರೆದೊರೆ 
ಒಲಗು 
२.९९ 
ಪಿಪರ್‌ 


೧೨೨ 


೪-೪೫ ಮೇತಾಡು 
೩-೩೨ 
೪-೩೫ | ಅಹೇಕ್ಷೆಸು 
24-€ ಉಳುಮೆಯಲ್ಲ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ಲ-೫೪ " ಹೂಚೆ' 
<> 
ಲ-೧೦ ಚೇಯು 
೨-೧೯ ಏಮಮಾಡಬಲ್ಲುವು 
ಅ.೨೪ ಗಾಯ 
೪-೧೭ ಏಮುಮಾಡಲ 
€ 
೪-೨೬ ಇದಾನೆ 
೪.೯ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
--56 ಪುಮಂಗಲಿಯ ತಾಳಿ 
ol 
೪-೪೦ ಅಲ್ಲವೆ, ಅಷ್ಟೇ 
ಬಿ 
೪.೨ ಧ್ವಂಸಮಾಡು ; 
೫-೨೪ 
pa: } ಅಸಹ್ಮಪಡು 
೩-೩೪ ಹುಟ್ಟು, ಉಂಟಾಗು 
೬-೨ ಗುಂಪು, ಸಮೂಹ 
ಲ-೪೩ ಕ್ರಮ 
೭-೧೬ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಒತ್ತು 
೩-೨೫ ಉಂಟುಮಾಡು 
೧-೬ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ 
೧-೧೪ ಸಮಾನ 
೫-೪ ಮಲಗು, ಬಾಗು 
೮-೧೦ ಪ್ರುವಿಸು, ಉಕ್ಕು 


ಲ-೧೮ ಸಪ್ರಪಿಸು 


೧೨೩ 


೧-೪ 
ಒನೆ ५ | ಪ್ರೀತಿಸು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗು 
ಒಂದು ೪-೧೨ ಸೇರು 
ಹ ೪.೪೨ ಪ್ರೀತಿಸು 
५.४ ०.९२. ವಿವೇಚನೆ 
ಒಡು ೯-೧೯ ತಲೆಬುರುಡೆ 
೮-೫ | 

ಒರಗೆ 

0-0೪ | ಸಮಾನ 
ಒರಂತೆ ೪-೪೬ ಬೆನ್ನಾಗಿ 
ಒಲ್ಕೆಸು ೫-೩೨ ಸೇವಿಸು 

೨-ಜ 
ಒಪು 0 | ಪ್ರೀತಿಸು 

£ 
ಔರ್ವಾನಲ ೧-೧೩ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಬೆಂಕಿ 
ಕಕ್ಕುಲಿತೆ ೫.೪೧ ಸಂದೇಹ 
ಕಗ್ಗನೆ ೪-೨೭ ಕಪ್ಪನೆ 
ಕಟಕ ೩-೩೯ ರಾಜಧಾನಿ 
ಕಟವಾಯಿ ಷಿ-೨೭ ಬಾಯಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
ಕಟ್ಟಯೆಗಂಡ ೬-೧೪ ಕಟರೆಯಾಗುವ ವರೆಗೂ ಬಿಡದ 
ಕಡಗು ೩-೧೮ ಉತ್ಪಾಹೆಗೊಳ್ಳು 
ಕಡವರ ೪-೩೧ ಚಿನ್ನ, ನಿಧಿ 
ಕಡವೆ ೩-೧೫ ಒಂದು ಮೃಗ 
ಕಡುಕ್ಕೆ ೪-೫ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರು 
ಕಡುಪು ಲ. ೨೫ ಹೆಚ್ಚಿಕೆ 
ಡ ष ೫-೨೮ | A 

ಕಡೆಗಣಿಸು ೪-೨೩ | ತಾತ್ಸಾರಮಾಡು 
ಕಡ್ಡಣಿಗೆ ೭-೩೧ ಜೆಡೆ 


^ ೩-೩೪ ಕೆನೆ 


# 


ಕದಂಬ ೫-೧೭ ಸಮೂಹ 
ಕದುಕು ಲ ೪೨ ಕಚ್ಚು 
ಕಪ್ಪಡ क ಸಂ. -ಕರ್ಪಟ; ಬಟ್ಟೆ 
ಕಮರಠ ೧-೮ ಅಮೆ 
ಕರಕರಿಸು ಲ-೨೨ ಈಂಸಿಪು 
ಕರಣ ೬-೧೬ ಬಂದ್ರಿಯ 
ಕರ್ದುಕು ४ -&. ಕಚ್ಚು 
ಕಲಿ RA ಶೂರ 
೭-೩೧) 

ಕಳನಮು ೧-೧೧ ಯುದ್ದರಂಗ 
ಕಳವಳಿಗೆಯ್‌ ೪-೨ ಸೀಳು (1) 

"29; ಹ ಅ.೨೫ ಕಾಣುವುದು 
ಕಾಯು ೧-೧೨ ಹೋಪ 

न ೩-.೨೮ 
ಕಾಯ ೬೪ | ಕಾದಲು 
ಕಾಹೊನಲ್‌ ೭-೨೮ ಹ. ಗ -ಕಾಳ್ಲೊನಲ್‌; ಅಡವಿಯ 

ಪ್ರವಾಹ 

ಕಳ ೦-೧೬ ಕತ್ತಲೆ 
ಕಾಳಿಜ व । ಹೃದಯಪಿಂಡ 
ಕಾಳುಗೆಡೆ ೪-೪೦ ಕೆಟ್ಟಮಾತಾಡು 
ಕಾಳೋರಗ ೮-೩೩ ಕರಿಮಾಗರಹಾವು 
ಕಾಳ್ಗೆಡೆ ೫-೨೭ ಕೆಟ್ಟಮಾತಾಡು 
ಕಿಗ್ಗಾಳಿ ೩-೨೦೧ (2) 
ಕಿಚ್ಚು ೩-೨೯ ಬೇಕಿ 
ಕೀಮಾಶ ೯-೧೮ ಯಮ 
ಕುತ್ತ ೭-೩೭ ರೋಗ 
ಕುತ್ತು ೫-೨೯ ಬಾಗು, ಬಗ್ಗಿಸು 
ಈುತ್ತುಯಿ ನ ಪೊಡರ 
ಕುಮುದ ೩-೧೭ ಮೈದಿಲೆ 
ಕುಸುಕು ಲ-೫೬ ಕುಕ್ಕು 
ಕೂಗಿಡಿಪು ೪-೦ ಅರಿಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡು 


ಕೆಡೆ ೪-೭ ಬೀಳು 


ಕೆಡೆನುಡಿ 
ಕೆಡೆಹೊಯ" 
ಕೆರಛ್‌ 

ತ್ಕ ಗೆಯ್‌ 
ज ದು 

ಕ್ಕೆ ರವ 
ಕೈೈಸಾರು 
= 
ಹೊಕ್ಕರಿಸು 
ಕೊಪ್ಪ 
ಕೊಜಚಾಡು 


ಕೊಸರು 
ಶೋ 
ಕೋಲೆ 
ಹೋಡಿಸು 
ಕೋಡು 
ಕೋದಂಡ 
ಕೋರಡಿಗ 
ಕೋಶ 
ಕೋಳ್ಗೆ ಸು 
(ऋ 
०९८०९९० 
ಕಂಬಣಿಸು 
ಕುಂದು 
ಕೊಂಡೆಯ 


ುಗ 


ಗಡಣ 
ಗನ್ನ 


೭-೨೯ 


೧೨೫ 


ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಹೊಡೆ 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳು, ರೊಗು 


ಅಲಂಕರಿಸು 
ಅಯುಧ 


२6९ 
८.८ 
ಕೈಗೆ ಬರು ಸ್ಯಾಧೀನಮಾಗು 
ಬಿಲ್ಲುಗಾರರು ಕೈಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಅಸಹ್ಮಪಡು [ಚರ್ಮ 
ಬಿಲ್ಲನ ಕೊನೆ 
ನೀದಿಸು, ಮರ್ಮಜಭೇದಕವಾದ ಮಾತ 
ನಾಡು 
a 
ಕೂಗು 
ಪೋಣಸು 
ಪತೊಂದತೆ 
ಕುಗ್ಗಿಸು, ಭಯಪಡಿಸು 
ಕುಗ್ಗು ; ಕೊಂಬು 
ಬಿಲು 
2 
ಹಿಂಸಕ 
ಬೊಕ್ಕಸ 
ಕೊಚ್ಚೆ 
ದುರ್ವಾಸನೆ 
ಡೊಡ್ಡ ಚಾಟಿ 
०2५, ಹಾರು 
ನ್ಯೂನತೆ 
ಚಾಡಿ, ಕುತ್ತಿತ 


ಸೂರ, 


ಗ 


ಸಮೂಹ 
ಮೋಸ 


೧೨೬ 


ಗನ ಗತಕ ೯-೮ ಮೋಸ 
| ೩-೨೮ ಗದ್ದಲ 
ಗರಳಗೊರಳವ ೪-೧೦ ಶಿವ 
ಗರುವಿಕೆ ಅ.೪೨ ಗೌರವ 
ಗರ್ತ ೧-೮ ಸುಳಿ 
ಗಣಿ ೩.೩೬ ತೊಂದರೆ, ತಿಕ್ಕಾಟ 
ಗಾಡಿ ೩-೩೮ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಗಾಡಿಕಾಪಿ ೫-೮ ಸುಂದರಿ 
ಗಾಣ ೪-೨೮ ಸಂ.--ಗಾನ 
ಗಾವದಿ ೭-೪೪ ಮೂಢ 
ಗಾಸಿ ೨-೧೭ ತೊಂದರ 
ಗುಬ್ಬವಿಕ್ಕು ಅ ಭಯಸಪಡಿಸು 
ಗೇಹ ೬-೨೮ ಮನೆ 
ಗೊಡ್ಡಾಟ ೮೯೮ ಕಾಟ, ಕಿತ್ರಾಟ 
ಗೋರಿ ೩-೨೧ ಉಪಾಯದಿಂದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ೩ಡಿ 
ಯುವುದು 
ಗಂಡ ೪-೪ ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಫು 
ಪುೂಕ ೦-೧೩ ಗೂಬೆ 
ಘೂರ್ಮಿಪು ೪-೮ ಗುರುಗುಟ್ಟು 
ಹೋಪಣ್‌ ೫-೨೦೧ ಬಿರುದು ಹೊಗಳುವಿಕೆ 
ಚೆ 
ಚಚ್ಚರ ೫-೨೨ ಬೇಗ 
ಚೆಮ್ಮಟಿಗೆ ಅಳು ಸಂ. ಚರ್ಮಪಚಿ,ಕಎ ; ಚಾವಟಿ 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ೯-೧೩ ಒಂದು ವ್ರತ 
ಚಿಪ್ರಕಾಯ ೩-೨೬ ಹುಲಿ ; ಚರತೆ 
ಚೋದ್ಯ ೩-೩೭ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಚಂಚು ೬-4 ಕೊಕ್ಕು 
ಬು 
ಜಗವರ್ತಿ ಲ-೫೪ ದೊಡ್ಡೆ ಉರಿ 


ಜಜ್ಞಾರ ೩-೧೬ ವೀರ 


೧೨೭ 


ಒಡಿ ಒ-೫೧ ತರ್ಜಿಸು, ಗದರಿಸು 
pe ೯-೨ ರುಳಪಿಸು 
ಜತ್ತಕ ೫-೨೯ ಹಿಂಸಕ 
ಜರಿ ೩-೧೫ ಕೀಲುತಪ್ಪು 
ಜವಗುಂದು ಲ-ಜ ಶಕ್ತಿಗುಂದು 
ಒಳಕಿಸು ೪-೨೦ ನಡುಗಿಸು 
ಜಳೂಕ ೧-೮ ಜಿಗುಳೆ 
ಜಳೋದರ ೨-೮ ಹೊಚ್ಟೆಯಲ್ಲ ನೀರು ತುಂಬುವ ಒಂದು 

ರೋಗ 
ಜಾಲ -೧೪ ಸಮೂಹ 
ಬುಣುಗು ೩-೨೧ ಕುಗ್ಗು 
ಜಂಗುಳಿ ೭-೫೦ ಸಮೂಹ, ಗುಂಪು 
ಜಂಬುಕ ೮-೧೩ ನರಿ 

ರು 
ರುಂಕಿಸು ೭-೩ ಬಯ್‌, ಗದರಿಸು 
ಠ 

ಠಕ್ಕು ೭-೧೦ ಮೋಸ 
ಶಾಪು ೩-೭ ಸ್ತಳ 


2) 


ದಗೆ ೪-೧೫ ಸೆಕೆ, ರುಳ 

ಡಾವರ >- ९.६. ಹೋಟಲೆ. ಹೊಡೆದಾಟ 
ಡಾಳಿಸು ೬-೨ ಬೀಸು 

ಡಿಂಡೀರ ೧-೮ ಮೊರೆ 

ಡೆಂಡಣಿಸು ೪-೨೪) ಬೆ ತ ರಿಸ 

ಡೆಂಢಣಿಸು ೩-೨೨ ಚ್ಚು ತಿತ್ತರಿನು 

८६.०९९ ೩-೧೫ ಡೊಗರು ; ತಗ್ಗು ಬಿದ್ದ ಸ್ತಳ 
ತಕ್ಕಿಸು ೮-೨೮ ತಕ್ಕೆ ಸು, ಅಲಿಂಗಿಸು 


ತಗಹು [Ae] ಬಂಧನ 


೧೨೮ 


ತಣ ೮-೫೦ ತೃಪ್ರಿಹೊಂದ" 
ड्म ೧-0೬ ತೃಪ್ತಿ 
ತತ್ತುಕ ಲ-೮ ಹುಡುಗ ? 
ಠನಿಗಂಪು ೪-೧೪ ಪುಗಂಧ 
ತರಹರಿಸು ೭-೩೧ ತತ್ತರಿಪು 
ತಸ್‌ ೩-೨೭ ನಿಶೈಯಿಸು 
ತಲ್ಲಣಿಸು ಲ-೪ ತಳಮಳಿಸು 
೭-೫೨ 
ತಪಗೆ ೧-೧೦ ಸಂ. ತಮಗಗ ; ಉಚ್ಛ್ಯಾಸನ 
ಲ-೫೬ 
ತವಿಲ್‌ ೪-೩೨ ಮಾಶ 
ತಳವನಟ ೩-೧೦ ಬಯಲು 
ತಳಿತ ೯-೯ ಹ. ಗ-ತಳ್ತ ; ಹೊಂದಿದ 
ತಳಿರ್‌ ೩-೩೧ ಚಿಗುರು 
ಲ-೯ क 
ತಳುವಪು रि | ತದಮಾಡು 
ತಾಣ ೧-೨ ಸ್ಲಾನ 
ತಾಂಗು ೨-೧೯ ತಡೆದುಕೊ 
ತಿಣ 2१-२ ಭಾರ 
ತಿದಿ ಲ-೫೧ ಚರ್ಮ 
ತಿನ್‌ ೮-೧೧ ಕಚ್ಬು 
ತಿನಿಹಿ ೩-೧೬ ತಿಮ್ಮೆವ ಸ್ಪಭಾವಪುದ್ಯು ದು 
ತಿಮಿರ €-೧ ಕತ್ತಲೆ 
ತಿರಶಿಳ್‌ ೪-೧೦ ಪಾರ 
ತಿಂತಿಣಿ ೮-೧ ಸಮೂಹ 
ಅ. ९०2१ 
ತುದುಕು Kt | ಪಿಡಿ, ಮುಟ್ಟು 
ತೂಪಖಿಯಿ ೩೯ ಉಹೆಂದು ಊದು 
ತೆಕ್ಕು ಸ ದಿಕ್ಕುಗೆದು 
ತೆರಳಿಕೆ ೪-೧೦ ಸಮೂಹ 
ತೆಜಕಾಜ ೫-೩೦ ಹಣವನ್ನು ಪಸೂಲು ಮಾಡುವವನು 
ತೆಜು ೭-೪೭ ಸುಂಕ 
ತೊಡರ್‌ ೧-೧೫ ಪ್ರತಿಭಟಸು 


ತೊಡಿಗೆ ೧-೭ ಆಬರಣ 


೫-೭ 
ಲ-೧೬ 
೭-೩೧ 
೨-೧೫ 
೧-೧೧ 
ಅ.೨೮ 
೩-೧೮ 
೧-೧ 
೩-೨೨ } 
೫-೩೭ 
ಲ-೫೫ 
೬-೪ 


೧೨೦೯ 


ಗುಲ್ಮ ; ದೇಹದ ಒಂದು ಭಾಗ 
ಸುತ್ತಾಡು 
ಗೊಂಚಲು 


ಕ್ರೂರ ಮೃಗವನ್ನು ಆಕರ್ಪಸಲು ಕ 


४०२०९८३ ಎತ್ತು 
ಮೋಸ ಉಪಾಯ 


ಬೆದೆರಿಸು 

ದಟ್ಟವಾಗು 

ನಡುಗು 

ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ 
ಕಂಡು ಕಿಚ್ಚು 

ವೀಣ 

ದಾಳಿಯಿಡು, ಮುತ್ತು 
ಪೂರ್ಯ 


ಬೇಟೆಗಾಗಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಪ್ರಾಣಿ 


ಸೆಂ.-ಧೂಮ ; ಹೊಗೆ 
ಮನೆಬಾಗಿಲು ಇಲ್ಲದ ಪರದೇಶಿ 


ಥ್ಯೇರ್ಯ 

ठय, ಅಯಾಸ 

ಬು ದಿ 

ಬೆಸ್ತ, ಬೇಟೆಗಾರ (ಇಲ್ಲಿ) 
ಯುದ್ಧ 


ಮುಂಗಸಿ 
ಮೊಸಳೆ 
ಸತ್ಯ 


೧೩೦ 


೭-೪೧ 

ನನ್ನಿಕಾಟ Toy ಸತ್ಯವಂತ 

ನಮ್ಮಾವೆ (१) ೩-೧೧ (" ಅಮ್ಕಾವು' ನೋಡಿ) 

ನಲವು ೩-೩೧ ಸಂತೋಪ 

ನಲ ೪-೧೭ ಪೊೂತೋಷಪಪಡು 

ನೆಳನಳಸಿ ೩-೩೧ ಕೋಮಲವಾಗಿ 

ಮಾರಂದ ೨-೧೩ ಮಾರದ 

ನಾರಾಚ ೮-೧೦ ಬಾಣ 

ಮಾಳಲ್‌ ೪-೨ ಲಾಳದ ಕಡ್ಡಿ 

ನಿಣಾಯ ೯-೧೩ ಸಮೂಹ 

ನಿಗ್ರಹ pod ಪೀಡಿಸುವುದು, ಹಿಂಸೆ 

ನಿಮಿರ್‌ ೩-೨೨ ನೆಟ್ಟಗಾಗು 

ನಿರುತ ೪-೨೦ ವಿಜ, ಸತ್ಯ 

ನಿರೋಧ ಸಟ } ಪ್ರತಿಬಂಧಕ, ತಡೆ 

ನಿರೂತನ ೪-೫ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆಯುವುದು 

०९९ ೬-೨೬ ಸುಂದರಿ 

ನೀಹಾರ ೧-೮ ಮಂಜು 

ಮಲ ೭-೪೨ ಹಗ್ಗ 

ನೆರವು ೭-೧ ಸಹಾಯ 

ನೆರೆ ೩-೧೭ ಗುಂಪುಸೇರು 

९4 ೪-೩೯ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 

ನೆಲಡೆಜು ೭-೪೭ ನೆಲಶೆಖು ; ನೆಲಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ಸುಂಕ 

२९2९ ೬-೧೨ ಸೂರ್ಯ 

ನೇಹ ೮-೫೬ ಸಂ.-ಸ್ನ್ಲೇಹೆ ; ಪ್ರೀತಿ 

ಪ 

ಪಟಲ ೯-೧ ಸಮೂಹ 

ಪಟವೇಂಚೆ ೩-೨೩ {1) 

ಪಡಲಡು ೮-೨೫ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಬೀಳು 

ಪಡಿ ೭-೪೭ ಸಂ.-ಪ್ರತಿ 

ಫಡ ೪೭ ಸೈನ್ಯ 


ಪರಿಕರ ೪-೧ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನವರು 


೧೩೧ 


ಒ-೧೭ 
ಪರಿಣಾಮ 4 | ವಿಸ್ತಾರ 
ಪರುಷ ೨-೧ ಸ್ಪರ್ಶತಿಲೆ (ಐದು ಮುಟ್ಟಿದ ಲೋಹವು 
ಚಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ) 
ಪರ್ವ ೨-೨ ಹೆಬ್ಬು 
२९ ೪೫ ಕತ್ತರಿಸು 
ಪವಿಧರ ೯-೨೧ ಇಂದ್ರ 
ಪಶುಪತಿ ೩-೩೧ ಶಿವ 
ಪಸಾಯ ೪-೨೯ ಉಡುಗೊರೆ 
ಪಳಹರ २९०४३ ೩-೨೩ 1 
ಪಂಚಾಸ್ಯ ೧-೧೨ ಮಿಂಹೆ 
ಪಂಥ ೭-೪೭ ಮಾರ್ಗ 
ಪಾಠೀನ ೧-೮ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮಾನು 
ಪಾಡು ೬-೯ ಸ್ಥಿತಿ 
ಪಾರದಿ ೩-೩೯ 1 
ಪಿಕ ೬-೩ ಕೋಗಿಲೆ 
ಮಿಸುಣತ್ಯ ೩-೩೬ ಚಾಡಿಕೋರತನ 
ಪೀಳಿಗೆ ೧-೧೦ ವಂಶ 
ಪುರವ್ಯೆರಿ ೩-೩೦ ಕಿವ 
ಪುಳಕ ೩-೩೮ ರೋಮಾಂಚೆ 
ಪುಳಿನ ೩-೩೧ ಮ ರಳುದಿಣ್ಣ್‌ 
ಪುಳಿಂದ ೪.೨ ಬೇಡ 
ಲ-೧ 
ಪೊಗಳ* स | ವರ್ಣಿಸು 
ಪೊಡಮಡು ೪-೨೦ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡು 
ಪೊನಲ್‌ ೪-೪೫ ಪ್ರಮಾಹ 
ಪ್ರಕರ ೬-೧೦ ಸಮೂಹೆ 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ೫-೯ ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಪ್ರೇತವನ ೪-೩೮ ಸ್ಮಶಾನ 
ಫ 
ಫಣಿ ೮-೮ ಹಾವು 
ಬ 
ಬಗೆ ೩-೩೪ ಮನಸ್ಸು 


Ox 


೧೩೨ 


ಬಗೆ ೪.೨೨ ಆಲೋಟಿಸು 

पि ೭-೧೨ ಲಕ್ಕ್ಯಮಾಡು 
ಬಟ್ಟೆ ೧-೧೫ ದಾರಿ 
ಬತ್ತಾಯ ೭-೨ ಭತ್ಯ 
ಬನ್ನ ೩-೩೭ ಭಂಗ 
ಬಲಿತ ६-€ ಆರದ, ಒಣಗಿದ 
ಬಲಗೊಳ್‌ 1-೧೬ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಿಹಾಡು 
ಬಲವರು ೪-೨ ಬಳಸಿಬರು 
ಬಲ ೩-೩೨ ಪ್ರಷ್ಟಿಪೊಂದು 
ಬಲ್ಲಹ ೩-೧೩ ಸಂ-ವಲ್ಲಭ ; ಒಡೆಯ 
ಬಪರಿದಿರುಗು ೪-೨ ಗುಂಡಗೆ ಸುತ್ತು, 
ಬಸವಳ ೪-೧೯ ತೆಕ್ಷಿಗುಂದು 
ಬಸು ೩-೦ ಹೊಟ್ಟೆ 

ಒಳಿ ೩-೩೦ ದಾರಿ 

ಬಾಣಸ ೦-೧ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆ 
ಬಾದಣ ೩-೧೫ ಸಂದು, ತೂತು 
ಬಾರಿ ೭-4೧ ಬರು ! ಶೊಗಲನ ಪಟ್ಟಿ 
ಬಗುಹು ೪-೩ ಒಗಿ 
ಬಿಡು ೪-೧೪ ಬೀಡು, ಬಿಡು 
ಬಿತ್ತು ೩-೧೩ ಬೀಜ 

ಬಿದ್ದು ೪೯ ಔತನ 
ಬನದ ೩-೨೫ ಸಂ-ಏನೋದ 
ಬಟು ೫-೧೧ ಕಲಖನ್ಯ 
ಬಿಳುಮಂದಿ ೪-೨ ! 

८०2 २ ಕಮಲ 

ಬೀ ೪-೨೫ ನಾಶೋಾಗು 
ಬೀದಿವರಿ ೪.೨ ಸ್ವೇಟ್ಲೆಯಾಗಿ ಒಡು 
ಬೀಯ ೨-೧ ಆಹಾರ 

ಬೀವು ೭-೪೨ ರ 

ಬೆಬ್ಬಳಿಸು ೪-೧೯ ಗಾಬರಿಯಾಗು 
ಬೆಸ ೭-೬೩ ಆಸ್ಲೆ 
ಬೆಸಕ್ಕೆ ५-५ ಸೇವಿಸು 
ಬೇಹಾಗೆ ೩-೬ ಬೇಕಾದಾಗ 


ಬೇಲ್‌ 5-0 ಪೋಮ ಮಾಡು 


24372 

८ 
ಬೆಂಬಡಿಗೆ 
ಬೆಂಗೊಡು 
ಹೊಂಬುಳಿ 
ಬೋಸರಿಸು 
2 ९ ಳ್ಳ ಸು 


ಭಲ್ಲುಕ 
ಭ 

ಭವಿ 
ಭಾಳ 


ಮಡಲು 

ಮದ್ದು 

ಮ एव ಯ 

ಮರಚು 

ಮರವಡು 

ಮರುತ ಮಿತ್ರ 

ಮರುಳ 

ಮರೆ 

ಮಜುಮೊನೆ 

ಮಲ 

ಮಲಾ ಮಲು 
he) 09 


ಮಸಕ 
ಮಸಗು 
ಮಾಡ 
ಮಾಣ್‌ 
ಮಾದು 


೦-೧ 
ಖಿ-೧೪ 
೧-೬ 

€-೧೪ 


೪-೯ ) 
೮-೧೬ 
१---.2. 
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೩-೧೯ 
೩-೨೫ 
೩-೨೬ 
೪-೩೪ 
೩-೨೦ 
ಅ.೨೪ 
೩೦೯ 
೭-೫೦ 
ಲ-ರಗಳಿ 
೭-೧೮ 
೬-೧೮ 
೮-೧ 
೧-೬ 
೬-೫ 


೧೩೩ 
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ಮಾಯುಬನ ಸೇಪಿತ; ಆಗಿ 
pS pe 
२८० ॥ 
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ಬಡದು 
ಹೆಗೆ-ಮಾಣ ; ತಿ 
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೧೩೪ 


ಮಾರಿ ೮-೧, ೨, ೧೦ ಒಂದು ಡೇಪತೆ, ತೊಂದರೆ, ಹಿಂಸೆ 
ಮಾರ್ತಾಂಡ ೩-೧೭ 2०५३६ 
ಮಾರ್ಪೊಳ ೭-೧೬ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸು 
ಮಿಡಿ ೩-೬ ಬೆರಳ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಹಾರಿಸು 
ಮಿಡುಕು ೪-೧೯ ಅಲ್ಲಾಡು, ಚಲಸು 
ಮಿತ್ತು ೩೦೧ ಸೆಂ.-ಮೃತ್ಸು 
ಮಿತ್ರ ೩-೨೬ ಸೂರ್ಯ, ಸ್ನೇಪಿತ 
ಮಿಸುಗು ೪.೧೨ ಹೊಳೆ, ಚಲಿನು 
ಮಿಳ್ಳಿಸು ೪-೮ ಅಲುಗಾಡು 
ಮಾಹ ಅ.೩೮ ಸ್ನಾನ 
ಮುಕ್ಕುಜುಕ್ಕು ೪-೨ ಮುತ್ತು, ಮುಸುರು 
ಮುಗಿಲ್‌ ೭-೧೬ ಮೋಡ, ಆಕಾಶ 
ಮುಗುದೆ ೬-೪ ಸಂ.-ಮುಗ್ಗ; ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನು 
ಮುಟ್ಟಿಗೆ छ } ಚಿತಿ 1 
ಮುಡಿ ೪-೩೯ ಕೂದಲಿನ ಗಂಟು 
ಮುಡಿಹೆ ೪-೩೮ ಮುಡಿಯುವುದು 
ಮುಪ್ಪರಿ ೨-೫ ಮೊರು ಹುರಿ 
ಮುರುಟು ಲ-೮ ಕುಗ್ಗು 
ಮೂಗುವಡು ೭-೨೦ ಮೊಕವಾಗು 
ಮೂಡಿಗೆ ೪೯ ಬತ್ತಳಿಕೆ 
ಮೂದಿ ೮-೧ ಸಮೂಹ 
ಮೃಗನಾಭಿ ೪-೩೭ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಮೃಗ 
ಮೆಯ್ಯಕ್ಕು ೭-೭ ನಮಸ್ಕ್ಮಾರಮಾಡು 
ಮೇಬಲೆ ೪-೧೨ ಉಡಿದಾರ 
ಮೊಗೆ ೨-೧೯ ತುಂಬು ; ನುಂಗು (ಇಲ್ಲಿ) 
ಮೊಚ್ಚೆಗೂಳ್‌ ೪-೩ ಮೊಚೈೆ -- ಕೂಳ್‌; ಮೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ಕಟ್ಟದ 
ಬುತ್ತಿ 
ಮೋದು ೩-೨೫ ಹೊಡೆ, ಸದೆಬಡಿ 
ಮೋಹರ ೯-೩ ಗುಂಪು 
ಮೋಹು ೯-೨ ಸೇರಿಸು 
ಮಂಡಿತ ೪-೧೮ ಅಲಂಕೃತವದ 
ಮನಿಂಜಿ ೧೨ ಮೊದೆ ಹುಲ್ಲನ ಹುರಿ 
ಯೆ 
ಯಕ್ಷಕರ್ದಮ ೩-೩೮ ಪಚ್ಚೆಕರ್ಪೂರ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮೊದಲಾದು 


ವೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ 


ರತ್ನಾಕರ ೧-೧೨ ಸಮುದ್ರ 

= ೬-೪ ಕಾ 
ರಾಗ ४.6 ०७, ಸಂತೋಪ 
ರುಚಿರ ೧.೯ ಮನೋಹರ 
ರುಜೆ ೪.೩೦ ರೋಗ 
ರುದ್ರಭೂಮಿ ೭-೪೯ ಸ್ಮಶಾನ 
ರುಧಿರ ೪-೪೪ ರಕ್ತ 

९ 
ಉಯೋಡಾಡು ೨-೨೧ ಹಾಸೈಮಾಡು 
ಈ) 
ಲಲಾಮ ೫-೧೮ ಭೂಪಣ, ಶ್ರೇಪ್ನ 
ಲಲ್ಲೆಗಖೆ ೭-೭ ಮುದ್ದಿಸು 
ಲಾಗು ೭-೨೩ ೨೪ ಪಂ.-ಲಾಫಘುವೆ (1) ; ಸುಲಭ 
೩-೨೦ ಟಿ 

ಲುಬ್ಕಕ Rs ९८ 
ಲೇಸು ೧-೫ ಸರಿ, ಒಳ್ಳೆಯದು 
प्य A-೧ ಸಮುದ್ರದ ಬೆಂ೦೭ 
ವಲ್ಕಲ ೩-೩೨ ನಾರುಬಟ್ಟೆ 
ವಸುಮತಿ ೪-೩೬ ಭೂಮಿ 

ವಿದ್ರುಮ ೧-೮ ಹವಳ 

ವಿಮಾನ ಒ-೫೨ ಶೆವವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವ ಮಂಟಪ 
ವಿಶ್ಫಾಸ ೩-೩ ನಂಬಕೆ 

ವಿಸರ ೬-೩ ಸಮೂಹ 

ಪೃಕ ೮-೧೩ ತೋಳ 

ವ -೨೯ 

¬ न ಸಮೂಹ 

ವಾತ ೩-೩೨ 


೧೩೬ 


ಶಮೆ ೨-೧೫ ಮನೋನಿಗ್ರಹ 
ಶಾಡ್ಮಲ ೪-೧೫ ಹಸುರು ಹುಲ್ಲು 
ತಿಪಿರೋಪಚಾರ ೪-೧೫ ಶೈೈುಶ್ಯೋಪಚಾರ 
ಶೀಕರ ೧-೮ ತುಂತುರು ಹನಿ 
(- ೩-೩ ಅಕ್ಷತೆ 
ಶಿಂಶುಮಾರ ೧.೮ ಹೊಸಳೆ 
ಕ್ಫೊವಾಳ ೧-೮ ಪಾಚಿ 

ಸ 
ಸತ್ತಿಗೆ ೪ ೩೧ ಛತ್ರಿ 
ಸನಿಹ ೭-೧೧ ಪಮಾಪ 
ಸಮೆ ೬೨೭ ಸವೆದುಹೋಗು, ಕಡಮೆಯಾಗು 
ಸರ ೪-೨೪ ಸಂ.-ಸ್ವರ 
ಸರಳ್‌ ೪-೧೦ ಬಾಣ 
ಸರಳಿಸು ೩-೨೦,೨೨ ಹಾರು, ದಾಟು 
ಸರಿತ್ಸತಿ ೧-೧ ಸಮುದ್ರ 
ಸವಡಿ ೭-೨೭ 7 
ಸಾಗಿಸು ೪-೩೪ ಪೋಷಿಸು 
ಸಾಗುದುರೆ ೮-೪೨ ಸಾಯುವ ಕುದುರೆ 
ಸಾಮಾರ್ಥ ೩-೧ ? 
ಸಾರ್‌ ೭-೧೩ ಸೇರು 
ಸಾಲಭಂಜಿಕೆ ೪-೨೭ ಪುತ್ತಳಿ, ಗೊಂಬೆ 
ಸಿಗ್ಗು ೮-೩೬ ಮಾಚಿಕೆ 
ಸಿದುಗು ೮-೨೬ ಬೆದಕು, ಅರಿಸು 
ಸಿದ್ದಿಗೆ ೭-೫೨ ಚಟ್ಟ 
ಸಿವುಡಿ ೬-೧೧ ? 
ಸೀಗುರಿ ೬-೨ ಒಂದು ತೆರದ ಚಾಮರ 
ಸುಗಿ ೪-೧೭ ಹೆದರು 
ಸುಥೆ ೪-೧೬ ಅಮೃತ 
ಸುನಾಣಿಯ »-೧೦ ಒಳ್ಳೆಯ ನಾಣ್ಯ 
ಸುಮಾನ ೩-೩೫) ಸಂತೋಷ 


ಸುಮ್ಮಾನ ೩-೧೭3 


೧೩೭ 


ಸುರೆ ೨-೧೧ ಮದ್ಯ 
ಸುಂಕಿಸು ೪.೧೨ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟು 
ಸೂಡು ೭-೧೭ ಮುದಿಯಕೊ 
ಸೂನೆಗಾಅ ಲ-೧ ಕಟುಕ 
ಸೊದರುಳ್‌ ೫-೩೦ ಶತಪಥ ಅಣ್‌ 
ಪೂಳ್‌ = ಸಲ, ಬಾರಿ 

೮-೩ | 
ಸೆಡೆ ೭-೪೫ ಭಖ ಪಡು 
ಸೆರೆ ೮-೧೦ ರಕ್ತನಾಳ 
ಸೈವೆಜಗಾಗು ೨-೧೨ ಬಹಳ ಆತ್ಸೆರ್ಯಪಡು 
ಸೊರಹು ೨-೬ ಹರಟು, ಗಳಹು 
ಸೋಹು ೩-೨೩ ಹೋಪ, ಅಟ್ಟು 
ಸಂಕ್ರಂದನ ೫-೬ ಇಂದ್ರ 
ಸಂತವಿಡು ೬-೧೬ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸು 
ಸಂತಾನ ೬-೧೦ 
ಸಂಡೋಪಹ ೬-೧೦ ಸಮೂಹ 
ಪಂವರಣ್‌ ೮-೪ 
ಸ್ಲಪನ ೩-೩೮ ಅಭಿಪೇಕ 
ಸ್ವಧಂ ಅ.೧೩ ಹೋಷಾ ಮಾದುಮಾಗ ಹೇಳುವ ಮಾತು 
ಸ್ಯಾಹಾಪತಿ ೧-೧ ಅಗ್ಗಿ 

ಹ 

ಹಗ್ಗಿ H-೬ ಸಂ.-ಅಗ್ಗಿ ; ಬೆಂಕಿ 
ಹಡಪಿಗ ೭-೩೦ ಪಸಂಚಿಯವನು 
ಹಡಿ ೮-೨೧ ಹ್ಮ ಗ-ಕಡಿ, ಬಾಗಿಲು 
ಹಣುಗು ೩-೨೧, ೨೨ ಹೊಂಚುಹಾಕು 
ಹೆಣ್ಣಖುವೆ ೫-೨೪ ಬಹಳ ಹಳೆಯದಾದ ಬಚ್ಚ 
ಹೆದರು ೮.೭ ಕ್ಟೇಯ ಮಣಿಕಟ್ಟು 
ಹೆದುಳ ೩-೧೩ ಕ್ಷೇಮ 
ಹನನ ೯-೧೩ ಕೊಲೆ 
ಹರಕರಿಸು ೩-೧೮ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪಾಗು ? 
ಹರಣ ೪-೨೨ ಸಂ.-ಪ್ರಾಣ 
ಹರಹು ೩-೩೩ ವಿಸ್ತರಿಸು, ಚಾಚು 


ಹರಿ ೩-೬ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗು 


ಹರೆ 

ಹೆಜೆ 
ಹಲ್ಲಣಿನು 
ಹೆವಣು 
ಹೆಸರಿಸು 
करण्यं 
ಹೆಂಜರಿಸು 
ಹೆಂತಿ 
ಹೆಂದೊಗಲು 

ಹಾರಯಿಸು 


ಹಾರು 


ಹಾಸ 
ಹಾಳು 
&ಣಿಲು 
ಹುಡುಕು ನೀರು 
ಹುಯ್ಯಲು 
ಹೆಗಲೆಣಿೆ 
ಹೆಟ್ಟವೆಳಸು 
ಹೆಡತಲೆ 
ಹೆಪ್ಪಳಿಸು 
ಹೆಂದದೆ 
ಹೇವರಿಸು 
ಹೇಸು 
ಹೊಗರು 
ಶೊಡಕರಿಸು 
ಹೊಡೆ 
ಹೊಡೆವಡು 
ಹೊಣಕೆ 
ಹೊನಲಡು 
ಹೊಯಿಕ್ಕೊ 
ಹೊರಳಿ 
20९९९०७ 
ಹೊಲಬು 


೪-೩೨ 
೭-೪೮ 
೦-೫೧ 
A-0೪ 
೩-೨೧ 
०-६ 
2-94-9 
೮-೧ 
೭-೪೨ 
೩-೨೧ 
೭-೧ } 
ಲ-೪೦ 
೩-೨೧ 
೦-೩೩ 
೭-೪೩ 
೫-೧೦ 
೩-೦ 
೧-೧೪ 
»-೯ 
€-೨ 
೨-೨೦ 
೩-೨೭ 
ಲ-೩೮ 
€-೧೨ 
೪-೪೪ 
೮-೧೧ 
೩-೧೦ 
೬-೪ 
೧-೧೪ 
೮-೨೫ 
೧-೧೪ 
೪-೧೦ 
೭-೩೭ 
ಲ-೧೧ 


೧೩೮ 


ಚೆದರು 

८०४१ 
४६८२ कण्डं 
ಸಂ,-ಪ್ರುಮಾಣ ; ಹದ 
ಪ್ರಸರಿಸು 
ಸೆಂ.-ಪ್ರಸಾದ 
ಹಂದರಹಾಕು 
ಸೆಂ.-ಪಂಕ್ತಿ 
ಹೆನಿಯ ತೊಗಲು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 


ಹೆ. ಗ.-ಪಾರ್‌; ನಿದೀಕ್ಷಿಸು 


ಸಂ,-ಫಾಶ ; ಕೊರಳ ಕಣ್ಣಿ 
ಭೂಮಿ, ಗಡ್ಡೆ, ದತ್ತಿ 
ಜಡೆ 

1 
ಮೊರೆ, ಆರ್ತನಾದ 
ಸಮಾನಸ್ಮಂಧ, ಸರಿಸಮಾನ 

॥ 
ತಲೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
ಹೆ. ಗ.- ಪೆಳ್ತಳಿಸು ಭಯಪಡು 
ಚಲಸದ, ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಅಸಹ್ಯಪಡು, &ಂದೆಗೆ 
ಜುಗುಪ್ಸೆ ಪಡು 
ಕಾಂತಿ 
ಪ್ರಜ್ಬಲಸು 1 
ತೆನೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡು 
ಹ, ಗೆ.-ಪೊಣರ್ಕೆ, ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿ 
ಪ್ರವ&ಿಸೆ 
ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿ 
ಸಮೂಹ, ಮೊತ್ತ 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವವನು 
ಮಾರ್ಗ 


१ 


ಹೊಲ್ಲ 
ಹೊಲ್ಲಹ 
ಹೊಳಲು 
ಹೊಳ್ಳು 
ಹೋದು 


೫-೩೪ 
೫-೩೦ 
ಒ-೦ 
24-© 
೩-೧೫ 


೧೩೯ 


ಅಯೋಗ್ಯ, ಅನುಚಿತ 
ನೀಚ ಹೀನ 
ಪಟ್ಟಣ 

ನಿಸ್ಟಾರ 

ಸಂದು, ತೂತು 


ye - 


